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EL MEJOR SONIDO EN LOS MEJORES TEATROS DEL MUNDO ES RCA PHOTOPHONE 


El Teatro Alameda 


ESCOGE e/ EQUIPO 
RCA PHOTOPHONE 


“como los mejores aparatos cinematográficos 
instalados en toda la República Mexicana” 


TEATRO ALAMEDA 


MÉXICO, D. F. 
12 de Marzo de 1936. 


RCA Victor Mexicana, 
Calzada Villalongín No. 196, 


DESPUÉS DE TRES AÑOS DE 
Ciudad. EXPERIENCIA 


Muy estimados señores: 


Por medio de la presente me es grato expresarles mi 
más cumplida satisfacción por los magníficos resultados 
obtenidos con el Equipo Reproductor Sonoro RCA Pho- 
tophone PG-93, así como por el Equipo Sonoro Amplifi- 
cador, instalados por Udes. en nuestro TEATRO ALA- 


MEDA de esta ciudad. 

Indiscutiblemente su Equipo de Alta Fidelidad posee 
una reproducción que por su claridad, precisión y realismo 
no ha sido igualada hasta ahora por ningún otro aparato 
similar actualmente en el mercado. Según la opinión gene- 
ral del público, este Equipo Cinematográfico es el mejor 
que existe en toda la República de México. 

Gustosamente aprovecho esta ocasión para saludarles 
efusivamente y repetirme de Udes. muy atento S.S. y amigo 


(firmada) Emilio Azcárraga 


Cabeza Sonora RCA Photophone de último modelo 
con Estabilizador Giratorio. Este equipo da un ren- 
dimiento absolutamente perfecto y, además, posee 
otras innovaciones importantes: A Prueba de Vi- 
braciones (el motor y las partes sonoras descansan 
sobre cojinetes de caucho y el eje tiene un acopla- 
miento flexible). A Prueba de Derrames (la caja del 
Estabilizador Giratorio está herméticamente cerra- 
da). Simplificado (las piezas son fácilmente accesi- 
bles. El interior está pintado en colores claros que 
aumentan la visibilidad; se emplean cojinetes de 
bolas en todo el equipo). 
. . e 

Abajo—Escenario del suntuoso Teatro Alameda, 
palacio radiante de ilusión y encanto, prez y orgullo 
de la capital de México. 


RCA MANUFACTURING CO., INC., División Internacional, Camden, N. J., E. U. de A. 


RCA Victor Brasileira RCA Victor Chilena RCA Victor Mexicana, S. A. 
Caixa Postal 2726 Casilla 1407 Calzada Villalongín 196 
Río de Janeiro, Brasil Santiago, Chile México, D. F., México 


RCA Victor Argentina 
Bartolomé Mitre 1976 
Buenos Aires, Argentina 


—DEVRY 


Mejores Teatros Merecen Mejores Proyectores 


La línea DeVry de 35 mm. 


Proyectores Sonoros Profesionales fijos 
para teatros de todas las categorías. 
Proyectores Sonoros Profesionales Portá- | 

tiles. 
Proyectores Sonoros Portátiles modelo 
Super E-M. 


Distribuimos también Cámara Tomavista Sonora Profesional. 


Plantas Eléctricas y Convertidores 
"Janette" 

Rectificadores de Arco 'Rect-O-Lite" 

Pantallas Superblancas 'Raven" 

Pianos '"Kimball" 


La línea DeVry de 16 mm. 


Proyector Sonoro modelo de triple garra. 
Proyector Sonoro modelo Intermitente. 
Cámara Profesional Sonora. 

Proyectores y Cámaras silentes. 


EL PROYECTOR DEL FUTURO 


Vea Ud. el Proyector Sonoro Profesional DeVry, y apreciará enseguida 
su belleza de diseño y su extrema sencillez. Más de la mitad de las partes 
móviles inútiles han sido eliminadas. Su manejo es sumamente fácil y 
puede instalarse sin necesidad de ingenieros. No tiene igual su funciona- 
miento perfecto. 


Garantía Incondicional 

Como resultado de su construcción recia y moderna, su sin par excelencia y 
su gran eficacia, cada aparato DeVry está respaldado por la garantía 
incondicional que ofrecen todos los productos legítimos DeVry. 


Fáciles Condiciones de Pago 


Estoy en condiciones de abrir crédito a los empresarios de 
honorabilidad y reconocida integridad comercial, a fin 
de facilitarles la adquisición de estos productos de calidad a 
pagos mensuales. | €: AS 


Modelos Portátiles 


Son prueba de su indiscutible superioridad, los centenares . Quedará Ud. agradablemente sorprendido de lo económico 
de teatros en todas partes: del mundo donde se usan los que le saldrá equipar su teatro: de la instalación más 
Proyectores Sonoros DeVry Portátiles. : moderna. | 


C. O. BAPTISTA 


Distribuidor de Exportación 
Kimball Hall, Chicago, E. U. de A. 
Dirección Cablegráfica 'BAPTISTA — CHICAGO" 
TEATRO AL DIA | | 3 


ES los países de habla española así como en toda 
la América, los ALTOPARLANTES MAGNETICOS 
Macia CINAUDAGRAPH, por su gran eficacia, han con- 
seguido que se formen un nuevo concepto de su 
excelente funcionamiento tanto fabricantes, inge- 
nieros, mecánicos y aficionados, como todas aquellas 
personas interesadas en la operación y manteni- 
miento de los altoparlantes para radio, para cines 
y para sistemas de audiciones públicas. 


AN ruidoso ha sido su éxito obtenido en todos 

los campos conexos a la acústica que parece 
como si tuviese algo de milagroso el funcionamiento 
del ALTOPARLANTE MAGNETICO MAGIC. Sin embargo, 
nada tiene de extraordinario el modo como fueron 
desarrolladas las características especiales exclusivas 
de los productos CINAUDAGRAPH. Este altoparlante es 
el resultado de una espléndida obra de ingeniería, 
de la lenta perfección de procesos experimentales, 
de miles de pruebas rigurosísimas, pero ante todo: 
¡de una ardua labor! 


NVESTIGUE hoy . . . las grandes posibilidades 

de ganancias que le ofrece ésta la más reciente y 
mayor sensación en material para equipo sonoro! 
No deben faltar en su receptor ... ni en su sistema 
de amplificación .. . ni en su EQUIPO CIVEMA- 
TOGRAFICO DE REPRODUCCION SONORA 
. . . las características especiales de funcionamiento 
que ofrece el ALTOPARLANTE MAGNETICO MAGIC. 


Suministramos libre de todo cargo in- 
formes técnicos completos y precios. 


El diseño revolucionario de los altoparlantes magnéticos 
MaAcic CINAUDAGRAPH, que funcionan aparejados a los 
INDUCTORES NIPERMAG, hace factible la fabri- 
cación de un altoparlante cuya reacción a las audio-fre- 
cuencias supera a la de un reproductor electro-dinámico. 
La super-sensitividad de este altoparlante ultra-moderno 
permite reproducir con alta fidelidad desde las notas más 
graves del órgano hasta las más agudas de un silbato a un 
grado de intensidad sonora que puede atravesar grandes 
extensiones. 


TEATRO AL DNA 


Anteriormente se requería la instalación elaborada y costosa 
¡de una combinación de altoparlantes para lograr obtener una 
reproducción igual a la que ofrece hoy el altoparlante magnético 
MaAcic CINAUDAGRAPH. 


¡Sólo se necesitan dos alambres para conectarlo a los amplifica- 
¡ dores, ya que su campo magnético no requiere excitación. 
¡Mientras que el tipo corriente de altoparlantes electro-diná- 
micos de 18 pulgadas requería 75 vatios de corriente para 
funcionar eficazmente, con el uso de los altoparlantes magné- 
¡ticos Macic CINAUDAGRAPH se elimina enteramente este 
consumo, lo que resulta en una verdadera y positiva economía. 


Por las extraordinarias mejoras de ingeniería acústica 
incorporadas en los ALTOPARLANTES MAGNETICOS MAGIC, 
'son estos los altoparlantes ideales para usarse en co- 
nexión con equipo cinematográfico sonoro. Por sus 
¡características exclusivas de diseño ofrecen el más alto 
grado de reproducción sonora obtenible por medio de 
amplificadores de una sola unidad. No se requiere 
excitación para su campo magnético ya que los 
ALTOPARLANTES MAGNETICOS Macic utilizan los pode- 
lrosos Inductores NIPERMAG. Así, pues, queda 
enteramente eliminado el costoso equipo de rectifi- 
'¡' cación, lo que reduce en gran manera el servicio de 
reparación que ordinariamente requiere el equipo a 
que se conectan. Otro punto que debe tenerse en 
cuenta es que, como resultado de esta característica 
especial, este altoparlante está libre del ruido que pro- 
¡duce el sistema de excitación. 


MEAR ALEDIA 


Los ALTOPARLANTES MAGNETICOS MAGIC están 
especialmente diseñados para funcionar dentro 
de una caja de resonancia pequeña y económica 
que puede construirse con materiales fácilmen- 
te obtenibles en su localidad. Los resultados 
serán iguales a aquellos que producen las boci- 
nas y las cajas de resonancia de gran tamaño. 
Para escenarios de poco fondo, será suficiente 
una caja de resonancia de medio metro de 
espesor. 


Se suministran con transformadores 


gemelos U. T. C. De Luxe para cual- 


quier amplificador de películas. 
MADE ¡NM U.S.A. 
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“TRAGEDIA 
- EN EL > 
DE LOs SIGLO$"* ARTICO” 
Un drama intenso que Drama soberbio 

DEL CRIMEN" 


tetrata todos los dramas de amor, aventura 

de veinte siglos desde intriga y grandes 
Una magnífica producción 
que Tepresenta la guerra 


el nacimiento de enociones fiado 
sin fín por parte de los 
O LA TUYA" 


Jesucristo y la época 
la Roma pagana en el tormentoso 
rtico. 
osos G-Men contra 
las organizaciones 
Soberbia película en la cual 
toma parte la graciosa estrellita 


UN FILM QUE ES UN 
TEJIDO DE CARCAJADAS 


Un gran 
espectáculo 


y 

| Un gr | d 

Dramas Sociales Pelicalas de Jeción 

a, Películas del Oeste por 
BOB STEELE, BIG BOY WILLIAMS, 

KERMIT MAYNARD, REX BELL, etc. 


Pida nuestro catálogo 


hasta la presente. 
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GRAFICA DE ALADINESCA BELLEZA Y MAGICO ESPLEN- 

DOR RECIENTEMENTE ERIGIDA EN LA CIUDAD DE MEXICO 


TEATRO AL DÍA 


Nuestro Cordial Saludo 


a la Industria del Cine 


ENTRO AL DIA más 
que nuestra la revista tuya, es la cristalización 
de una idea surgida al calor del entusiasmo de 
un grupo de personas identificadas durante 
muchos años con la industria cinematográfica 
en América, y cuya especializada experiencia 
queda desde este momento a la entera dispo- 
sición de nuestros queridos lectores. 


O Nuestros esfuerzos edi- 
toriales serán dirigidos hacia la suprema finali- 
dad de coadyuvar en lo factible de nuestras 
posibilidades para el mejor desarrollo de la 
cinematografía moderna en el mundo de habla 
española, donde pueden notarse ya no tan 
sólo meros indicios sino ejemplos fehacientes 
del marcadísimo progreso que ha hecho allí 
esta nueva industria que tiene reflejos de ma- 
ravilla y proporciones de titán. 


ÓO De nada valdría el es- 
fuerzo de las compañías hacedoras de pelícu- 
las por crear super producciones de señalado 
valor artístico y cultural, si las casas cinemato- 
gráficas donde se proyectan éstas no están 
adecuadamente construidas y carecen del 
equipo cinematográfico moderno para presen- 
tarlas al público en todo su esplendor. 


O En nuestras páginas en- 
contrarás, querido lector, abundante material 
informativo, ideas prácticas y descripciones 
fidedignas que te ayudarán a mantener tu 


empresa siempre al día convirtiéndola en un 
manantial inagotable de ganancias. Nuestros 
buenos deseos de servirte y ayudarte en la 
solución de tus problemas especiales podrán 
tornarse en realidad tanto más palpable cuanto 
más estrecho sea el lazo de unión y solidaridad 
que nos hermane. Nuestro plan editorial no 
será dictatorio sino más bien acomodaticio ya 
que TEATRO AL DIA queda dedicada a la 
labor de tratar todos aquellos tópicos que en 
el sentir y pensar de nuestros lectores merez-, 
can ser discutidos en sus páginas para prove- 
cho de todos cuantos la leen. 


O Afianzados en nuestra 
creencia de que el éxito de tu empresa estará 
en relación directa con tus esfuerzos por adop- 
tar todo cuanto represente progreso, actuali- 
dad o modernismo, en TEATRO AL DIA se 
hará una descripción documentada de aque- 
las obras de construcción teatral que, por su 
belleza arquitectónica, sus envidiables condi- 
ciones acústicas y lo moderno de su equipo de 
proyección y reproducción sonora; gozan del 
favor del público, que los prefiere a otros 
mal construidos y peor equipados. 


O Notable ejemplo de 
ello es el nuevo Teatro Alameda de México 
que describimos en este número, cuyo feno- 
menal éxito de taquilla recompensa amplia- 
mente a sus dueños por sus titánicos esfuerzos 
y su empeño inalterable de ofrecer al público 
un cine ultra-moderno. 


O No tememos a la crí- 
tica ya que humano es errar, y no logrará el 
aplauso hacernos olvidar ni por un solo mo- 
mento que es nuestra tu lucha, y que nuestro 
triunfo no será sino el reflejo del tuyo. 


EE TREDACTOR. 


EQUIPO Y MATERIALES 


como funcionan QQ como se usan Q como se aplican 


Nuevo Proyector Sonoro 
Semi-Portátil 


CONTINÚAN los fabrican- 
tes de proyectores modificando el diseño de 
los mismes con el objeto de producir mo- 
delos de mayor simplicidad y más compac- 


tos. La Weber Machine Company de 


Rochester, N. Y., por ejemplo, acaba de 
lanzar al mercado un nuevo modelo de 
proyector Sincrofilm para películas de 35 


milímetros, semi-portátil con cabeza de 
sonido incluida en una sola unidad.. 

La pieza de fundición de la armazón 
principal y el marco del mecanismo son una 
sola pieza de aluminio de fundición. Los 
cojinetes son de bronce y pueden reponerse 
facilmente cuando se desgasten. El meca- 
nismo intermitente es tipo Geneva y fun- 
ciona sumergido en aceite. Este puede ser 
desmontado del proyector en una sola pieza. 
Las ruedas dentadas son intercambiables 
con las de los proyectores corrientes. El 
obturador está colocada hacia atrás. La 
guía de la cinta, de tipo rígido y actuada 
por un eje de leva, se puede desmontar fá- 
cilmente para limpiarse. Los retenes para 
la película son de acero templado y pulido 
y cada uno se mueve independientemente 
del otro. La presión se ajusta por medio 
de pernos de orejas. 

El portalente ha sido diseñado de ma- 
nera que pueden usarse lentes tanto de Y4 
como de 15 tamaño, que se enfocan desde 
la parte exterior de la armadura. La pe- 
rilla para encuadrar la cinta está colocada 
en la parte delantera del proyector. 

Este proyector está equipado de un dis- 
positivo automático que hace que la luz se 
apague instantáneamente en caso de que un 
motivo cualquiera haga disminuir la velo- 
cidad del mecanismo. A excepción del me- 
canismo de impulsión funciona el aparato 
por medio de engranajes de dientes fresados 
en forma de espiral. 

La cabeza de sonido forma parte inte- 


vO 


grante del proyector y su diseño es similar 
al de las cabezas Syncrofilm corrientes que 
se usan en la generalidad de los proyectores 
para teatros. La Pila Fotoeléctrica es del 
tipo corriente de púas montada dentro del 


tambor para la película. El sistema óptico 


está garantizado para cortar hasta 10.000 
ciclos, y se utiliza una lámpara excitadora 
“Tipo-8 corriente de contacto simple y base 
en forma de bayoneta. 

Aunque el proyector semi-portátil Syn- 
crofilm fué diseñado para funcionar a base 
proyección por lámpara de arco, puede 
usarse cualquier tipo de lámparas Mazda 
de proyección. 


Ingenioso y Práctico 
Removedor de Emulsión 


EL Removedor de Emul- 
sión Rosco humedece y raspa a la vez 
sin necesidad de hacer presión alguna sobre 
la película, eliminando el uso del cepillo 
para humedecer el celuloide. Con este in- 
genioso humedecedor y raspador se obtiene 
una pegadura perfecta con la mayor rapidez. 
La cuchilla es de acero endurecido. El niple 
de goma al oprimirse hace succión formando 
así un vacío que facilita el flujo de agua 
hacia el tubo en cantidad suficiente para 
que la mecha esté siempre húmeda y dis- 
puesta a usarse sin pérdida de tiempo. To- 
das las partes de este ingenioso a la vez 
que práctico removedor de emulsión y ras- 
pador de películas pueden reemplazarse sin 
costo alguno. Es fabricado en los Labora- 


torios “Rosco” de la ciudad de Brooklyn, 
Nueva York. 


Nuevo Modelo de 
Proyector Portátil 


HÁLLANSE de uso en mu- 
chos teatros de Hispano-América receptores 
portátiles del modelo que ilustramos, lo 
que es prueba evidente de que existe un 
campo inmenso para el uso de proyectores 
de tipo portátil en todos los países del 
mundo. 

La casa manufacturera del equipo cine- 
matográfico DeVry ofrece por intermedio 
de €, O. Baptista, Chicago, 11l.. su. Dis- 
tribuidor de Exportación, una línea com- 
pleta de proyectores fijos, portátiles y semi- 
portátiles para cines de diversas categorías. 

El Proyector Cinematográfico Sonoro 
DeVry Modelo Super E-M tipo portátil 
(ilustrado) ha tenido gran aceptación en la 
América Latina donde se usa extensamente 
en casas cinematográficas pequeñas y me- 
dianas. Aunque su capacidad sonora es su- 
ficiente para cines de 150 a 2.500 butacas, 
se recomienda particularmente para teatros 
o salas con trayecto de proyección de 15 a 
20 metros y aforo de 150 a 600 butacas, así 


com para exhibidores ambulantes, socieda- 
des culturales y demás instituciones que 
suelan proyectar películas sonoras de 35 
milímetros. 

Tiene la capacidad necesaria para pasar 
1.000 pies (300 metros) de película a una 
sola vez. Aunque el modelo regular está 
equipado de foco biplano prefocado de 


1.000 vatios, puede usarse este proyector 
con foco de 500 vatios cuanto el trayecto 
de proyección no exceda de 15 metros. El 
aparato queda completamente cerrado en 
dos maletas que pueden llevarse de un lugar 
a otro con suma facilidad. 


Moderno y Original 
Circulador de Airé 


ESTE aparato es un nuevo 
desarrollo en la ciencia de ventilación eco- 
nómica y aunque la apariencia del Roto- 
Beam es la de un ventilador corriente, es 
preciso reconocer que no lo es, pues el 
Roto-Beam aprovecha y trabaja en todo de 
acuerdo con la ley del vacío, mientras que 
los ventiladores corrientes funcionan en 
contra de esta ley. 

El nuevo Roto-Beam dirige a través de un 
local una columna espiral de aire pulsativo 


“a gran velocidad y. en cantidad suficiente 


para que todo el resto del aire revuelva 
también en dirección y de acuerdo con dicha 
columna, proveyendo así con sólo un motor 
de 1/10 de caballo de fuerza un bienestar 
que solamente podrían igualar diez venti- 
lados corrientes. Lo interesante del caso es 
que todo esto lo hace continuamente sin 
estorbar en absoluto la proyección de las 
películas parlantes. 

El nuevo Roto-Beam refresca y elimina 
áreas calurosas proveyendo una atmósfera 
agradable con máxima economía. Este 
producto lo fabrica la Roto-Beam Export- 
ing Corporation y lo distribuye la casa 
Roy Chandler Company, Inc., de Nueva 
York, "N.-Y: 


TEATRO. ALEDRA 


Lentes Adjustables 
Para Proyección 


LA IBEX. Optical  Com- 
pany, de Rochester, N. Y., ha lanzado al 


mercado un surtido de lentes de especial 


diseño que facilita el que se cambien las 
lentes en un momento dado, teniéndose el 
enfoque exacto al instante. Con cada una 
de las lentes ofrecidas por esta compañia 
se suministra un anillo que se ajusta al 
cuello de la lente por medio de un tornillo 
y que sirve para marcar el sitio hasta donde 
debe introducirse la lente para que el en- 
foque sea perfecto. 

Ya resulta innecesario el especificar, 
cuando se ordenan lentes del fabricante, 
que sean estos de tal o cual foco. Por me- 
dio de este anillo se marca la distancia 
precisa que debe haber entre el extremo del 
portalentes y el extremo exterior de la 
lente. 

Estas lentes están corregidas para que 
den definición exacta viveza máxima y 
planicie de campo. La llex Optical Com- 
pany ofrece además, lentes llex para pro- 
yectores Super Simplex que no requieren 
adaptadores. Sólo basta al ordenarlos que 
se explique que son para usarse con este 
proyector y que se especifique la distancia 
focal que se desea. 


Nueva Cámara 


Ultra Silenciosa 


LA CASA Andre Debrie, 
Inc., de la ciudad de Nueva York, des- 
pués de largos años de experimentación ha 
logrado fabricar una cámara ultra silenciosa 
para los estudios cinematográficos. La nue- 
va cámara Super Parvo tiene capacidad 
para 1000 pies de cinta, es compacta, rela- 
tivamente liviana, las partes importantes 
están montadas sobre cojines de goma, y 
los engranajes funcionan en aceite. Las 
placas de presión intermitentes son hechas 
de metal liviano y las guías para la cinta 
son de acción directa. Esto último es de 
suma importancia por el uso cada día más 
extenso de películas pancromáticas y super- 
pancromáticas, cuya emulsión es muy sensi- 
tiva. Las placas de presión intermitente han 
sido diseñadas especialmente para evitar el 


Ray Foster, fotógrafo de la Warner Bros, y H. R. 
Kossman, de la compañía Andre Debrie, Inc. de 
Nueva York, discuten los méritos de la Cámara 
Super Parvo. 


que se raye la cinta al pasar por la aber- 
tura ya que aquéllas reducen la presión 
sobre la película cuando se encuentra la 
misma en movimiento. 

El enfoque se hace directamente sobre 
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la cinta o sobre vidrio esmerilado. El tubo 
de enfoque está colocado en la parte de 
atrás de la cámara. El contacto especial 
que se emplea para evitar el ensortijamiento 
de la cinta hace funcionar automáticamente 
un conmutador. en cuanto la cinta hace 
demasiado presión contra la abertura, o 
cuando se termina el rollo de película. 

El motor está montado en el interior de 
la cámara. Este es de 3 etapas y funciona 
por medio de corriente alterna de 220 
voltios. . . . También se pueden usar con 
esta cámara motores de otros tipos. La ar- 
mazón de la cámara Super Parvo está 
hecha de láminas de bakelita, goma y fiel- 
tro para que resulte a prueba de ruido. 
El marco de la cámara está montado sobre 
cojines de goma a fin de evitar que la vibra- 
ción penetre hasta la armadura. 

Para la cámara Super Parvo se ha per- 
feccionado un aparato reductor de imagen 
con aberturas automáticas para lentes de 
focos de 28 mm., 35 mm., 40 mm., 50 mm., 
60 mm., 75 mm., 90 mm. y 100 mm. Una 


caracteristica iportante de esta cámara ultra 


Vista de la Nueva Cámara Super Parvo cerrada. 


silenciosa es que el paralaje del reductor de 
imagen se ajusta automáticamente al ha- 
cerse el enfoque de la lente de modo que 


en el reductor aparecerá siempre la imagen 


exacta de lo que se piensa fotografiar. La 
imagen que aparece en el reductor se ve 
invertida. 

Esta cámara mide 19 por 14 por 10 pul- 
gadas y tiene un peso de. 80 libras aproxi- 
madamente. 


Nueva Lámpara Para 


Proyección Suprex 


LA CASA Morelite Com- 
pany, Inc., de Nueva York ha diseñado un 
nuevo modelo de lámpara de proyección 
para carbones Suprex, y que se conoce como 
la Morelite Mon-Arc. 

El armazón de esta lámpara es de acero 
en lámina y aluminio. A cada lado tiene 
una puerta que se mantiene en posición por 
medio de resortes. Cuando se abre la 
puerta hacia arriba, en el interior de la 
lámpara se enciende automáticamente una 
luz y la puerta se mantiene abierta hasta 
que la cierra el operador, acción que apaga 
la luz automáticamente. 

Los portacarbones son de una composi- 
ción metálica que resiste el calor intenso que 


se genera dentro de la lámpara, y la acción 
de colocar los carbones en su lugar resulta 
muy simple y efectiva. El extremo exte- 
rior de cada carbón queda sostenido por 
una guía de forma triangular. La que 


Nótese cóomo funcionan las puertas de la lámpara. 


sostiene el carbón positivo es de ajuste verti- 
cal mientras que la que sostiene el carbón 
negativo es de ajuste vertical y horizontal. 

El espejo reflector elíptico de esta lám- 
para puede moverse hacia atrás o hacia ade- 
lante horizontalmente, o se puede mover 
hacia arriba o hacia abajo según se requiera. 
En frente del reflector hay una mampara 
de metal diseñada especialmente para prote- 
jer la superficie del espejo reflector contra 
el carbón incandescente o las partículas de 
cobre que se producen al encenderse los 
carbones. Esta mampara está conectada a 
la mampara regular de forma cónica de la 
lámpara de tal manera que pueden operarse ' 


las dos simultáneamente por medio de un 


solo manubrio. Al tirarse de este manubrio 
la mampara cónica se abre y la que está 
frente al reflector se eleva dajando el re- 
flector al descubierto. [Con un movimiento 
contrario del manubrio se vuelven a cerrar 
las dos mamparas. Directamente debajo 
del arco, en el fondo de la lámpara, hay 
una vasija de metal. 

La regulación del arco ha sido ingenio- 
samente planeada. Cerca del piso de la 


lámpara, debajo del carbón positivo, hay 
dos varillas metálicas de filete grueso y 


El mecanismo para regular el arco de la Mon-Arc. 


diámetro de 0.75 de pulgada, que se cono- 
cen con el nombre de pernos de alimenta- 
ción doble. Hay dos para cada uno de los 
soportes de los carbones. 

El perno de alimentación doble que queda 
más distante del operador tiene una rueda 
dentada conectada a un engranaje de tor- 
nillo sin fin que conecta con el motor por 
medio de un trinquete y que gira cuando 
se echa a funcionar el motor. El segundo 
de los pernos de alimentación está conectado 
a una rueda de mano colocada fuera de la 


lámpara, por medio del engranaje necesario, 
y que se puede manipular despacio o rá- 
pidamente sin que se interfiera con la opera- 
ción del primer perno alimentador. Cada 
movimiento de uno u otro de los pernos ali- 
mentadores hace girar un engranaje suelto 
que está conectado a los dos pernos en tal 
forma que al moverse cualquiera de los 
pernos de alimentación doble este pequeño 
engranaje gira hacia adelante o hacia atrás, 
ya sea impulsado por medio del motor o de 
la rueda de mano antes descrita. Este pe- 
queño engranaje está conectado a la abraza- 
dera del carbón en forma tal que al girar 
en una u otra dirección hace girar también 
el carbón. 

Hacia la parte trasera de la lámpara 
queda un espacio cerrado por una puerta 
de aluminio que, al abrirse da acceso a to- 
das las partes interiores. 

La velocidad de los dos carbones puede 
ajustarse mecánicamente por medio de los 
reguladores de la velocidad de tal manera 
que se puede impulsar cada carbón hacia 
adelante y a la velocidad deseada sin que 
ello afecte la velocidad del motor que regula 
el arco. 

Como equipo accesorio se suministra un 
protector “Mir-O-Guard” de cristal de Y 
de pulgada de grueso que se ajusta a la 
curvatura del reflector y lo proteje contra 
la cacaraña o cualquier otro estropeo. 


Nuevo Catálogo de 
Equipo para Cines 


LA SALES-ON-SOUND Cor- 
poration, 1600 Broadway, Nueva York, 
ofrece un nuevo catálogo de equipo para 
teatros. Este catálogo pone ante el exhibi- 
dor un surtido completo de suministros 
para cualquier parte del teatro. En el 
mismo podrán verse ilustrados Amplifica- 
dores, Cabezas de Sonido, Proyectores, 


Equipos Sonoros, Equipo para Casetas de 
Proyección, Pantallas para proyección so- 
nora, Lentes y Reflectores, Butacas y un 
sin fin de productos para equipar el teatro 

Además de hacer una descripción de cada 
en este catálogo hay secciones 


producto, 


El nuevo motogenerador para varios arcos. 
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especiales que tratan sobre asuntos de in- 

terés para el administrador, como ser “Pro- 

ductos para mayor seguridad en el teatro,” 

“Herramientas Especiales para Reparacio- 
»” . . 

nes,” etc. Mucho del equipo de sonido que 


se ofrece se puede obtener reacondicionado. 


Nueva Lámpara 
De Arco Suprex 


EL SISTEMA de proyección 
por medio de carbones Suprex sigue to- 
mando mayor incremento cada día por las 
muchas ventajas que ofrece. La compañía 
C. S. Ashcraft Mfg. Corp., de Long Island 
City, N. Y., ha incorporado en sus nuevos 
modelos de lámparas de arco para proyec- 
ción cinematográfica el equipo necesario 
para la proyección por medio de carbones 
Suprex. Las lámparas Ashcratt se cons- 
truyen en dos tipos: el tipo “D” y el tipo 
“E.” Su mecanismo es similar pero la de 
tipo “D” (aquí ilustrada) es mucho más 
grande que la de tipo “E”. En estas lám- 
paras los carbones Suprex se colocan en 
posición horizontal. “Tanto el carbón posi- 
tivo como el negativo están montados sobre 
una guía corrediza por medio de la cual 
se consigue alinear los carbones y mantener- 
los en la posición correcta. Los carbones 
son movidos automáticamente hacia ade- 
lante por medio de un mecanismo regula- 
dor y un motor de impulsión. Tanto el 
uno como el otro están colocados en la 
parte posterior de la lámpara. 

En la lámpara tipo “D” la parte pos- 
terior está sujeta a la armadura por goznes, 
de manera que puede abrirse completa- 
mente para inspeccionar y limpiar el espejo 
reflector. Este es de 14 pulgadas de diá- 
metro y está diseñado para que recoja y 
proyecte sobre la pantalla toda la luz ge- 
nerada por el arco Suprex, cuya estabili- 
dad se consigue mediante un electromagneto 
que se encuentra detrás del espejo reflector. 
Este magneto produce un arco firme a la 
vez que uniforme. 

Dada la corriente extremadamente baja 
que consume el arco de las lámparas Ash- 
craft Suprex, estas pueden funcionar por 


medio de pequeños generadores y preferi- 
blemente los Rectificadores de Oxido de 
Cobre, que ofrecen características especia- 


les y producen excelentes resultados. La 
casa C. S. Ashcraft Mfg Corp. fabrica un 
rectificador de óxido de cobre que tiene 
amplia capacidad para dos arcos de 50 
amperios O para un arco de 65-75 amperios. 


Generador Para 
Varios Árcos 


COMO RESULTADO de una 
situación muy interesante por cierto en que 
el exhibidor quiso comprar un nuevo equipo 
para la rectificación de corriente que le per- 
mitiera más adelante cambiar su sistema de 
proyección pasando del sistema de baja in- 
tensidad al sistema de carbones Suprex, la 
Hertner Electric Company de Cleveland, 
Ohio, ha diseñado y lanzado al mercado un 
motogenerador aplicable a los dos tipos de 
arco sin que haya que modificarse el equipo. 

El experimento, que eso fué en un prin- 
cipio, se hizo en varios cines, muchos de los 
cuales estaban equipados de juegos pequeños 
de motogeneradores y lámparas reflectoras 
de arco de baja intensidad que funcionaban 
a 20 o 253 amperios. El administrador 
general de estos teatros quiso utilizar de 
momento su propio equipo de proyección y 
aumentar la luz de proyección usando car- 
bones SRA a 35 amperios, para volver a 
cambiar una vez más y usar entonces lám- 
paras de alta intensidad y bajo voltaje. Se 
construyó un motogenerador para el expe- 
rimento y se instaló en uno de los teatros. 
Los proyectores estaban equipados de lám- 
paras Magnarc que funcionaban a 45-46 
amperios. En el teatro había además, una 
máquina para efectos de alumbrado con dos 
arcos que funcionaban a 35 amperios y 55 
voltios; y un reflector de luz concentrada 
que funcionaba a 70 amperios y 55 voltios. 
Como resultado de aquel experimento, la 
Hertner Electric Company decidió incluir 
en su línea este tipo de motogenerador, al 
que se le llamó “Universal Transverter.” 

El “Universal Transverter” consiste de 
dos generadores idénticos de arrollamiento 
doble y de 42 voltios impulsados por un 
motor inductor de jaula. El motor viene 
ya montado en el generador, por medio de 
cojinetes colocados a cada extremo del eje 
giratorio de manera que se puede remover 
cualquiera de las dos armaduras y funcio- 
nará con la otra. El arrollamiento de am- 
bos generadores está interconectado de tal 
forma que, aun pasando la carga de un 
generador a otro, lo que afecta la velocidad 
del motor, se obtiene un voltaje constante. 
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OFRECE A UD. LOS NOMBRES QUE HACEN FILAS 


CLIVE BROOK 
HELEN VINSON 


con MARY CARLISLE en 


la chistosísima obra de Gene Markey 


"LOVE IN EXILE' 


(Amor en el Destierro) 


JACK BUCHANAN 
FAY WRAY 


da 


“WHEN KNIGHTS WERE BOLD” 


(En la Epoca de los Caballeros Andantes Valerosos) 


NILS ASTHER 
NOAH BEERY 
HUGH SINCLAIR 
HAZEL TERRY 


en la obra de Rafael Sabatini 


“THE MARRIAGE of CORBAL” 


(el Casamiento de Corbal) 
Dirigidia por KARL GRUNE 


CAPITOL FILM CORPORATION, LIMITED, 293 REGENT ST., LONDRES, YW. 1 
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Vista de la sala de espectáculos del Teatro Lincoln de Miami Beach que muestra la interesante iluminación del proscenio y del plafón. Léase la descripción abajo. 


Pueden hacerse funcionar simultáneamente 
los dos arcos superx, un arco concentrado 
y un arco suprex, varios arcos concentrados 
con un arco superx, los dos arcos de una 
máquina de efectos de iluminación, o un 
arco suprex con los dos arcos de la máquina 
de efectos. “Todas estas combinaciones pue- 
den hacerse siempre que no se exceda la 
potencia normal de los generadores. 

El servicio en la caseta de proyección 
exije que se considere muy cuidadosamente 
el número de lámparas que hayan de funcio- 
nar simultáneamente, así como la corriente 
que usará cada lámpara y el tiempo que 
estarán en uso estos aparatos. 

El “Universal” viene en cuatro capaci- 
dades normales: de 75 amperios, 42 voltios; 
de 100 amperios, 42 voltios; de 150 ampe- 
rios, 42 voltios; y de 200 amperios, 42 
voltios. 


Decoración 
A Base de Luces 


LA SALA de espectáculos 
del Teatro Lincoln de la ciudad de Miami 
Beach, en la Florida, ha sido dotada de 
un equipo de iluminación que además de 
utilizarse para sus propios fines, se apro- 
vecha de modo ingenioso para crear simu- 
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lados efectos de decorado interior (véase 
la fotografía que encabeza esta página). 

Contrariamente a lo establecido desde 
hace muchos años, en la sala de espectácu- 
los del “Peatro Lincoln no se admiran pin- 
turas murales, ni sirven de adorno cortinas, 
escudos o lanzas. Porque el decorado in- 
terior, intangible pero de una belleza in- 
trigante, se consigue por medio de una 
serie de combinaciones de luces multico- 
lores que tal parece como si pintaran la 
sala. 

El plan para la iluminación de este 
teatro fué obra de los técnicos de la casa 
Kliegl Brothers, de la ciudad de Nueva 
York, y los accesorios para el alumbrado 
decorativo que se utilizaron en este cine 
son fabricados por esta compañía. 

Las paredes laterales y la superficie del 
plafón son blancas y sobre las mismas se 
proyectan focos de luz que tienen su ori- 
gen en unos proyectores de gran potencia 
colocados en el plafón en tal forma que 
cada uno refleja la luz sobre una área de- 
terminada a una intensidad focal que varía 
por grados de un extremo de la sala al 
otro. Las lámparas, de diversos colores, 
están instaladas en tal forma que, sin estar 
visibles, simulan cintas luminosas que se 
ajustan a las curvas y molduras del plafón. 


Máquina que Imprime 
sus Propios Boletos 


La CASA General Regis- 
ter Corporation de Nueva York ha aña- 
dido a su linea dos nuevos modelos de 
máquinas que imprimen sus propios bole- 
tos y que prueban ser un desaliento com- 
pleto para aquellos cajeros poco escrupu- 
losos. Fl mecanismo ha sido diseñado 
para un servicio variado, siendo su caracte- 
rística primordial la eliminación absoluta 
de errores y la emisión de boletos-con rapi- 
dez sorprendente. La máquina, particu- 
larmente el teclado y las llaves (que son 
botones anchos visibles en lugar de mane- 
cillas) interpretan en todo la idea moderna 
de líneas perfiladas. 

Uno de estos modelos, además de tener 
las características citadas, imprime sus 
propios boletos. “Todo lo que se requiere 
son cintas de boletos en blanco. Al emi- 
tirse el boleto la máquina imprime lo que 
se interese incluyendo la fecha y el número, 
todo lo que- facilita la contabilidad. Otra 
ventaja es que no hay boletos acumulados 
en el teatro que puedan ser robados. La 
máquina tiene una cerradura Yale evitando 
así el que pueda ser operada por personas 
no autorizadas. 


LEATRO: ALS 


Los Fabricantes y Distribuidores 
Independientes Mas Grandes en el 
Mundo de Sistemas Sonoros para 
Teatros. 


Sirve a más de 12,000 Teatros 


en todo el mundo y 


Ofrece a Los Exhibidores 


Lo MEJOR por MENOS DINERO 


L hacer esta presentación de nuestro surtido de equipo 
cinematográfico y de suministros para teatros y salas 
de espectáculos, queremos hacer un sumario de nues- 

tros mensajes y anuncios que aparecen en más de 15 publica- 
ciones, entre las cuales se cuentan “El Exportador Ameri- 
cano,” “Universal Commerce,” “Guía de Importadores” y 
“Cine Mundial.” 


El enorme número de nuestras instalaciones en practica- 
mente todos los países del mundo da testimonio de la per- 
fección con que se ha concebido el equipo S. O. S. y de su 
perfecto funcionamiento que iguala al de otros sistemas 
que cuestan el doble y más que nuestros precios. Sus elemen- 
tos componentes, como lo son los Tubos R.C.A., las Bombillas 
Westinghouse, las Lámparas Excitadoras y de Proyección 
G.E., los Lentes Bausch € Lomb, los Altoparlantes del tipo 
W.E., etc., dan a Ud. la garantía de una reproducción sonora 
insuperable. 


Cualesquiera que sean sus requisitos, tiene la seguridad 
de obtener completa satisfacción en servicio, en economía y 
en ventajosa adquisición con el equipo S.O.S. 


Lea Ud. lo que dicen quienes usan el equipo 
sonoro S.O.S.: 


El Sr. Juan P. Goicochea, de Lima, Perú: 


“El Cinemaphone me ha dadu completa satisfacción. 
Envíenme otro equipo por el primer vapor disponible.” 


El Sr. Kenneth J. Mallalieu, del Teatro “Apollo,” . de 
St. Kitts, Antillas Inglesas: 

“Perfectos resultados desde el principio. . . . Comentarios 
favorables de los periódicos. . . . El volumen del sonido 
llena el teatro fácilmente. . . .” 


El Sr. Antonio Casellas, del Teatro Utuado, de Utuado, 
Puerto Rico: 

“En vista de los espléndidos resultados que me ha dado 
el Cinemaphone, les pido otro equipo.” 


El Sr. J. B. Heredia, del Teatro “México Moderno,” de 
Harlingen, Texas: 

“En mis espectáculos uso equipos sonoros R.C.A. y 
S.O.S., hallándome sorprendido de la fuerte y clara repro- 
ducción de la voz y de la música que obtengo con el 
equipo de Uds. Estoy convencido de que el S.O.S. es lo 
mejor.” 


El Sr. Nerio Valerino, del Teatro “Ayacucho,”? de Caracas, 
Venezuela: 


“Estoy completamente encantado . . . es un sonido 
realmente maravilloso . . . el Cinemaphone se compara con 
lo mejor que se hace hoy.” 


El Sr. George R. Naylor, distribuidor de las Películas 
Universal, en Habana, Cuba. 

“Las 49 instalaciones de Cinemaphone son un monu- 
mento a nuestro favor. S.O.S. no es superado en Cuba.” 


El Cine de Cerro Azul, de Tampico, México: 


“Incomparable . . . fascinador . . - El equipo sonoro 
S.O.S. está dando gran placer al público. Trabaja. muy 
satisfactoriamente.”” 


Estas cartas de encomio figuran en nuestro archivo. 
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Los Fabricantes y Distribuidores Independientes Mas Grandes en el Mundo de Sistemas Sonoros Completos 
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El equipo sonoro S.O.S. está concebido de acuerdo 
con los principios más modernos de 


Además de los equipos completos, puede Ud. 
obtener de la S.O.S. aparatos separados, como 
Amplificadores, Cabezas Sonoras, Proyectores, Cajas 
de Lámpara, Equipo de 16 mm., Equipo para Dis- 
cursos en Público, Pantallas Sonoras, Butacas para 
Teatros, Equipo para Estudios y Laboratorios, etc., 
con grande economía en sus precios. 


Contamos con impresos ilustrados sobre todos estos 
artículos, y los enviamos a quienes se sirvan pedírnos- 
los, 


¿Ha recibido Ud. un ejemplar gratis de 
nuestro nuevo catálogo completo ? 


Contiene casi 100 páginas de ofertas 
ventajosísimas, de valiosos cuadros, de da- 
tos de gran interés, etc., siendo el único 
catálogo de su clase que ha llegado a 


publicarse. 
8 
Tendrá. Vid: 


AAA AA A 


Bond of Warranty. pene 


completa  seguri- 
dad de quedar 
satisfecho, medi- 
ante una garan- 
tía firmada que 
damos con cada 
compra. 


Cine Al Aire Libre... . 
Bajo Cielo Artificial 


% El Teatro Alameda es una 
verdadera catedral cinema- 
tográfica, que representa 
el más grande triunto del 


teatro moderno en México. 


México da una vez más prueba indis- 
cutible de su progreso y de su cultura. El 
Teatro Alameda, recientemente construido 
en la ciudad de México, no es tan sólo el 
más bello y suntuoso centro de diversión de 
aquella capital progresista y hospitalaria, 
sino también uno de los teatros más mo- 
dernos del mundo hispano dedicado a la 
presentación de las más valiosas joyas de 
la cinematografía moderna y los más sober- 
bios y artísticos espectáculos del teatro con- 
temporáneo. 

Este hermoso teatro es la cristalización 
de una idea surgida al calor del entusiasmo 
y de la inspiración de un grupo de capita- 
listas mexicanos que, después de una larga 
y cuidadosa investigación, llegaron a la con- 


¡nteresantisima - detallo fotágrás 
CO dé unalde las ¡construcciones 
ef ell interioK del Feátro Alamedi 


tluston dé "que aquella me- 
tropolis sabia 'sostener un 
teatro de ProPorciones gigan- 
tescas ¿dada de los más 
madernag eulisedsÉ cinemato- 
gráficos* de las grandes ca- 
pitales del mundo=*Y alen- 
tados por los positivos indicios 
que revelasen sus estudios 
preliminares, se constituyeron 
enla rerórr=social” Radio 
tetiro —Ereemmacional, S.A., 
qué tan! acertádamente pre- 
side el $r. D. Emilio Azcá- 
EÍapa, 

El Teatro Alameda se 
yergue majestuoso y altivo 
en la Avenida Juárez, la 
Quinta Avenida de México. 
frente a la Alameda, bello 
jardín de espesa arboleda, de 
callecillas románticas, de tra- 
dición y de recuerdos. El 
edificio fué erigido en el 
lugar que antiguamente ocupó un vetusto 
palacio histórico que durante luengos años 
sonrió orgulloso ante la ferviente admira- 
ción tanto de nacionales como de extran- 
jeros. Mucho del material de que estaba 
construido el viejo palacio, como ser piedra 
artísticamente tallada, madera y trabajos 
en hierro forjado de muchos siglos atrás, 
pasó a embellecer el nuevo Teatro Alameda, 
con lo cual se consiguió retener en este estu- 
pendo ejemplo del arte arquitectónico del 
siglo veinte, mucho del espíritu del antiguo 
y tradicional edificio. La estructura fué 
fabricada de acero y concreto, y su reves- 
timiento está terminado a base de estuco 
y piedra artificial. 

Puede admirarse en este palacio cinema- 


JEATRO -ALCSOTA 


Salón de 


El precioso Espera, artísticamente 


tográfico desde la severidad del arte dórico 
hasta el impresionismo del arte churri- 
gueresco, prevaleciendo el estilo colonial 
español. Además de su impresionante 
belleza de construcción y decorado, ofrece 
el Alameda máxima comodidad al público 
que lo frecuenta. Todos los detalles de la 
obra, desde la creación del plano original 


decorado, es 


motivo de gran admiración. 


hasta la construcción del edificio, fueron 
ejecutados bajo la dirección de los arquitec- 
tos D. Carlos Crombé y D. José Albarrán, 
con la cooperación de los ingenieros D. José 
Luis Requena Legarreta, D. Iván Witt, D. 
Salvador Martín Pacheco. El decorado in- 
terior le fué encomendado a D. Jenaro 
Blacio, y el trabajo de escultura a D. Ma- 


TEATRO AE ODIA 


Su ambiente 


grato y acogedor invita a la tertulia. 


nuel Centurión. El 
equipo de Proyec- 
ción y Reproducción 
Sonora,  exclusiva- 
mente R. C. A. Vic- 
tor, fué instalado 
por D. A. J. Stob- 
bard, de la R. C. A. 

Cuenta el Teatro 
Alameda con una 
imponente marque- 
sina cuyo letrero se 
compone de letras 
de metal sobre bases 
de vidrio molido 
iluminado por medio 
de lámparas incandescentes, todo lo cual 
armoniza perfectamente con el diseño ge- 
neral de la fachada. Esta marquesina se 
presta a variados e interesantísimos efectos 
de iluminación, lo que no deja de ejercer 
influencia sobre el público, cuyo interés y 
admiración despierta la fantástica combina- 
ción de luces y colores. 


EL VESTIBULO 


Don Emilio Azcárraga, 


dueño del Cine- 
Teatro Alameda. 


Son características sobresalientes del ves- 
tibulo los decorados paineles de vidrio del 
plafón y la iluminación indirecta que se 
proyecta a través de los mismos. Adornan 
esta primera estancia esbeltas palmeras, 
ramilletes de flores, artesonados de bellas 
figuras magistralmente talladas e infinidad 
de fotografias iluminadas representativas 
de las más brillantes luminarias de la pan- 
talla. De esta interesante pieza se pasa a 


Otra de las construcciones, tamaño natural, en el 
interior de la sala de espectáculos del Cine- 
Teatro Alameda vista desde el balcón. 
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una galería iluminada por medio de artís- 
ticos candelabros estilo colonial de hierro 
forjado elaborados en el país que proyectan 
su luz desde los capiteles. El piso es de 
losetas de asfalto Arock, producto de la 
Uvalde Asphalt Co. of Texas. 

Esta amplia galería, donde exhiben sus 
artículos de calidad las tiendas de mayor 
importancia de la capital azteca, termina a 
las puertas del teatro. 


LA SALA DE ESPERA 


La sala de espera que, con su imponente 
suntuosidad y su ambiente acogedor, más 
bien parece la sala de recepciones de algún 
Grande de España, se extiende desde las 
escalinatas hasta el balcón. Esta amplísima 
cámara, con su piso de losetas de asfalto 
lujosamente tapizado con ricas alfombras 
de diseños orientales, adornada con una 
maravilla de tejidos elaborados en tonos 
suaves, con iluminación indirecta y pro- 
vista de cómodas poltronas de roble cubier- 
tas de cuero y artísticamente distribuidas, 
ejerce una atracción irresistible y convida 
a la tertulia. Sobre sus muros se destacan 
bellos óleos de Armando Dreschler que 
hacen volar a la imaginación y remontarse 
hacia épocas lejanas. 

“Tanto el decorado interior como el mo- 
biliario se combinan entre sí para intensifi- 
car más aún el grado de belleza de este 
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notable ejemplo de la rica a la par que 
sombría arquitectura del tiempo de la do- 
minación española en México del siglo 
dieciséis al diecinueve. El azulejo de Puebla 
urde un sin fin de bellas y simétricas figuras 
que se suceden en una maravilla de colores 
artística y magistralmente combinados. 


n? ps 
Bien pudiéramos decir que representa este artís. 
1109. detallo tdadera catedral 


atográfica. 


LA SALA DE ESPECTACULOS 


Dan acceso al teatro, desde la sala de 
espera, puertas tejidas en cuero y de 
enorme peso que giran con increible suavi- 
dad al menor esfuerzo por medio de un 
mecanismo hidráulico. El amplio lunetario 
ofrece a la vista un cuadro inimitable de 
majestuosa belleza. Sus 3.480 butacas son 
de una comodidad absoluta. Los asientos 
están forrados de cuero, los espaldares de 
“mohair”” de tonos suaves alternados terra- 
cota y verde, los brazos están cubiertos de 
goma esponjosa y forrados también de “mo- 
hair.” Estas butacas, suministradas e ins- 
taladas por la International Seating Cor- 
poration, pueden subirse y bajarse sin el 
menor ruido. Las primeras filas están colo- 
cadas a tres pies nueve pulgadas bajo el 
nivel del escenario mientras que la última 
fila se encuentra a una altura de catorce 
pies sobre el nivel del mismo. 

Los alfombrados pasillos son espaciosos y 
están tenuemente iluminados para mayor 
comodidad y conveniencia de los especta- 
dores. 

En las alas derecha e izquierda se pueden 
admirar fieles reproducciones del Convento 
de Tepozotlán, de la Parroquia de Taxco, 
del Palacio de Cortés y de infinidad de 
edificios coloniales. Arriba, el simulado 
cielo azul con sus titilantes estrellas, sus 
nubecillas blancas que van formando figuras 
fantasmagóricas y sus reflejos siderales, nos 
hace pensar que efectivamente nos encon- 
tramos noctambulando frente al palacio del 
Conquistador bajo el cielo estrellado de una 
noche de verano; quimera ésta que se disipa 
ante la realidad de que el Teatro Alameda 
no es sino un teatro bajo techo que repre- 
senta estar al aire libre. 

Esta intrigante bóveda celeste, cuya 
carta astronómica fué preparada por el Ob- 
servatorio Nacional de Méjico, está colo- 
cada a 78 pies del piso, fué construida de 


ESEENARIO 


Plano de la planta baja, Teatro Alameda. J. L. Requena, Jr., Ing. Civil 


TEATRO ASETDSA 


El Palacio de Cortés, bella construcción tamaño 
natural y de estilo colonial español en el 
ala izquierda de la sala del Teatro Alameda. 


acero y está cubierta por dos capas de 
hormigón acústico Sabinite que fabrica la 
U. S. Gypsum Co. La segunda capa de 
hormigón es de un color azul especial. El 
movimiento de las nubes lo producen dos 
poderosos estereopticones. : 

La sala está iluminada por faroles de 
estilo antiguo así como por la luz que se 
filtra a través de las construcciones in- 
teriores, lo que da a la sala de espectáculos 
el aspecto de una calle antigua de ilumina- 
ción misteriosa. Sus grandes condiciones 
acústicas se deben a que la bóveda fué 
construida en forma de ovóide donde no 
producen eco las ondas sonoras. Todas 
las paredes superiores fueron cubiertas tam- 
bién con Sabinite con el objeto de evitar la 
exagerada resonancia, y la piedra artificial 
de que está cubierto el piso ayuda grande- 
mente en la absorción del sonido. 


EL ESCENARIO 


El espacioso escenario de este teatro mide 
51 pies de fondo por 78 de ancho y contiene 
una sección giratoria de 33 pies de diámetro 
montada en chumaceras K.S.F. Cuatro 
“diablillas” en la parte superior proyectan 
sobre el tablado luz azul, verde, amarilla 
o roja, y dieciséis poderosos reflectores colo- 
cados en el balcón, otros doce que toman el 
lugar de las candilejas de los teatros an- 
tiguos y dos más de 170 amperios y de 
arco de carbón en la caseta de proyección, 
completan su modernísimo sistema de ilumi- 
nación. En este moderno escenario se 
presentarán espectáculos artísticos donde 
actores nacionales y extranjeros harán 
alarde de sus aptitudes artísticas. 

Las presentaciones escénicas estarán a 
cargo de Alexander Oumansky, personaje 
de prestigio artístico internacional quien 
durante cuatro años actuó como director en 
el Teatro Capitol de la ciudad de Nueva 


York. Una orquesta de cincuenta pro- 
fesores dirigida por la magistral batuta de 
Don Eduardo Vigil y Robles completa al 
conjunto artístico del Alameda. 


EQUIPO DE PROYECCION 


La caseta del Teatro Alameda representa 


Plano del balcón, Teatro Alameda. 


TEATRO RAE DAR 


J. L. Requena, Jr., Ing. Civil 


el más notable adelanto de la ingeniería 
moderna en materia de proyección y sonido. 
Sus paredes fueron construidas con Pomex, 
un ladrillo especial que se fabrica en 
México a base de piedra pómez y cemento 
mezclados bajo presión hidráulica, muy 
liviano y que aisla con marcada eficacia 
tanto el sonido como el calor. El cielo raso 
está cubierto de cemento y de hormigón 
acústico. El ángulo de proyección es de 
17%, la trayectoria de proyección 185 pies. 

El equipo de proyección es el más 
moderno de México y ofrece las facilidades 
técnicas necesarias para la proyección de 
películas a colores, que presentará exclusi- 
vamente y por primera vez en México este 
moderno coliseo. Este equipo cuenta con 
tres proyectores Super-Simplex de alta in- 
tensidad con lámparas de 170 amperios 
Hall £ Connolly. El equipo de repro- 
ducción sonora es RCA Victor Photophone 
de Alta Fidelidad, y consiste de un ampli- 
ficador RCA de paso simple y de 80 voltios 
que alimenta a seis altoparlantes de alta 
frecuencia y a dos de baja frecuencia dis- 
puestos convenientemente detrás de una 
pantalla Walker, fabricada con un material 
especial que reproduce la imagen a per- 
fección y trasmite el sonido con fidelidad 
absoluta. 

El equipo de clima artificial o acondi- 

(Continúa en la página 17) 


TEATRO GREENWICH 
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NUEVA YORK 
Max Roche, Arquitecto 


Estas dos vistas muestran el frente de la sala de espectáculos y la combina- 
ción de foyer y salón de espera, de un teatro que ocupa hoy día el mismo 
edificio que en tiempos atrás fuera dedicado a establo, primero, y a 
garage, después. En el artículo que comienza en la página opuesta descri- 
bimos en detalle esta interesantísima obra de renovamiento. Nótense las 
amplias proporciones del foyer, la soberbia fotografía mural que decora 
el salón de espera, y la elegante simplicidad de la sala de espectáculos 
adornada por curiosas lámparas laterales de diseño ultra moderno. 


FEATRIO (By PILA 


De Establo ... A Garage ... A Teatro 


% La interesantísima historia de 
un edificio erigido en Nueva 
York hace más de sesenta años, 
y que el ingenio y la inventiva 
humanos convierten de humilde 


establo en 


LA HISTORIA sin prece- 
dente del Teatro Greenwich de la ciudad 
de Nueva York nos ofrece un magnífico 
ejemplo de lo que puede hacerse con un 
edificio vetusto que durante largos años fué 
destinado a múltiples e interesantísimos 
usos. Greenwich Village, lugar donde se 
yergue altivo el Greenwich, es en Nueva 
York lo que el Barrio Latino es en París, 
comunidad donde luchan por una precaria 
existencia poetas, pintores, actores, esculto- 
res y demás adoradores de las Bellas Artes. 
La reconstrucción de esta propiedad ha re- 
sultado en la creación de una magnífica 
casa cinematográfica moderna tanto en de- 
talles arquitectónicos como en facilidades 
técnicas. Cuenta con 600 butacas, es pro- 
piedad de Benjamin Knobel y obra del 
arquitecto Max Roche. 

La historia de este edificio se remonta al 
siglo dieciocho, época en que se conocía 
como la Columbia Opera House, estable- 
cimiento contra el que desataban constante- 
mente toda su furia los reformistas, ya que 
no falta nunca quien quiera arreglar el 
mundo a su antojo. No obstante, fué más 
bien la depresión económica mundial y no 
los llamados paladines de la moral del 
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teatro moderno. 


Vista interior del primer 
transformada en modernísimo teatro. 


ocupa la pantalla. A la derecha se 


pueblo lo que dió por resultado el que 
cerrase sus puertas al público alegre. 
Y dicen los documentos que el edificio fué 
luego utilizado como establo. 
ción de establo a garage fué consecuencia 
lógica con el advenimiento del automóvil. 
Al ser convertido el edificio en garage 
anexó el dueño a éste, otro edificio contiguo, 
paso que requirió una obra de reconstruc- 
ción extensa y costosa. 

Cuando vinieron los peritos a examinar 
la propiedad con miras de renovarla una 
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Max Roche, Arquitecto. 


La transi- 


piso del garage antes de que fuese reedificada la propiedad y ser 
La pared del fondo a la izquierda es el lugar que hoy 
construyeron el 


foyer y la sala de descanso. 


vez más y convertirla en un cine moderno, 
encontraron que la doble estructura había 
sido unida por medio de una serie de vigas 
y puntales rarísimos; que una de sus pare- 
des estaba apuntalada por el tren subterrá- 
neo; y que habían construído un segundo 
piso de madera y concreto con una rampa 
que iba en declive del primero al segundo 
piso. El garage cubría una superficie total 


de 130 por 75 pies. 
LA REEDIFICACION 


En el proceso de reedificación, todo el 
segundo piso debajo de la estructura de 
madera fué demolido con el objeto de hacer 
espacio para la sala del teatro. La otra 
parte del segundo piso (aquella parte de 
la estructura que había sido anexada al 
establo) se dejó intacta y fué utilizada para 
las oficinas de administración. Dos pilares 
de hierro colado que sostenían sendas vigas 
transversales dedicadas a soportar el peso 
de la galería de la vieja casa de ópera 
fueron substituídas por una viga de acero 
colocada horizontalmente, dejando así des- 
pejado el espacio comprendido entre la 
pared del frente y la posterior. Luego eri- 
gióse una pared a prueba de fuego de ladri- 
llos de doce pulgadas de espesor para sepa- 
rar la sala, del vestíbulo y el salón de espera 
en la planta baja, y las oficinas en la planta 
alta. La sala de espectáculos quedaba así 
encerrada en un espacio de 5.000 pies cua- 
drados. La construcción del teatro resultó 
a prueba de fuego si no en su totalidad, al 
menos en un cincuenta por ciento. 

El plano horizontal (véase aquí reprodu- 
cido) muestra en una esquina la entrada 
principal que da a un vestíbulo de donde 
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La fuente de agua potable del Greenwich, 
de metal enchapado en cadmio. A cada 
lado un dispensador de vasos de novel di- 
seño a cuyo extremo superior está montada 
una lámpara cilíndrica de diseño muy 
original por medio de una banda de metal. 


Una de las butacas del Teatro Greenwich. 
Su construcción es toda a base de muelles. 
El asiento está cubierto con pelo de camello 
y el espaldar de terciopelo de sobrio diseño. 
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Arriba, vista del garage mostrando la fachada del teatro antes y después de su reconstrucción. 


se pasa al corredor a cuya izquierda queda 
la entrada a la sala. 

La caseta de proyección mide 10 x 13 
pies y está contigua al cuarto de los 
motores generadores. Estos son marca 
Robin-Imperial y suministran arco de bajo 
voltaje y alta intensidad. 
(Lámpara Brenkert Enarc). 
Ángulo de proyección de 10”. 


LA FACHADA 
La fachada del edificio es 


de estuco y pintada color 
crema. Para mayor adorno 
se le añadieron planchas de 
metal con esmalte aporcela- 
nado color rojo obscuro y 
bandas de aluminio que co- 
rren horizontalmente a lo 
largo del edificio. 

La antesala también fué 
terminada con estuco. 


EL FO YERIVO LA 
SALA. DE ESPERA 


El foyer tiene un enma- 
deramiento de caoba de 3 
pies y 6 pulgadas de altura. 
El resto de la pared ha sido 
enyesado y pintado color gris 
cálido. El techo, también 
enyesado, fué modelado espe- 
cialmente para la instalación 
de una bóveda circular de 
iluminación indirecta, y adornado modera- 
damente con dibujos calados. 

La sala de recibo, que más bien pudié- 
ramos decir es la prolongación del foyer, 
fué sometida a igual tratamiento que el 
techo. Domina el decorado interior una 
fotografía mural de amplias dimensiones y 
obra de E. H. Blum, que representa a 
Washington Square, histórica plaza de la 
ciudad de Nueva York. Las ventanas 
están equipadas de pintorescas celosías. 
Tanto la sala de recibo como el foyer están 
cubiertos con alfombras de tejido Crest- 
wood. 


EL ANFITEATRO 
La sala o auditorium, en forma de esta- 


Una de las modernas 
lámparas que iluminan 
la sala de espectáculos 


dio, cuenta con 350 butacas en el recinto 
principal y 300 en el estadio; dieciocho filas 
de butacas en el primero y trece en el 
segundo. Todas las butacas, fabricadas 
por la Ideal Seating Company, tienen mue- 
lles tanto en el asiento como en el espaldar. 
El asiento está tapizado de 
tejido de pelo de camello y 
el espaldar de terciopelo. 

La construcción del audi- 
torium se efectuó indepen- 
dientement de la pared del 
frente debido al apuntala- 
miento del subterráneo. La 
pared del lado izquierdo 
(mirando hacia la pantalla) 
fué forrada con listones de 
metal con el objeto de que 
quedasen los pilares libres, 
permitiendo así la fácil ins- 
talación de los conductos 
para el acondicionamiento de 
aire. Fué suspendido del 
vigamen un nuevo cielo raso 
eraduado en tres escalones 
sucesivos que se extienden 
desde la parte de atrás hasta 
el arco del proscenio. Tanto 
las paredes como el plafón 
fueron terminados con una 
mezcla de yeso especialmente 
preparado para que ofreciera 
ventajosas condiciones acús- 
ticas. 

El acabado interior consiste de tiras de 
madera colocadas horizontalmente a todo el 
largo de la sala y la pared delantera. Cada 
segunda tira de madera ha sido pintada en 
una gradación de tonos que varian hacia 
arriba desde un entablonado de cuero arti- 
ficial color durazno, hasta el color canela 
claro del cielo raso. El entablonado de 
cuero artificial, es de 4 pies de altura, y 
está dispuesto verticalmente. El plafón 
tiene bordes calados que siguen el contorno 
de la pared. 


CLIMA ARTIFICIAL 


La introducción de aire acondicionado se 
consigue por medio de enrejados a lo largo 


(Continúa en la página 77) 


TEATRO ALDEA 


ULTIMAS CREACIONES EN DECORADO INTERIOR TEATRAL 


En la construcción de este magnífico teatro se ha hecho verdadero 

derroche de arte. Nótese el interesantísimo uso de materiales locales y T E A T R o o T E 
frescos representativos de la historia de los indios del Oeste, feliz combi- ; 

nación o se vale el arquitecto de cuanto ofrece de imaginativo Colorado Springs, Colorado 

y de humano el arte arquitectónico de hoy. Arriba, vista fotográfica , 

de la sala de espectáculos en que se pueden apreciar los enormes Robert 0 Boller, Arquitecto 
frescos que adornan las paredes laterales. Estan pinturas murales son bellísi- 

mas descripciones pictóricas inspiradas en antiguas leyendas indias. Re- 

producimos abajo una de estas joyas de arte, que representa a las tribus 

Utes preparándose para emigrar hacia las montañas al llegar la primavera. 


TEATRO ALDEA 


Arriba, otro aspecto de la sala 
de espectáculos vista desde el 
escenario. Adornan el platón 
curiosas lámparas semejando 
tambores de guerra que armo- 
nizan con el precioso entallado 
de las vigas y los motivos 
indios. El foyer, o primera 
estancia, uno de cuyos 'extre- 
mos reproducimos a la izquier- 
da, refleja en todos sus detalles 
la decidida influencia del arte 
de los indios norteamericanos. 
Las vigas transversales del pla- 
fón son talladas a mano y las 
adornan símbolos indios ter- 
minados en colores brillantes. 
El piso está cubierto por una 
alfombra de diseño  típica- 
mente indio especialmente te- 


jida por W. 2 J. Sloane. 


Teatro Ute 


TEATRO AL DIA 


Dos hermosos salones del Tea- A . ata 
tro Ute. Arriba, el salón de 
espera. A la derecha, el salón 
fumador para damas. Al pri- 
mero se ha dado el acertado 
nombre de Salón de los Explo- 
radores. El piso es de baldo- 
sas, las paredes, de acabado 
áspero y el plafón, de madera. 
En la construcción del plafón se 
siguió un plan de estructura 
antigua que consiste en colocar 
leños diagonalmente entre viga 
viga. A la izquierda está el 
Pozo de Virtud, ingeniosa fon- 
tana que produce agua por 
medio de una celda fotoeléc- 
trica. El salón para damas re- 
fleja la dignidad del estilo 
colonial español. Un espejo en 
forma de ojo de cerradura sirve 
de cómplice a las damas en 
sus ratos de '“auto-admiración. 


Teatro Ute 


FEATRO.ArkTBRkA 


O (Arriba) Vista fotográfica de la fachada del Teatro Prin- 
cesa de la ciudad de Lima, en el Perú. Nótense los diversos y 
llamativos cartelones que, dispuestos estratégicamente frente 
al teatro, llaman poderosamente la atención del público, in- 
vitándole a acudir a la presentación de la película del día. 
Nótese, además, el atractivo grupo de fotograías de escenas 
tomadas de la película misma, que domina la entrada al tearto. 
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El Cine Moderno 
En Los Países de 
Hispano - América 


Estas interesantes fotografías son prueba 
evidente de que el marcado progreso que ha 
hecho el cine en los países da habla española corre 
parejas con el desarollo de la industria cinemato- 
gráfica en los Estados Unidos de Norte América. 


O Ingeniosa decoración en el vestibulo del Cine Monumental 
de la ciudad de Rosario, República Argentina, con motivo de 
la proyección en este cine de la película Shanghai” de la 
Paramount-Wanger. El vestíbulo, transformado completa- 
mente, representa una calle típica de la ciudad china cuyo 
nombre sirvió de título para la película en cuestion. - El 
Monumental es propiedad de los Sres. Gutiérrez % Cía. 


TEATRO AL DIA 


O (Abajo) Hermosa fachada del Teatro Lux de la ciudad de 
Guatemala abierto al público el pasado mes de abril con la 


película "Captain Blood (El Capitán Sangre) de la Warner. 


rriba) Detalle fotográfico de los palcos y la galería del 
Gran Cine Ideal de la ciudad de Buenos Aires. Nótense 
los majestuosos pavoreales que adornan las paredes laterales 
y la moderna lámpara que ilumina la galería. (A la izquierda) 
Vista del espacioso vestíbulo. Este moderno coliseo cuenta 
con todos los adelantos modernos de la industria cinemato- 
gráfica en material de proyección y reproducción sonora. 


TLEALSTARIOS GALLO EDS LA 


Lo que requiere la industria del cine 
. . ¡y lo que COMPRA! 


TRADE MARI 


Hace cerca de un cuarto de siglo que la Neumade Products Corp. 
viene abasteciendo a esta progresista industria del equipo más 
moderno que puede obtenerse en el mercado para casetas de 


proyección. 


Empresas de la categoría del Radio City Music Hall, el Center 
Theatre, la R.K.O., Loew's y muchas otras empresas de importancia, 
amén de infinidad de teatros independientes por todo el mundo, 
han adoptado los productos Neumade como equipo regular para 
las casetas de proyección de sus teatros. La línea Neumade incluye 
arriba de 200 artículos y accesorios: ¡prácticamente todos aquellos 


accesorios mecánicos que se usan en la industria del cine! 


La alta calidad de los productos Neumade garantiza a Ud. satis- 


facción absoluta. 


Solicite nuestro último catálogo, profusamente ilustrado. 


NEUMADE PRODUCTS CORP. 


(Establecida en el año 1915) 


427 West 42nd Street, Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
Factorías, Buffalo, N. Y. 
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EQUIPO Y ADMINISTRACIÓN 


CONSEJOS PRÁCTICOS . SUGESTIONES +. NUEVAS IDEAS 


El Sistema de Refrigeración 
O Acondicionamiento de Aire 


O Comentarios acerca del equipo y del fun- 


cionamiento del sistema de acondicionamiento 


de aire o. clima 


Por J. T. KNIGHT, JR. 


QUIZÁS EL TIPO más anti- 
guo de maquinaria para la refrigeración del 
teatro, que está muy en uso en la actuali- 
dad, es el tipo de anhídrido carbónico 
(CO,) y compresión de vapor. Al prin- 
cipio se creía que quizás este sistema era el 
más aceptable debido tal vez a ciertas 
características favorables que ofrecía el 
elemento refrigerante, o sea el bióxido de 
carbono. 


ANHIDRIDO CARBONICO 


El anhídrido carbónico es un gas inco- 
loro, insípido, inodoro, no venenoso y no 
explosivo, lo que significa que se puede usar 
a confianza en el teatro. El CO, tiene 
otra propiedad que aun cuando no es des- 
ventajosa, al menos no facilita la refrigera- 
ción. El anhídrido carbónico debe some- 
terse a una presión muy alta para que se 
liquide a grados ordinarios de temperatura. 
Por ejemplo, la presión de vapor absoluta 
del anhídrido carbónico a 70 Farenheit 
es de 849.3 libras por pulgada cuadrada. 
Esta temperatura requiere que el compre- 
sor sea de construcción extremadamente 
recia. El manejo de una maquinaria que 
funciona a tal presión debe estar en manos 
de un ingeniero competente y bien entre- 
nado, quien debe asumir la responsabilidad 
de atenderla como es debido. El mante- 
nimiento de esta maquinaria es de suma 
importancia y las reparaciones resultan 
generalmente costosas. El administrador 
del teatro o el empresario que se conforma 
y está dispuesto a poner en manos de una 
persona sin entrenamiento ninguno el mane- 
jo y cuidado de este equipo no proteje debi- 
damente la inversión que representa su 
instalación. 

El sistema de refrigeración por medio de 
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teatros 


anhídrido carbónico se compone del compre- 
sor, los serpentines condensadores, los ser- 
pentines refrigeradores y el motor que hace 
funcionar el compresor. Además de esto se 
requieren válvulas, indicadores, equipo de 
lubricación, bombas y muchos otros acce- 
sorios especiales para el tipo de maquinaria 
que se usa y la función que desempeña. 
Los compresores para el tipo de CO, pue- 
den ser de cualquiera de los siguientes di- 
seños: de doble acción, con un solo cilindro ; 
de acción simple con un solo cilindro; o de 
acción simple, con dos cilindros. Algunas 
veces la acción puede ser vertical en vez 
de horizontal. Sin embargo, el fabricante 
ya ha estudiado a fondo el tipo especial 
que se requiere y su selección debe ser hecha 
por él. Describimos arriba los tipos de 
condensadores obtenibles porque el espacio 
de que se dispone es factor muy importante, 
y para resolver el problema lo mejor es 
ponerse en contacto con aquel fabricante 
que construye el tipo de maquinaria que 
cabe mejor en el espacio disponible. 


LOS CONDENSADORES 


Los condensadores generalmente consis- 
ten de varias hileras de tubos o caños conec- 
tados en sus extremidades por medio de 
codillos semicirculares por los cuales pasa 
el agua. Cada una de estos tubos o caños 
pasa por otro más ancho y es por este espa- 
cio en forma de anillo donde fluye el ele- 
mento refrigerante, que es enfriado por el 
agua que pasa por el tubo o caño más 
pequeño. Estas hileras de tubos se parecen 
a las que se encuentran dispuestas sobre 
las paredes laterales o posteriores del esce- 
nario que se usan para la calefacción. El 
agua entra por el tubo de abajo mientras 
que el gas refrigerante entra por el de arri- 


ba. Esto significa que el gas refrigerante 
más caliente hace contacto primero con el 
agua más caliente del condensador, y el 
refrigerante condensado más frio hace con- 
tacto con el agua más fría. 


LOS SERPENTINES 
REFRIGERADORES 

Los serpentines refrigeradores de este 
tipo de planta se parecen mucho a los ser- 
pentines condensadores, aunque no son 
construidos a base de doble tubo. Los 
serpentines condensadores generalmente se 
colocan en el cuarto del motor o por lo 
menos lo más cerca posible del compresor, 
mientras que lo más práctico es colocar los 
serpentines refrigeradores en el ducto de 
impulsión de aire y rociarlos por medio 
de rociadores corrientes para lavar el aire. 
El rociar agua sobre los serpentines refri- 
geradores no es tan sólo un método satis- 
factorio para efectuar la transferencia del 
calor, sino que con ello se evita el que 
hiele los serpentines la escarcha que el aire 
húmero condensa y hiela. Si no fuera por 
esta rociadura los serpentines se helarían y 
entorpecerían el paso libre del aire que pasa 
al ventilador. 


LAS PRECAUCIONES 
QUE DEBEN TOMARSE 

Para preparar una de estas instalaciones 
de CO, y ponerla en buenas condiciones de 
funcionamiento, procédase como sigue: 

1. Asegúrese de que no haya escapes en 

las válvulas del compresor. 

2. Asegúrese de que no haya empaque- 
taduras defectuosas. 

3. Asegúrese de que todo el sistema está 
limpio. 

4. Asegúrese de que no haya obstruc- 
ciones ni en los tubos de aceite ni en 
el sistema de lubricación. 

5. Vea que no haya escapes en el sistema. 

6. Asegúrese de que todos los indica- 
dores marcan precisamente. 

7. Inspeccione el motor y los interrup- 
tores automáticos. 

Francamente, si no se pone un ingeniero 
competente a cargo de la planta, lo más 
acertado es pedir a la compañía que fabricó 
e hizo la instalación que haga una inspec- 
sión y rinda un informe detallado de los 
arreglos que se requieren. Si el ingeniero 
es competente, y sobretodo si ya ha estado 
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a cargo de la planta anteriormente, sabrá 
perfectamente lo que ha de hacer para po- 
nerla en buenas condiciones de funciona- 
miento para la temporada que se avecina. 


EL SISTEMA DE 
VACIO PARCIAL 


En el otro tipo de maquinaria para la 
refrigeración de edificios que ha probado 
ser muy eficaz para el acondicionamiento 
de aire en el teatro, se emplea el principio 
de compresión de vapor, excepto que todo 
el sistema funciona por medio de un vacio 
parcial. Este sistema utiliza como elemento 
refrigerante un gas al que se ha 
dado muchos nombres, tales 
como Dieline, Refrigerante E, 
Trielene, Carrene, etc. Aun 
cuando químicamente no son 
idénticos estos refrigerantes, 
son sinembargo derivados qui- 
micos básicos del hidrocarburo. 
Estos refrigerantes poseen una 
gravedad específica de 1.25 
aproximadamente, y son capaces 
de absorber una pequeña cantidad de agua, 
además de ser algo solubles en agua. Por 
su composición química pueden llamarse 
más acertadamente biclorutilenos. No es 
nuestra intención hacer una disertación 
acerca de las caracteristicas termodinámicas 
de ninguno de los flúidos refrigerantes antes 
citados. Más bien queremos hacer hin- 
capié sobre el hecho de que el equipo cuya 
descripción pasamos a hacer en breves pala- 
bras, aun cuando es un sistema de compre- 
sión de vapor, puede funcionar con cual- 
quiera de los refrigerantes de este grupo. 
Aunque estos difieren entre si, todos ellos 
funcionan a través del ciclo de refrigera- 
ción, con diferencias de presión más bajas 
que la presión atmosférica. 


PARTES. DEL. SISTEMA 


Esencialmente este equipo se compone del 
compresor, el condensador y el refrigerador. 
El compresor es de tipo centrifugo gira- 
torio de una o más etapas. El condensador 
es en realidad un tanque cerrado a través 
del cual pasan muchos tubos pequeños. Es 
por estos tubos por donde pasa el agua del 
condensador. El refrigerador es tambien 
un tanque cerrado a través del cual llevan 
los tubos pequeños el agua que ha de en- 
friarse y que se usará en el aparato para 
lavar el aire. Este sistema emplea muchos 
otros accesorios, tales como sifones, válvu- 
las, bombas, eliminadores, etc., y muchas 
veces un motor de enfriamiento a base de 
alre y de agua que se conecta directamente 
al sistema y sirve para impulsar el compre- 
sor centrifugo. 


ELORROCESO. DE 
REFRIGERACION 

“Téngase presente durante esta descrip- 
ción que un vacío alto significa baja pre- 
sión, y un vacío bajo significa alta presión. 
El compresor centrifugo mantiene un vacio 
alto en el tanque refrigerador. Una bomba 
centrífuga de agua cerrada, y que está situa- 
da en el fondo del tanque refrigerador hace 
subir el agua hasta una plancha distribui- 
dora colocada sobre los serpentines (que 
contienen el agua que ha de enfriarse), 
desde donde cae o gotea sobre los tubos re- 
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frigeradores. Recuerde que en este refri- 
gerador se mantiene un vacio alto y que 
ello significa baja presión. A esta baja 
presión el refrigerante se evapora rápida- 
mente. Al evaporarse tan rápidamente el 
refrigerante absorbe el calor necesario para 
la evaporación del agua que pasa por los 
tubos finos de bronce, y de esta manera se 
consigue enfriar el agua que se usará luego 
en el aparato donde se enfría y lava el aire. 

El vapor que sale del refrigerador lo 
absorbe el compresor. La acción del com- 
presor es de reducir el vacio (aumentar la 
presión), y del compresor pasa el vapor a 
través de un vacio bajo (alta 
presión) al condensador. Al pa- 
sar por sobre los muchos tubos 
de bronce del condensador por 
los cuales pasa el agua, el vapor 
pierde su calor de vaporización 
y su calor de compresión, se con- 
densa convirtiéndose en líquido 
y pasa por un tubo de escape 
equipado de un sifón especial 
hasta llegar a un depósito 
en el fondo del tanque refrigerador. De 
allí lo saca la bomba centrifuga y así co- 
mienza el ciclo una vez más, repitiéndose 
este proceso indefinidamente. 

Este sistema ofrece algunas ventajas 
cientificas técnicas, pero si queremos descri- 
birlas tendríamos que traer a colación las 
características termodinámicas de los gases 
refrigerantes. Este sistema ofrece también 
algunas ventajas y desventajas prácticas. 
(1) El hecho de que este sistema es cons- 
truido en una sola unidad que incluye el 
motor, el compresor, el condensador y el 
refrigerador, significa que economiza espa- 
cio y es compacto. (2) Su operación of- 
rece la ventaja de que no se lucha con las 
presiones excesivamente altas del anhídrido 
carbónico (CO,). 

Sin embargo, parece que encuentran más 
difícil los ingenieros y los administradores 
de teatros el formarse una idea clara de lo 
que significa el diferencial de presión expre- 
sado en términos de vacío, que expresado 
en presiones positivas como sucede con el 
sistema de anhídrido carbónico (CO,). 
Esta dificultad, combinada con la actitud 
de ciertos fabricantes e ingenieros, parece 
haber dado a todo el mundo la idea de que 
este proceso de refrigeración está envuelto 
en gran misterio. 

Hay otro punto muy importante: Como 
el equipo viene construido en una sola uni- 
dad y completamente cerrado y aislado, pa- 
rece que resulta mucho más dificil hacer 
reparaciones, ya que habrian que desmon- 
tarse muchísimas piezas. En otras pala- 
bras, no es muy accesible que digamos. 
Por este motivo es absolutamente necesario 
que se someta este equipo a una inspección 
cuidadosisima antes de que llegue la tempo- 
rada durante la cual es preciso ofrecer a 
los espectadores servicio de acondiciona- 
miento de atre. 

LAS PRECAUCIONES 
QUE DEBEN TOMARSE 

Cuando se piense en reparar este equipo 
examinense las partes siguientes : 

1. El motor. 

2. El compresor, especialmente la obtu- 

ración. 


3. La bomba de agua y el sifón en la 
tubería de retorno. 

4. Las unidades purificadoras, que se 
usan para mantener el sistema libre 
de aire y de otros gases inconden- 
sables. 

5. La unidad de rectificación. 

6. Examinense cuidadosamente 
los controles, indicadores, etc. 

7. Asegúrese de que no haya escapes en 
el condensador o en el refrigerador, 
y si fuera necesario (porque no pue- 
dan reponerse las partes damnifica- 
das), saque los tubos que se salen y 
tápense los boquetes que hay en los 
codillos semi-circulares o encabeza- 
dores con tapones roscados de bronce. 


SISTEMA TIPO 
DE SURTIDOR 

Este sistema representa un adelanto algo 
reciente en materia de acondicionamiento 
de aire, aunque el principio es muy antiguo. 
Lo que sigue lo ponemos especialmente a 
la consideración de aquellos dueños de tea- 
tros que esten pensando ¿instalar equipo para 
el acondicionamiento de aire en sus teatros. 
No existe absolutamente ninguna razón bá- 
sica para que no pruebe ser ventajoso y 
económico el instalar un sistema de este 
tipo en el teatro. 

Este nuevo sistema es una unidad refri- 
geradora que funciona por medio de surti- 
dores. Este sistema, por las muchas venta- 
jas que ofrece, esta indicadisimo para que 
sea instalado en los teatros. Algunas de 
sus ventajas son: 

l. La ausencia de refrigerantes quími- 

cos. 

2. Un minimum de partes móviles. 

3. La eliminación o reducción al mínimo 

del ruido y la vibración. 


todos 


4. Es liviano. 

5. Su coste original es relativamente 
bajo. 

6. El coste de funcionamiento es bají- 


simo, ya que los recibos que pase la 
planta eléctrica no serán excesivos. 

7. Funciona con 5 o 6 libras de vapor 
(cualquier caldera de baja presión 
puede suministrarlas). 

8. Los gastos de mantenimiento y repa- 
ración quedan reducidos a un míni- 
mum. 


EL USO DE 
ALO IO 

He aquí una idea para aquellos empre- 
sarios cuyos teatros están equipados de ma- 
quinaria que funciona con anhídrido carbó- 
nico (CO,), especialmente si los teatros 
se encuentran a gran distancia del abaste- 
cedor de CO, en tambores. 

El costo del anhídrido carbónico solidi- 
ficado (hielo seco) es muy bajo si se le 
compara con el costo del anhídrido carbó- 
nico que viene en tambores, y se puede em- 
barcar a lugares remotos económicamente. 
El coste del transporte de los pesados tam- 
bores o cilindros de CO, corre de parte del 
teatro generalmente, y además, como estos 
tambores son muy costosos el empresario 
paga a fin de cuentas no sólo por el gas 
que consume su equipo sino por los tam- 
bores. El uso del hielo seco requiere equipo 
adicional que se conoce con el nombre de 
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converters (convertidores) para colocar el 
CO, solidificado. La cubierta del conver- 
tidor queda herméticamente cerrada. El 
CO, comienza a evaporarse y continúa eva- 
porándose hasta que desarrolla su caracte- 
rística presión de vapor dentro del converti- 
dor. Esto, desde luego, siempre que el 
convertidor haya sido diseñado debidamente 
y que la carga de hielo seco sea la que el 
mismo requiere. Después que se haya pro- 
ducido suficiente presión dentro del con- 
vertidor, el gas puede ser impulsado hacia 
el compresor y el resto del sistema. 

Esta idea merece que la siga el empre- 
sario, ya que los convertidores no cuestan 
mucho y no hay que preparar el concreto 
para su instalación. 

No siempre puede obtenerse un sistema 
completo de acondicionamiento de aire tal 
como aquí se ha descrito, ni aun sistemas 
de refrigeración en el sentido exacto de la 
palabra. Afortunadamente pocas veces se 
necesitan. La atmósfera ideal tal como se 
aplica a los teatros, se divide en dos funcio- 
nes distintas: Primero, ventilación, que sig- 
nifica la debida impulsión y distribución de 
suficiente cantidad de aire para la sala de 
espectáculos. Segundo, el  acondiciona- 
miento del aire que se usa. No queremos 
terminar sin antes hacer énfasis sobre el 
hecho de que el empresario o administrador 
del teatro debe dedicar mucha atención a 
la primera función, ventilación, con el fin 
de obtener los mejores resultados en ese 
sentido. Si es necesario equipar el teatro 
de un sistema de refrigeración, ello puede 
hacerse luego. 


[El Sr. J. T. Knight, Jr., autor de este 
artículo, es ingeniero del circuito teatral 
“Paramount” en los Estados Unidos y 
tiene «a su cargo el Departamento de 
Operación de estos teatros. Además, está 
encargado del Departamento de Operación 
Teatral de “Better Theatres”, una publi- 
cación Quigley.—La REDACCIÓN. ] 


Arriba se ilustra una butaca con instalación de 
auxiliar para el oído con clavija de conexión de 
doble salida para servir dos espectadores a la 
vez. Esta instalación fué hecha por Dictograph 
Products, de Nueva York, fabricantes de los 
equipos "Acousticon.'” Opera de una amplificador 
de 3 vatios, el cual tiene capacidad para hacer 
funcionar 50 receptores. Dicho equipo permite 
a aquellos privados de un buen oído a disfrutar 
de las películas sonoras, teniendo el espectador 
la ventaja de elegir entre el sistema de conducción 
de sonido por medio del éter o del hueso. 


LEATRO “ARLTBEA 


MÁS DE 
4000 TEATROS 


Entre ellos muchos de la Paramount, R.K.O., Metro-Goldwyn, 
Warner Bros., etc. 


Gozan el Sistema Popular Sencillo y Económico de 


ACONDICIONAMIENTO DE AIRE 
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Con Control Automático pero 


SIN NECESIDAD DE REFRIGERACION 


Ni Máquinas Complicadas 
Refresca en el Verano + Ventila en el Invierno 


Fácilmente dera en Cualquier TAMBIEN 
ss Sistema ''De Luxe'' 


Kooler-Aire con Re- 
frigeración y todo tipo 
de sistema de acondicio- 
namiento de aire para 
cualquier propósito. 


Soliciten informes de 


THE ROY CHANDLER COMPANY, INC. 
505 Fifth Ave. New York, E. U. A. 


Gerentes de Exportación para la 


UNITED STATES AIR CONDITIONING CORP. 


Minneapolis Minnesota, E. U. A. 


Resultados 
GARANTIZADOS 


e Nueva Sexta Edi- 
ción. Proyección, re- 
producción sonora y 
cómo dar con la 
causa del malogro, 
todo ello en un solo 


e» tomo. Indice que 
facilita la búsqueda 


del material deseado. 
Ordénelo hoy. 


$5.25 Libre de porte 


(Manual de Proyección en Inglés) 


QUIGLEY BOOKSHOP 


ROCKEFELLER CENTER 
Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
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La Ventilación del Teatro 
Para Obtener Efecto Refrescante 


e Tornemos ahora a la función refrigeradora de 


los sistemas de acondicionamiento de aire sin 


compresión, o refrigeración mecánica similar 


LA INSTALACIÓN de un 
sistema de ventilación apropiado para su 
teatro le ayudará a mantener el mismo 
siempre lleno durante los meses de calor. 

La ventilación, según la definición que 
de la misma hacemos en nuestros artículos, 
incluye toda clase de ventiladores, lava- 
dores de aire, filtros y demás equipo, 
excepto refrigeración mecánica. 

El aire es una mezcla mecánica de gases, 
que contiene por volumen cerca de 79% 
de nitrógeno, y 20% de oxigeno. El oxí- 
geno es el elemento tan necesario para la 
vida y la comodidad del hombre. El nitró- 
geno es un gas inerte que sirve para diluir 
el oxígeno, ya que no pueden respirar los 
seres humanos el oxigeno sin afectar los 
tejidos del organismo. 

Aquel elemento atmosférico donde se en- 
cuentra mayor variación, es el vapor de 
agua (o humedad). “Tal es su importancia 
para la ventilación de los teatros, que éste 
merece toda la atención que se le dé. En el 
análisis final, el vapor de agua no es sino 
vapor a una presión bajísima. Sus propie- 
dades, acciones y reacciones son semejantes 
a las del vapor. Habiendo dejado bien 
establecido este concepto, debe entenderse 
claramente que el vapor de agua existe in- 
dependientemente del aire, y lo afecta úni- 
mente la temperatura del aire. Debido a 
esta mezcla tan intima del vapor y del 
agua, la temperatura de ambos debe ser 
igual o casi igual. 

Cuando la temperatura que marca la 
ampolla húmeda del psicrómetro es igual a 
la de la ampolla seca, se dice que el aire está 
saturado porque a ese punto contiene todo 
el vapor de agua posible. Si esto es cierto, 
y sabiendo que la temperatura del vapor de 
agua y del aire son iguales, de ello se de- 
duce que en cualquier momento en que la 
humedad relativa es menos de 100%, el 
vapor de agua que contiene el aire puede 
considerarse que ha sido recalentado hasta 
alcanzar la misma temperatura que la del 
aire, el calor total del aire es la suma del 
calor del aire y del calor del vapor de agua 
que contiene ese aire. 

Recuérdese, que el vapor de agua se en- 
cuentra siempre en un estado de recalenta- 
miento excepto al punto en que se satura el 
aire. El calor del vapor de agua puede 
dividirse en tres componentes: el calor del 
líquido, el calor de vaporización y el re- 
calentamiento del vapor de agua. Habien- 
do dejado esto bien establecido, tal vez 
resulte más fácil llegar a comprender el 
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efecto refrigerante que produce un lavador 
de aire cuando se usa (sin refrigeración) 
para la ventilación en el verano. 


USO AEREO TODA E 
LAVADOR DE AIRE 


CUANDO EL AIRE contenien- 
do humedad que no ha alcanzado aún su 
punto de saturación viene en contacto con 
el agua, como sucede con el lavador de 
aire, aquél vaporizará parte del agua que 
ayuda a aumentar el contenido de humedad 
del aire, hasta que se alcanza el punto de 
saturación. Ya sabemos que para vaporizar 
el agua se requiere calor. Por consiguiente, 
si este alre absorbe humedad, parte del agua 
debe vaporizarse. Si se vaporiza el agua, 
debe habérsele aplicado calor; y comoquiera 
que no se le ha aplicado calor exterior- 
mente, el calor que produce la vaporización 
debe provenir de por fuerza del calor que 
hay en el aire, y del recalentamiento del 
vapor de agua que hay en ese aire. Este 
calor que produce la vaporización en un 
sentido se consume y no es sensitivo (lla- 
mado generalmente calor latente) ; esto es, 
que no lo siente uno, y de ello se colije que 
el aire lo refresca hasta cierto punto la 
cantidad exacta de calor de vaporización. 
Esta evaporación del agua del 
lavador de aire continuará, con 
su resultante baja de tempera- 
tura, hasta que se satura de va- 
por de agua el aire. 

Quizás esté en orden, en 
vista de lo que se discute en el 
parrafo anterior, que hagamos 
aquí una comparación clara y 
precisa entre lo que significa la 
temperatura de la ampolla hu- 
medecida del psicrómetro y el 
que se forma el rocio. 


punto dá 
El punto a 
que se condensa el aire convirtiéndose en 
rocio se alcanza removiendo el calor del 
aire (refrigeración mecánica o por hielo) 
sin cambiar su contenido de humedad, mi- 
entras que la temperatura de la ampolla 


humedecida del psicrómetro se produce 
añadiéndole humedad al aire y haciendo 
que su temperatura baje como resultado 
del calor de vaporización del agua que se 
le añade. 

Consideremos ahora el lavador de aire. 
El agua de éste se utiliza repetidas veces 
por medio de una bomba que la saca del 
tanque y la lleva hasta los pitones de rega- 
dera. Debido a esta circulación continua 
del agua del lavador, su temperatura den- 


tro de un espacio de tiempo relativamente 
corto llegará a igualar la temperatura hú- 
meda del aire. (Cuando se alcanza esta 
temperatura, la temperatura que indica la 
ampolla humedecida del psicrómetro no 
cambiará, mientras que la temperatura 
indicada por la ampolla seca de aquél 
bajara, siempre acercándose a la tempera- 
tura húmeda. 


LA FUNCION 
REFRIGERADORA 


Este es el principio teórico sobre el cual 
se basan los sistemas de ventilación diseña- 
dos para crear un efecto refrescante por 
medio del uso de los lavadores de aire. 
Francamente, el grado de refrigeración que 
se obtiene por este método no es muy apre- 
ciable que digamos, y en muchos casos es 
hasta insignificante. En honor a la verdad, 
se da el caso, durante los meses de calor, 
que la temperatura del agua del lavador 
de aire es más alta que la temperatura 
húmeda del aire, y a veces hasta se acerca 
a la temperatura seca del mismo. 

En estas ocasiones, es la opinión del que 
esto escribe, que parte del calor de vapo- 
rización, si no todo, proviene del agua del 
lavador de aire enfriándose así gradual- 
mente el agua del lavador de aire hasta que 
su temperatura baja hasta el grado de la 
temperatura húmeda del aire. Durante 
este proceso, cuando el agua del lavador de 
aire se está enfriando hasta el punto que se 
acerca la misma a la temperatura húmeda 
del aire, el aire mismo no está recibiendo 
frio; más bien está calentándose y hume- 
deciéndose más. Esto viene a ser lo mismo 
que si sopláramos sobre una cu- 
charada de sopa saliente para 
enfriarla, y ello, claro está, sólo 
complica la condición atmosfé- 
rica en el teatro. Cuando pre- 
valezca esta condición (el agua 
del lavador a una temperatura 
más alta que la temperatura del 
aire que indica la ampolla hu- 
medicida del psicrómetro), no 
debe usarse el lavador de aire, 
y debe dependerse para el efecto mejor 
posible enteramente del cambio rápido del 
atre en la sala de espectáculos. 

El movimiento del aire, además de ser de 
gran importancia, es una necesidad abso- 
luta. Cuando el aire se estanca el cuerpo 
humano está rodeado de una capa de aire 
calido y con frecuencia muy húmedo. Al 
agitarse el aire aún moderadamente, se re- 
media esta condición, ya que esta capa de 
aire se mueve hacia otro lado y nuevo aire 
pasa a rodear el cuerpo, que se refresca 
como resultado de la evaporación de la hu- 
medad (el sudor) que se forma sobre la 
piel. El calor de vaporización suminis- 
trado por el cuerpo produce un efecto re- 
frescante. Por regla general, mientras más 
alre pueda hacer contacto con el cuerpo, 
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más rápida será la evaporación de la hume- 
dad del cuerpo, y por consiguiente, más 
refrescada se sentirá la persona. El aire 
que llega al cuerpo a una velocidad muy 
alta causará sin duda gran incomodidad, y 
por lo tanto deben evitarse las corrientes. 
El movimiento del aire, cuando se aplica 
a la ventilación (sin refrigeración), debe 
combinar máxima agitación del aire con 
rápido cambio del mismo. Las corrientes 
de aire que varían en intensidad y dirección 
crean un decidido efecto refrescante, aunque 
no se ha llegado aún a establecer prática- 
mente a lo que equivale este efecto tradu- 
cido en unidades de ingeniería. 


DISTRIBUCION DEL AIRE 


Es muy importante al diseñar un sistema 
de ventilación para teatros, que se elabore 
un plan de distribución que facilite la re- 
moción del aire impuro; un plan de dis- 
tribución en que el aire impuro se impulse 
hacia adelante y mo que se difunda y se 
mezcle con el aire puro. A fin de obtenerse 
estos resultados, es menester que se instale 
el menor número posible de ductos de ex- 
pulsión, los cuales deberán estar dispuestos 
en tal forma que la columna de aire se 
mueva en una sola dirección. 

Esto no puede conseguirse siempre porque 
las corrientes de aire son erráticas, y el aire 
se difundirá de todos modos. El principio 
general, no obstante, es bueno y debe apli- 
carse siempre que se pueda. Ha probado 
ser muy satisfactorio el impulsar la co- 
lumna de aire al nivel de las cabezas de los 
espectadores en el frente del teatro (hacia 
el escenario) de manera que la columna de 
alre vaya de arriba hacia abajo en dirección 
al fondo de la sala, expulsándose cerca o 
casi cerca del piso, o que se introduzca el 
alre desde las puertas de la sala creando 
una pequeña presión dentro de la sala 
misma. 

El movimiento del aire hacia el frente de 
los espectadores hace que se sientan aquellos 
más cómodos que si la presión del aire la 
recibieran por la espalda. Es permisible 
agitar el aire a gran velocidad cuando la 
columna de aire pasa a una altura de 8 pies 
sobre el nivel del piso. La agitación del 
alre que recibe un espectador a una veloci- 
dad de 4 pies por segundo dará por resul- 
tado que se queje aquél de que hay corri- 
entes de aire. 


DE COMO OBSERVAR EL 
MOVIMIENTO DEL AIRE 


“Tanto el administrador como el dueño 
del teatro podrán observar el movimiento 
del aire en la sala, produciendo humo me- 
cánicamente ya dentro de la sala misma o 
en los ductos de impulsión, y observando la 
dirección en que se mueve el mismo. Para 
hacer esta prueba puede usarse el humo 
blanco que se produce al mezclar amoníaco 
con ácido hidroclorídrico. Debe desocu- 
parse la sala antes de hacerse este experi- 
mento. 


LA FUNCION DE 
L:O.S "WENTIFLADORES 


CUANDO SE FUERZA el aire 
a través de un ducto es necesaria cierta 
presión para impulsarlo y mantener el flujo 
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del mismo. Esta presión debe ejercerla el 
ventilador o ventiladores. Esto reviste gran 
importancia ya que ello determina la ca- 
pacidad del ventilador que haya de seleccio- 
narse para este propósito. Esta presión que 
se requiere se divide en dos presiones sepa- 
radas, la presión estática, y la presión de 
velocidad. La suma de las dos es la presión 
total, y viene a ser el factor primordial que 
entra en la determinación de la capacidad 
que ha de tener el ventilador. 

De nada seviría el entrar aquí en detalles 
acerca de los métodos o equipo que se usan 
para determinar la intensidad de esta pre- 
sión, El administrador o el dueño del tea- 
tro pueden protegerse contra el riesgo de 
instalar ventiladores de capacidad inade- 
cuada o ductos defectuosos, si insisten: pri- 
mero, en que los ductos sean de amplio 
tamaño, segundo, en que la sección trans- 
versal de aquéllos sea lo más uniforme 
posible, tercero, en que tengan las menos 
curvas posibles, y cuarto, en que las curvas 
sean poco cerradas y no angulares o pro- 
nunciadas. 

El radio de la línea central debe ser por 
lo menos 11% veces el ancho del ducto. Es 
muy importante que los ductos secundarios 
sean de las proporciones correctas, cuando 
fueren estos necesarios. Con demasiado 
frecuencia se instalan ductos de cualquier 
tamaño y se depende de la instalación de un 
regulador de tiro para regular la cantidad 
de aire que fluye por los ductos secundarios. 
El sistema de ductos no se debe conectar 
directamente a la caja de los ventiladores. 
Debe haber una sección de lona que los 
conecte. Con esto se conseguirá reducir 
grandemente la transmisión de los ruidos 
mecánicos del ventilador que se amplifican 
a través del sistema de ductos. 

La cabeza estática y la cabeza de veloci- 
dad determinan la carga del ventilador; la 
carga del ventilador determina la potencia 
del motor necesaria para operar el ventila- 
dor; la potencia del motor determina el 
costo de la fuerza motriz necesaria para 
hacer funcionar el sistema. —Aumentándose 
el tamaño de los ductos y formándose com- 
bas en vez de ángulos se puede reducir la 
potencia, pero los ductos grandes ocupan 
demasiado espacio y su instalación es más 
costosa. 

Los ventiladores son, desde luego, muy 
importantes en cualquier sistema de venti- 
lación. El ventilador centrífugo es el que 
más se usa para la ventilación en teatros, y 
ha dado resultados satisfactorios. Los ven- 
tiladores centrifugos de tipo antiguo tenían 
relativamente pocas y anchas aletas. Hoy 
los ventiladores centrífugos tienen un gran 
número de aletas. Estos son más eficientes 
porque pueden funcionar a mayor velocidad 
y toman menos espacio, lo qué indica que 
son muy apropiados para los efectos de la 
ventilación. Las aletas de estos ventila- 
dores pueden ser rectas, de curvas hacia 
afuera o hacia adentro. De estos tres tipos, 
cualquiera de los dos primeros es recomen- 
dable para la ventilación del teatro. La 
aleta encorbada hacia adentro desarrolla 
una cabeza estática muy alta, y consecuen- 
temente una cabeza de velocidad baja, lo 
que la hace más apropiada para forzar aire 
a las calderas que para la ventilación. 


BUTACAS 
“CABLE” 


PARA 


TEATROS 


STEELFORM 
CHALLENGER 


54.40 


F.0.B. BOSTON 


Una nueva butaca al 
precio de “butacas de 
segunda mano,” que 
ofrece todas las carac- 
terísticas sobresalientes 
de las butacas de alto precio. La 
CHALLENGER ha sido diseñada para 
que ofrezca mayor comodidad, belleza y 
durabilidad, reduciéndose así las primas 
de seguro y el coste de su mantenimiento. 
Esta butaca es el resultado de largos 
años de experimentos y pesquisas. Algu- 
nas de sus características principales son 
el painel tubular en forma de U del 
espaldar, los asientos de muelles elás- 
ticos, goznes sencillos y fuertes y tubo 
especial de anclaje, todo lo cual está 
debidamente protegido por patentes. 


e USADAS POR EL GOBIERNO DE 
LOS ESTADOS UNIDOS 


El modelo STREAMLINE DE LUXE 
se vende al bajo costo de $5.50. Las ca- 
racterísticas de esta butaca de alta calidad 
son borde de Cromio en forma de U. 
Tapicería de Lujo, Brazos modernos bien 
brillantes, paineles de cromio, etc. 


CABLE CHAIR 
CORPORATION 


_ Departamento de Exportación para la 


JOHN L. CABLE MANUFACTURING CO. 


565 Fifth Ave., Nueva York, N.Y. 
E.U. de A. 
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Marquesina Triangular Formada De Secciones 


LA  MARQUESINA de 
forma triangular que acaba de crear la 
Artkraft Sign Company, de Lima, Ohio, 
con el nombre de fábrica “Zephyr,” per- 
mite hacer un interesante estudio sobre 


refiere a marquesinas y rótulos modernos 
para los teatros. Construida como un con- 
junto seccional en la fábrica misma, con 
destelladores, bloques de fusibles y fusibles 
ya instalados para la producción de anun- 


los adelantos alcanzados en lo que se 


THE ONE € ONLY 
CHARLES CHAPLIN 
MODERN TIMES 


AMo-o.ooooSoobo-0 
JO0000090000 


Diagrama que indica el montaje seccional del elemento triangular central. Consúltense el 
diagrama de abajo y el texto. 
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Diagrama que indica la construcción seccional de la marquesina Artkraft. Consúltense el 
diagrama de arriba y el texto. 
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cios completos, la marquesina se embarca 


dividida en cuatro o seis unidades, según 
el estilo preferido, de modo que pueda 
hacerse su montaje e instalación rápida- 
mente y con el mínimum de gastos y de 
mano de obra. 

Las unidades componentes son de tipos 
uniformes para que se las pueda adaptar 
a las fachadas de cualquier tamaño, con 
una anchura de 18 pies o más, siendo po- 
sible obtener muy diversos tipos de ilumina- 
cón. El dueño del teatro podrá escoger 
entre los efectos pintados y los iluminados, 
de acuerdo con su preferencia. Por ejemplo, 
el nombre del teatro puede formarse por 
medio de lámparas incandescentes, en diver- 
sas combinaciones de colores, tanto encima 
como debajo del cuadro destinado a anun- 
ciar la atracción que se ofrece, y también 
es posible formar franjas de lámparas in- 
candescentes de encendido progresivo en las 
alas, cuando se especifican dichas alas. 
Igualmente pueden formarse anuncios ver- 
ticales en conexión con las marquesina, 
cuando así se desea. 


CONSTRUCCION 


Las especificaciones normales exigen lo 
siguiente: primero, una anchura total sobre 
la fachada del edificio, de no menos de 20 
pies; segundo, una altura total de la parte 
de las fachada en que se apoye la mar- 
quesina, de no menos de 5 pies 31% pul- 
gadas; tercero, una distancia total desde 
el edificio hacia la calle, de 10 pies; una 
altura total de la sección para los letreros 
cambiables, de 4 pies 434 pulgadas; quinto, 
una altura total del poste ornamental de 
la extremidad saliente, de 5 pies 10 pul- 
gadas, y sexto, una longitud de las aber- 
turas para las letras cambiables, de 9 pies 
834 pugadas. 

El espacio total para las letras cam- 
biables. mide 29 pies 2/4 pulgadas en cada 
lado. Las letras miden 8 pulgadas de al- 
tura, son del tipo de silueta plana, de es 
tilo moderno y están acabadas con Duco. 
Como dotación normal se suministran 
doscientas letras con cada marquesina. La 
capacidad de letras cambiables es de 15 a 
17 letras en cada línea. 

La banda triangular de encendido pro- 
gresivo contiene 103 lámparas y se encuen- 
tra alambrada para que sobre la parte 
superior del poste ornamental, bajando 
luego a lo largo del mismo y retrocediendo 
hacia el edificio, a fin de centrarse en el 
punto de mayor importancia, o sea en la 
taquilla. 


ILUMINACION 


Su instalación es tan sencilla como la de 
un rótulo vertical que se recibe en secciones. 
La sección 1, como puede verse en el dia- 
grama adjunto, queda sujeta al edificio por 
medio de pernos. La sección 3 se fija con 
pernos a las secciones 1 y 2, sobresaliendo 
también del edificio. Se coloca la sección 4 
en la parte delantera y hasta el fondo, com- 
pletando la marquesina y se cierra la unión 
entre las secciones 2 y 3. Cuando se usa un 
nombre, éste viene a formar las secciones 5 

(Continúa en le página 78) 
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PROYECCIÓN MODERNA 


PROYECCIÓN 2.» 


REPRODUCCIÓN SONORA . 


ACUSTICA 


Consejos Sobre el Cuidado 
Del Equipo Sonoro 


O El artículo que sigue 


contiene material de 


especial interés para el operador del 
equipo sonoro y para el administrador del teatro 


Por W. OLIN SCHIRMER, Ingeniero de Sonido 


HAY MUCHAS pre- 
cauciones que, aun cuando parezcan in- 
significantes, deben tomar los operadores de 
cines a fin de mantener su equipo sonoro en 
buen orden de funcionamiento evitándose 
así las interrupciones forzosas durante la 
proyección de una película. Esto lejos de 
ayudar a la empresa la perjudica, ya que 
el público exigente pierde la paciencia y 
sale malhumorado de aquellos cines donde 
la negligencia del operador muchas veces 
da por resultado que tenga que hacerse una 
parada desesperante en el momento preciso 
en que el interés del espectador en los 
acontecimientos que se desarrollan en la 
pantalla es más intenso. Aun cuando las 
precauciones que pasamos a detallar son 
muy sencillas y fáciles de poner en práctica, 
resulta económico a la vez que lucrativo 
para la empresa el someter el equipo a una 
buena inspección de vez en cuando. Así 
podrán hacerse reparaciones de poca im- 
portancia sin exponerse a serios trastornos 
más adelante que habrían de resultar 
dolorosamente costosos. 

Una de las primeras cosas que debe hacer 
todo operador al entrar en la caseta de 
proyección es echar a funcionar su aparato 
de reproducción sonora y estar seguro de 
que la cabeza o cabezas de sonido se encuen- 
tran en perfecto estado de funcionamiento. 
Para esto sólo basta pasar un pedazo de 
cartulina cualquiera por la apertura. Si el 
equipo sonoro está funcionando correcta- 
mente se podrá percibir un ruido sordo en 
el altoparlante. 

A veces podrá notarse que una de las 
cabezas de sonido trabaja perfectamente 
mientras que la otra u otras no lo repro- 
ducen. En este caso, siempre que el equipo 
esté dotado de un conmutador para el des- 
vanecimiento gradual del sonido, la dificul- 
tad está en el conmutador. Quizás los 
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puntos de contacto están un poco sucios 
y comoquiera que por ellos pasa muy poca 
corriente, basta que sobre los mismos se 
acumule un poco de polvo para que se 
debilite la amplificación. El remedio, claro 
está, estriba en limpiar los contactos del 
conmutador. Estos no deben ni limarse ni 
lijarse nunca. Utilícese un pedazo muy 
delgado de latón o de acero de 10 centí- 
metros de largo aproximadamente y de 1 
centímetro de ancho y pásese éste entre los 
dos puntos de contacto varias veces. Con 
esto se consigue limpiar y pulir los puntos 
de contacto sin desgastarlos ni producirles 
una superficie áspera. 

El foco de las lámparas excitadoras debe 
examinarse diariamente colocándose una 
cartulina blanca y limpia o un pedazo de 
papel frente a la apertura. Si la lámpara 
está bien enfocada, sobre la cartulina 
aparecerá un circulo luminoso claro y ab- 
solutamente blanco, mientras que si la 
lámpara está fuera de foco el círculo de 
luz se proyectará hacia arriba o hacia abajo 
y entonces deberá empujarse la linterna en 
la dirección en que deba ajustarse el foco 
de luz. A veces se encontrará que el 
círculo luminoso no es ni claro ni blanco o 
que muestra franjas amarillas. Esto quizás 
se atribuya a que la lámpara es vieja y debe 
reponerse acto seguido. Resulta pobre eco- 
nomía el usarse lámparas viejas y desco- 
loradas, ya que ello afecta grandemente la 
reproducción sonora y ocasiona pérdida de 
volumen. Al mismo tiempo es preciso ob- 
servar si cruzan verticalmente líneas negras 
el foco de luz. Si las hay ello indica que 
hay aceite acumulado sobre la lente óptica. 
Límpiese con un trapo limpio y un poco de 
tetracloruro de carbón, envolviendo el tra- 
po en un palito de madera y pasándolo 
varias veces sobre la lente hasta que desa- 
parezcan las líneas negras. (No debe usarse 


nunca el extremo de un destornillador así 
como tampoco nada que sea de metal.) El 
aceite puede que esté dentro del conjunto 
de la lente, y por lo tanto deberá desmon- 
tarse para limpiarlo, o para substituirlo por 
otro (si éste es del tipo completamente 
sellado). 

En el equipo RCA que funciona mediante 
el uso de motogeneradores, es necesario 
cerciorarse de que la maquinaria funciona 
silenciosamente y que por el altoparlante 
o altoparlantes no se oye ningún ruido ex- 
traño. Para hacer esta prueba, muévase 
el regulador del volumen a su punto de 
mayor intensidad y escuche atentamente. 
Si se oyen crepitaciones u otros ruidos ello 
puede que se deba a la acumulación de 
polvo en el conmutador del generador de 
600 voltios. Para limpiarse debe pararse la 
máquina y sacarse las escobillas. Luego 
échese a caminar la máquina otra vez y 
frótese un pedazo de papel de lija contra 
el conmutador por espacio de medio minuto 
moviéndose hacia atrás y hacia adelante. 
Vuélvanse a poner las escobillas guardán- 
dose bien de colocarlas en la misma posición 
en que estaban antes de ser removidas. Esto 
último es muy importante ya que si no se 
colocan en su posición original, no fun- 
cionará la máquina. Si el ruido persiste 
aún despues de haberse hecho lo que de- 
Jamos arriba anotado, o si recurre después 
de un rato, ello indica que la superficie de 
la armadura del conmutador está algo 
áspera y desigual y requiere se la apareje. 
Este trabajo debe ser hecho muy cuidadosa- 
mente y por un electricista competente. 

Los párrafos que siguen se refieren al 
equipo RCA de los tipos anteriores al últi- 
mo modelo. Es muy importante que las 
ruedas dentadas y demás rodillos reciban 
inspección frecuente. Cualquier defecto de 
estas partes hará que se rompa la película. 
Los espacios entre los dientes de las ruedas 
deben limpiarse todos los días con un cepillo 
de dientes. De no hacerse esto la acumula- 
ción del sucio hará que quede la película 
despegada de las superficies de las ruedas 
dentadas, lo que hará que se desgasten pre- 
maturamente los dientes de las mismas. 
Las placas de las desbarbadoras deben 
ajustarse de manera que las ruedas dentadas 
rueden sin tocar aquéllas. Su juego limpio 
debe ser poco más o menos del grueso de 
un pedazo de película. “Todos los rodillos 
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deberán girar libremente al pasarse la cinta 
por la máquina, pero no deben girar en 
absoluto cuando no haya cinta en el aparato. 
En otras palabras, los rodillos deben 
ajustarse en tal forma que entre aquéllos 
y las ruedas dentadas haya el espacio 
equivalente al espesor de la cinta. A 
menudo los rodillos que guían la película 
hacen que se rasguen los agujeros a los 
lados de aquélla. Estos rodillos deberán 
girar siempre. Si no, el borde de la cinta 
cortará una ranura en su superficie que 
damnificará la película y la desviará fuera 
del foco del sistema óptico. Si durante el 
proceso de inspección se encontrare que 
estos rodillos han sido ya ranurados, deben 
reponerse en el acto. Si no giran, limpiese 
alrededor de la apertura de sonido y 
acéitense los rodillos. Si después de estas 
precauciones no funcionan debidamente, 


entonces es menester reponerlos por rodillos 
nuevos. 

La apertura del sonido debe limpiarse 
bien cada día. Las placas y los brazos de 
tensión que hacen presión contra la cinta 
debe ser removidos y limpiados cuidadosa- 
mente. Los muelles deben inspeccionarse 
y si están gastados o si sus bordes están 
ásperos y cortantes, necesario es el cam- 
biarlos. Límpiese entonces la guía de la 
cinta con un trapo limpio seco, y remuévase 
todo vestigio de aceite de la misma. 
Mientras se tiene desconectado el soporte 
de las lentes, pruébese la tension de los 
brazos, los que no deben estar demasiado 
apretados, sino que deben tener sólo la 
tensión necesaria para sostener la cinta bien 
ajustada contra la guía. El muelle posterior 
debe tener un poco más de tensión que el 
muelle del frente de modo que tienda la 


cinta a hacer presión contra el rodillo de 
la guía. Si la rueda dentada de velocidad 
constante no dura por lo menos ocho meses 
de servicio, ello se deberá posiblemente a la 
excesiva tensión de los muelles. Lo mismo 
que si la cinta hace un ruido zumbante al 
desprenderse de la rueda dentada, ello de- 
muestra que hay demasiado tensión. 

Si se siguen estos consejos y se hace una 
inspección de las partes del equipo cine- 
matográfico sonoro haciendo ajustes me- 
nores se evitarán mayores trastornos que 
puedan presentarse durante la función 
cuando no hay tiempo para hacer las repara- 
ciones necesarias y resulta muy  incon- 
veniente el hacerlas. Cinco minutos dedica- 
dos a la inspección antes de que dé comienzo 
la función puede muy bien evitar una hora 
de trabajo después, amén del riesgo que se 
corre de incurrir en el desfavor del público. 


Características de los Carbones Suprex 


e El llamado arco Suprex y su técnica especial 
representa el más grande adelanto en 
materia de proyección en muchos años 


Por HARRY RUBIN 


LOS CARBONES Suprex 
difieren materialmente de los otros carbones 
de tipo corriente. Estos son en realidad 
carbones de alta intensidad que por sus 
características se asemejan en algunos res- 
pectos a los carbones antiguos mejor cono- 
cidos como carbones de intensidad alta y 
baja. Los dos carbones Suprex de alta in- 
tensidad en el proyector funcionan, sin 
embargo, dispuestos en un mismo nivel. 
El carbón positivo Suprex es no giratorio, 
mientras que el carbón positivo corriente 
de alta intensidad sí es por lo general gira- 
torio y el carbón negativo correspondiente 
se coloca de manera tal que forme ángulo 
con el positivo. ' 

Tanto los carbones Suprex positivos como 
los. negativos están laminados de cobre. 
Esta lámina de cobre aumenta la fuerza 
mecánica del carbón, reduce su resistencia 
y evita el que se produzcan haces lumino- 
sos a densidades de coriente, que echarían 
a perder el carbón. Por su diámetro redu- 
cido es necesario aumentar la fuerza mecá- 
nica de los carbones Suprex. Es preciso 
reducir su resistencia porque su fino espesor 
y la alta densidad de la corriente del arco, 
harían bajar considerablemente el voltaje 
entre el arco de luz y el punto donde que- 
dan sujetos los carbones, lo que daría por 
resultado que se perdiera una gran canti- 
da de vatios y que se tuviese que usar un 
voltaje mucho más alto para alimentar el 
arco. Sin esta lámina de cobre resultaría 
difícil el hacer un contacto eléctrico per- 
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fecto entre el carbón y la abrazadera del 
mismo y se incurriría en una pérdida de 
vatiaje debido a la resistencia en el con- 
tacto mal hecho. Esta lámina de cobre 
evita que el carbón produzca hacecillos 
luminosos, lo que ocurren con frecuencia 
dada la alta intensidad de la corriente que 
requiere el carbón Suprex. 

El carbón Suprex positivo difiere mate- 
rialmente del carbón Suprex negativo. El 
positivo tiene un nucleo bastante grueso si 
se cempara con el tamaño del carbón, mien- 
tras que el negativo tiene un nucleo pe- 
queño en relación a su tamaño. 

El nucleo del carbón Suprex positivo, 
según nos hemos informado, se compone de 
varios metales alcalinos tales como el calcio, 
el magnesio y el cerio. El período de car- 
buración de los materiales de que está hecho 
el carbón Suprex es bastante largo si se le 
compara con el del material de que están 
hechos los carbones corrientes, y como- 
quiera que el nucleo altamente eficiente 
del carbón Suprex se funde en el arco, ello 
da por resultado que se forme en la punta 
del carbón un cráter donde se produce una 
brillantez intensísima y extremadamente 
blanca. 

El carbón Suprex negativo juega papel 
muy importante ya que es necesario para 
sostener el arco firme, silencioso y a alta 
intensidad. Es por lo tanto de suma im- 
portancia el que se use la combinación de 
carbones más apropiada. 

Conozco muchos casos en que la falta 


de experiencia y el hecho de no estar fa- 
miliarizados con la combustión de los car- 
bones Suprex, han dado por resultado el 
que se usen dos carbones negativos, un car- 
bón negativo de baja intensidad de 8 milí- 
metros de espesor en combinación con un 
carbón Suprex positivo, o dos carbones po- 
sitivos. En otros casos se vienen usando 
carbones Suprex de espesor incorrecto con 
relación a la corriente que se emplea para 
alimentar al arco. 


ECONOMIA 


Este último es un caso de mal fundada 
economía. Lo que ocurre es que hay quien 
tenga la idea de que resulta económico el 
usar, por ejemplo, un carbón Suprex posl- 
tivo de 8 milímetros a un amperaje de 32 
a 50 amperios a fin de reducir el consumo 
de corriente (ya que el amperaje normal 
de este carbón es de 56 a 65 amperios). 
Si hiciéramos una prueba comparativa en- 
contraríamos que esta práctica malsana 
más bien trae pérdidas que economía, 
puesto que se puede obtener más luz con 
la misma cantidad de corriente si se usa un 
carbón más pequeño que requiera menor 
consumo de corriente eléctrica. El carbón 
costaría menos aun cuando se consumiera 
más rápidamente que el carbón de mayor 
espesor. 

Por ejemplo, si se usa un carbón posi- 
tivo de 6 milímetros en combinación con 
un carbón negativo de 3 milímetros, y se 
carburan a 32 amperios, estos carbones 
producirán mayor iluminación que la que 
se consigue por medio de la combinación 8 
y 7 de 40 a 50 amperios, porque la com- 
binación de 8 y 7 no quema bien a tan 
bajo amperaje. Se quemarán más pulga- 
das lineales de carbón con la combinación 
de 6 y 5 a 32 amperios que si se usan car- 
bones de 8 y 7 a 32 amperios, pero la ilu- 
minación sería mucho mejor en el primero 
de estos casos. Si se desea igualar esta 
iluminación usándose carbón positivo de 8 
milímetros será menester aumentar la co- 
rriente y por lo tanto la pequeña economía 
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que se efectúa de una parte queda nulifi- 
cada totalmente debido a la necesidad de 
consumir más corriente. 

En este caso, claro está, mo se efectúa 
ninguna economía. Además, los carbones 
se fabrican de todos tamaños y capacidades 
de manera que se pueden fácilmente esco- 
ger aquellos que mejor se presten a las 
necesidades y requisitos de su sistema de 
proyección. 

Quemar carbones a amperajes más bajos 
de los que se recomiendan para cada carbón 
es lo mismo que si compráramos un camión 
de 10 toneladas para transportar cargas 
que no excederán nunca de una tonelada. 

Para corrientes de arco de 32 a 40 am- 
perios el espesor correcto del carbón posi- 
tivo debe ser de 6 milímetros y el del nega- 
tivo de 5 milímetros. Para corriente de 42 
a 50 amperios, de 7 milímetros el positivo 
y de 6 milímetros el negativo. Para corrien- 
te de 56 a 65 amperios, de 8 milimetros 
el positivo y de 7 milímetros el negativo. 

Si se usa corriente de arco más baja de 
la que se recomienda para un carbón de 
un espesor dado, el cráter que se forma 
en el mismo será demasiado llano y el color 
de la luz carecerá de uniformidad. Si por 
el contrario se usa corriente de arco más 
alta de lo que se recomienda para el ta- 
maño de carbón que se emplea, el consumo 
de los carbones resultará excesivo y la ilu- 
minación inconstante y carente de uni- 
formidad. 


CONSUMO 


El carbón Suprex negativo se consume 
más despacio que el positivo. A su punto 
más bajo de consumo el carbón positivo 
quema con una rapidez que es más del 


doble de la rapidez con que se consume 
el carbón negativo. El consumo de los 
carbones positivos de los tres tamaños que 
hemos mencionado, a su más bajo punto 
de consumo, es de 6.5 a 6.75 pulgadas por 
hora, y a su más alto punto de consumo, 
de 1314 pulgadas por hora. El consumo 
del carbón negativo se mantiene práctica: 
mente constante dentro de los límites de 
su capacidad y es de 334 a 4 pulgadas por 
hora excepto en el caso de los carbones de 
6.5 milímetros en que el consumo aumenta 
desde 334 pulgadas por hora a 58 amperios 
hasta 41% pulgadas por hora a 65 amperios. 

La rapidez con que se consumen los car- 
bones cambia según se aumente o disminuya 
el amperaje. El consumo del carbón posi- 
tivo es tanto más rápido cuanto más se 
aumente el amperaje, mientras que el del 
carbón negativo. se mantiene casi uniforme. 
Debido a estas caracteristicas de los carbo- 
nes Suprex es imprescindible el uso de un 
perno de alimentación para el carbón posi- 
tivo y otro para el carbón negativo, lo que 
permite graduarlos independientemente y 
mantener siempre la debida corriente en el 
arco. 


TAMANO DEL ARCO 


La longitud del arco es de suma impor- 
tancia. Cuando se emplean carbones 
Suprex ésta debe ser siempre de 9/32 a 
5/16 de pulgada. Si el cráter del carbón 
positivo se mantiene a una distancia cons- 
tante del reflector (la distancia focal co- 
rrecta), entonces la longitud del arco pue- 
de variarse considerablemente sin afectar 
apreciablemente ni la iluminación de la 
pantalla ni la distribución de la luz. Un 
arco demasiado abierto, de 3% de pulgada 


por ejemplo, producirá una luz incierta en 
el arco y una pronunciada oscilación en la 
pantalla. Un arco demasiado cerrado, de 
3/16 de pulgada por ejemplo, hará que se 
forme una crosta de carburo rojizo sobre 
el carbón negativo, lo que hace difícil tarea 
muchas veces el volver a encender el arco. 
Un arco demasiado cerrado producirá chis- 
porroteo y soltará hollin. 

Aunque el voltaje del arco dependerá 
de la corriente que se utilice, éste es gene- 
ralmente de 30 a 40 voltios a cada extremo. 
Bajo condiciones normales el voltaje será 
de 30 a 31 voltios a 40 amperios y aumen- 
tará aproximadamente a razón de un vol- 
tio por cada cinco amperios. La capacidad 
voltáica de los carbones de 5 y de 6 milí- 
metros es generalmente de 30 a 33 voltios; 
la de los carbones de 6 y de 7 milímetros, 
de 30 a 35 voltios; y la de los carbones de 
6.5 milímetros es de 31 a 39 voltios. 

La profundidad del cráter aumenta en 
proporción con el aumento de la corriente 
del arco, con lo cual se obtiene más luz 
aprovechable. Por ejemplo, un aumento de 
10 amperios en la corriente del arco que 
representa un aumento de 25% en la co- 
rriente, produce 50% más de luz. Cada 
aumento de amperaje, desde el mínimo 
hasta el máximo, aumentará considerable- 
mente la iluminación. Este aumento en la 
iluminación viene acompañado de un 
aumento en el vatiaje que se consume en 
el arco y un aumento en el consumo de los 
carbones. Desde el punto de vista de la 
iluminación que se produce en proporción 
al vatiaje que se consume, el sistema de 
proyección por medio de carbones Suprex 
resulta el más eficiente que se ha descu- 
bierto hasta la fecha. 


La Selección de Materiales Acústicos 


e De cómo las variaciones de las frecuencias, 
la disposición de la sala y otros factores deter- 
minan qué material o materiales deben usarse 


Por C. C. POTWIN y S. K. WOLF 


EN LAS PRIMERAS etapas 
de la reproducción sonora en los teatros, el 
problema de la acústica no se consideraba 
como de primera necesidad o importancia. 
La generalidad de los exhibidores se sentían 
satisfechos si el sonido era inteligible. En 
otras palabras, no se pensaba en dar al 
teatro tratamiento acústico a no ser que la 
reverberación del sonido fuese tan excesiva 
que afectase la entrada de taquilla. Los 
adelantos técnicos en la ciencia de la repro- 
ducción sonora, junto con el aprecio que 
hace el público de las mejoras introducidas 
en los teatros, han hecho que exista más 
viva competencia entre la mayoría de los 
exhibidores. 
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En la actualidad resulta prácticamente 
imposible el administrar un teatro con pro- 
vecho financiero a no ser que la calidad de 
la reproducción sonora alcance el grado de 
perfección que el público exije y que en- 
cuentra en aquellos teatros modernos cons- 
truidos especialmente para que reúnan per- 
fectas condiciones de acústica. Los exhibi- 
dores van despertando ya a la realidad y 
están tomando las medidas necesarias para 
corregir los defectos de acústica de que 
adolescen sus teatros. Es el propósito de 
este artículo hacer una presentación clara y 
precisa de lo que requiere el teatro, discu- 
tiendo los factores principales que determi- 
nan la selección de los materiales que deben 


usarse para que las condiciones acústicas 
del teatro alcancen el más alto grado de 
perfección. 

Una de las innovaciones más recientes 
introducidas en los sistemas de reproducción 
sonora es la extensión de la escala, de ma- 
nera que puedan reproducirse fielmente no- 
tas más graves y sonidos más agudos. Los 
sistemas antiguos, por ejemplo, podían re- 
producir fielmente frecuencias que fluctua- 
ban entre 75 y 5.000 ciclos por segundo 
aproximadamente, mientras que en los sis- 
temas de reproducción sonora lanzados al 
mercado recientemente esta gama de fre- 
cuencias se extiende una octava hacia arriba 
y hacia abajo hasta incluir frecuencias de 
50 a 8.500 ciclos por segundo, poco más o 
menos. Aquellas personas que no estén 
familiarizadas con los tecnicismos de esta 
materia se preguntarán cuál habrá de ser 
la ventaja que se obtendrá como resultado 
de esta extensión de frecuencias. Ello po- 
drá demostrarse por medio de una prueba 
auditiva que, si se hace en una sala pre- 


FEATROS AUD DA 


parada en todos los detalles de acuerdo con 
las reglas de la acústica, convencerá a los 
más escépticos de que la reproducción de la 
palabra y la música será tanto más natural 
cuanto mejor preparada acústicamente esté 
la sala. Extendiéndose la escala de fre- 
cuencias hacia abajo se mejora la calidad 
de los tonos graves que se reproducen y la 
extensión hacia arriba hace posible que se 
reproduzca con la debida fidelidad mayor 
número de sobretonos y armónicos. Estos 
sonidos extremadamente graves y agudos 
imparten a la reproducción sonora mayor 
gravedad, brillantez y naturalidad. Estos 
sistemas modernos para reproducción so- 
nora podrán usarse satisfactoriamente úÚni- 
camente si existe dentro del teatro el debido 
equilibrio de absorción acústica. El punto 
de reverberación debe encontrarse dentro 
de ciertos límites definitivos para todas las 
frecuencias y no para una sección limitada 
de la gama de frecuencias. 


VARIACIONES EN 
LA ABSORCION 


EN LO PASADO, y aun el 
lo presente, se les ha hecho creer a los exhi- 
bidores que el valor relativo de absorción 
de sonido de un material acústico a 512 
ciclos por segundo es el factor más impor- 
tante en el acondicionamiento del teatro 
para que ofrezca mejores condiciones acús- 
ticas. Como resultado de esta aberración 
se le hado muy poca importancia al valor 
de absorción del material o materiales a 
otras frecuencias, y muchas veces se han 
instalado materiales que proveen gran ab- 
sorción a una frecuencia de 512 ciclos por 
segundo y a frecuencias más altas, pero que 
tienen un valor de absorción relativamente 
bajo en las frecuencias bajas. En aquellos 
teatros donde se han utilizado en gran can- 
tidad estos materiales, las frecuencias bajas 
al reproducirse producen una reverberación 
desagradable mientras que las frecuencias 
altas carecen de brillantez. Son muy pocos 
los materiales que poseen características 
acústicas uniformes o que ofrecen idéntico 
valor de absorción en la gama completa de 
frecuencias. Se ha llegado a comprobar 
después de cuidadosos experimentos que el 
oído humano tolerará una cantidad pro- 
porcionalmente mayor de reverberación 
a bajas frecuencias que a altas frecuencias. 


UN EJEMPLO TIPICO 


Vamos a poner como ejemplo, un teatro 
de mediana capacidad, o sea de 150.000 
ples cúbicos poco más o menos, cuyas pro- 
porciones sean satisfactorias, que esté equi- 
pado de alfombras y butacas tapizadas y 
que haya sido acondicionado con un mate- 
rial que absorbe principalmente las frecuen- 
cias altas, y cuyo punto de reverberación 
se encuentra a 512 ciclos por segundo (sin 
considerar las demás frecuencias). El so- 
nido será bramente y falto de brillantez 
aunque se use un sistema de reproducción 
sonora antiguo de gama de frecuencias 
menos extensa. Si se instala en este teatro 
un equipo moderno, que tenga una gama de 
frecuencias más extensa, estos defectos se- 
rán todavía más O Cuando 
prevalecen estas condiciones acústicas de- 
fectuosas aún después de instalarse un 
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equipo de reproducción sonora de último 
modelo y el exhibidor no está dispuesto a 
hacer las alteraciones necesarias, con frecu- 
encia es preciso “filtrar”? mecánicamente o 
atenuar ciertas frecuencias extremadamente 
bajas. Esto hace que se sacrifique más aún 
el efecto de naturalidad que se puede ob- 
tener mediante la instalación de este equipo 
sonoro de alta fidelidad. Si en este mismo 
teatro se utiliza un material que posea 
caracteristicas de absorción más uniformes, 
la reproducción sonora será satisfactoria. 


ABSORCION 
UNIFORME 


DEBIDO A LAS grandes 
diferencias en las proporciones, forma, de- 
corado interior, etc. de los. teatros, resulta 
imposible especificar un material que posea 
características de absorción que respondan 
a las necesidades acústicas de todos los tea- 
tros. En algunos casos, especialmente cuan- 
do se contruyen nuevos edificios, y el 
arquitecto favorece el uso de materiales que 
puedan aplicarse fácilmente al plan deco- 
rativo, es necesario much veces emplear 
hasta tres materiales diferentes para obtener 
mo tan sólo una absorción uniforme sino el 
efecto artístico que busca el arquitecto. 
Sin embargo, en un teatro de proporciones 
adecuadas que esté equipado de butacas de- 
bidamente tapizadas y cuente con la canti- 
dad necesaria de alfombras y colgaduras, se 
conseguirá obtener la debida uniformidad 
de absorción utilizándose un material que 
posea características de absorción de .30 a 
-60 para una gama de frecuencias que cubra 
de 64 a 8.192 ciclos. En otras palabras, es 
preferible que el promedio del valor de 
absorción a frecuencias bajas no sea menos 
de la mitad del promedio del valor de 
absorción a frecuencias altas. Cuando se 
usan diversos materiales, su promedio de 
absorción combinado debe guardar esta 
misma proporción. Esta aseveración es bas- 
tante lata y debe tenerse en cuenta que es 
preciso hacerse un análisis cuidadoso de 
cada caso individual antes que se determi- 
nen las características de absorción que se 
requieren en el teatro, dada la gama de 
frecuencias que cubre el equipo de repro- 
ducción sonora del mismo. 

La mayoría de los materiales acústicos 
que hay en el mercado han sido probados a 
octavas que varían en intensidad desde 128 
a 4.098 ciclos por segundo. Es posible, 
pues, al seleccionar materiales, juzgar su 
eficiencia a frecuencias de 512 ciclos por 
segundo y a otras frecuencias. En vista de 
que se ha extendido la gama de frecuencias 
de los equipos sonoros, es prudente que la 
prueba cubra una octava más a cada ex- 
tremo de la gama de frecuencias que se 
emplea ordinariamente, o sea de 64 a 8.196 
ciclos por segundo. Existen laboratorios 
establecidos y equipados debidamente para 
hacer tales pruebas y se cree que en un 
futuro no muy lejano será mayor cada día 
el número de fabricantes de materiales 
acústicos que se valdrá de sus facilidades. 


APLICACION DE 
LOS MATERIALES 


LAS CARACTERISTICAS de 
absorción de gran parte de los materiales 
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son afectadas apreciablemente por la forma 
en que se hace su montura, ya sea que se 
usen en forma de listones de refuerzo o se 
apliquen directamente a la superficie. Re- 
sulta por lo tanto de gran importancia que 
se siga el mismo método de montura que se 
usó en la prueba. Esto hará que se obten- 
gan resultados equivalentes después de ins- 
talado el material que se haya seleccionado. 
La absorción de baja frecuencia de las lose- 
tas, del cartón y del fieltro, puede aumen- 
tarse si se montan estos materiales sobre 
listones de refuerzo. Esto varía conside- 
rablemente ya que todo depende del tipo así 
como del espesor del material que se utilice. 
Desde hace ya algún tiempo (mucho antes 
de que se hicieran las innovaciones que 
caracterizan los sistemas sonoros de hoy), 
se ha considerado como factor de gran im- 
portancia la selección cuidadosa de los ma- 
teriales con respecto a sus características 
acústicas. Los ingenieros expertos en acús- 
tica se esmeran en la selección de los mate- 
riales acústicos que han de emplear en la 
obra de acondicionamiento del teatro. Ge- 
neralmente hacen un examen minucioso del 
teatro y conducen pruebas a intervalos de 
una octava a lo largo de la gama de fre- 
cuencias, lo que pueden llevar a feliz tér- 
mino gracias a fórmulas teóricas reciente- 
mente desarrolladas por la ciencia. También 
pueden utilizarse dentro del teatro, instru- 
mentos de medición precisa para determinar 
la acción y el decaimiento de la energía del 
sonido a varias frecuencias. Esto es de 
especial valor para la solución de ciertos 
problemas de gran complicidad y para com- 
probar el análisis teórico. 


OTROS FACTORES 


Son demasiado numerosos para discutirse 
aquí los factores y precauciones, fuera de la 
perfecta selección de los materiales, que es 
preciso tomar en cuenta en conexión con 
el diseño y tratamiento acústico del teatro. 
Discutimos, sin embargo, algunos detalles 
de mucha importancia y que no han sido 
tratados extensamente. 


EXP vDYI SENO 
DE LA SALA 


Las proporciones de un teatro ejercen 
gran influencia sobre la condición resul- 
tante, y se ha encontrado que, general- 
mente la mejor distribución de la energía 
sonora se obtiene cuando la relación entre 
la altura, el ancho y el largo es de 2:3:5 
respectivamente. 

No siempre es posible adherirse estrícta- 
mente a una proporción correcta al dise- 
ñarse el teatro, ya que a veces el tamaño 
del solar y otras exigencias de la estructura 
teatral limitan el campo de acción del 
arquitecto. Pero como es éste un factor de 
especial importancia, debe dársele la debida 
consideración. 


EL ESCENARIO 


En muchos teatros es de gran importan- 
cia acondicionar debidamente el escenario, 
especialmente en aquellos teatros que han 
sido diseñados para la construcción de un 
escenario de grandes proporciones donde 
puedan presentarse espectáculos aparatosos. 
Con frecuencia se requiere que haya sepa- 


ración completa entre el volumen sonoro en 
el escenario y el de la sala de espectáculos, 
para evitar que se aumente la reverberación 
producida por el reflejo de la energía del 
sonido que parte del escenario. En los tea- 
tros que cuentan con escenarios reducidos 
generalmente se requiere la instalación de 
un medio eficiente de acondicionamiento 
acústico detrás de las bocinas. 


LAS BUTACAS 


No nos cansaremos de hacer hincapié 
sobre la importancia de usar butacas tapi- 
zadas ya que las variaciones en la absorción, 
debidas a la cantidad de público que cam- 
bia de una función a otra, dependen prin- 
cipalmente de ello. Para obtener resultados 
satisfactorios, esta variación debe reducirse 
a un minimum. Debe evitarse el uso de 
butacas sin tapizar. Pero si se usan y no 
es posible económicamente el cambiarlas por 
butacas mejores, es preferible muchas veces 
concentrar por lo menos una parte del 
tratamiento acústico al acondicionamiento 
de la superficie del plafón. 

Cuando se vaya a usar material acústico 
para acondicionar las paredes, es preferible 
que aquél se extienda hacia abajo y termine 
a una altura de 4 pies aproximadamente 
sobre el nivel del piso, siempre que se 
pueda hacer esto sin que ello afecte el plan 
de decorado interior. Esto es muchas 
veces tan importante como el tratamiento 
de otras secciones de superficies planas, ya 
que ello resulta muy efectivo para reducir 
el reflejo del sonido en la vecindad del 
público. 

El exhibidor debe tener siempre muy en 
cuenta que, desde el punto de la economía, 
lo importante no es el coste por unidad de 
absorción a 512 ciclos por segundo, sino 
más bien su eficiencia relativa a través de 
la gama de frecuencias. Resulta más 
económico y provechoso utilizar el material 
correcto, aunque sea un poco más caro, que 
utilizar material inferior que no produzca 
los resultados apetecidos. Se han dado 
muchos casos en que, habiéndose desaten- 
dido este principio, ha sido necesario 
remover el material instalado y substituirlo 
por otro que ofrezca la eficiencia acústica 
necesaria, labor que toma mucho más tiempo 
y resulta más cara de lo necesario. Para 
que el exhibidor esté seguro de que sus 
problemas serán analizados concienzuda- 
mente y que recibirá las especificaciones 
correctas para su tratamiento, recomenda- 
mos que someta su caso a un consultor 
imparcial y competente, o a alguna 
compañía experta en la materia, antes de 
proceder a la instalación. 


[Los Señores C. C. Potwin y S. K. 
Wolf, autores de este artículo, forman 
parte integrante del personal técnico de la 
División de Ingeniería Acústica de la 
Electrical Research Products Incorporated, 
distribuidores del equipo sonoro fabricado 
por la Western Electric. El Sr. Wolf 
desempeña el cargo de Vicepresidente Eje- 
cutivo de la Sociedad de Ingenieros de 
Cine, la organización técnica más impor- 
tante de los Estados Unidos que sirve los 
intereses de la industria cinematográfica.— 
EL REDACTOR. |] 


TENTRO. PRE BORA 


El Ultimo Modelo 
De Cabeza Sonora 
RCA Photophone 


EL MODELO perfeccionado 
de cabeza sonora con estabilizador gira- 
torio, fabricado recientemente por la RCA 
Manufacturing Company, Ínc., lleva in- 
corporados importantes adelantos de de- 
talle, y por muchas de sus características se 
distingue de los antiguos modelos del 
equipo RCA Photophone. La pieza de 
fundición de la armazón principal es de un 
nuevo tipo, porque sirve solamente para el 
montaje del mecanismo de impulsión. El 


mecanismo sonoro, incluyendo la lámpara. 


excitadora, el sistema de lente, la pila fo- 
toeléctrica y el estabilizador giratorio mis- 
mo, son elementos componentes de un 
segundo conjunto que está montado en su 
propia pieza de fundición, la cual se sujeta 
a la armazón principal por medio de cojines 
de montaje hechos de caucho sintético 
especial resistente al aceite. 


Naturalmente, el estabilizador giratorio 
es impulsado por la película misma. Las 
únicas conexiones mecánicas en el mecanis- 
mo sonoro consisten en los cojines de 
montaje, en las guías de la película y en 
los alambres cubiertos de amianto que van 
a la pila fotoeléctrica y a la lámpara 
excitadora. 


Se ha simplificado considerablemente el 
procedimiento de montar y desmontar el 
proyector, gracias a dos grandes ranuras en 
forma de agujeros de llave que hay en la 
parte superior de la cabeza sonora. Se 
introducen en el fondo del proyector las 
extremidades roscadas de los dos pernos de 
montaje, antes de colocar el proyector 
sobre la cabeza sonora. Entonces pueden 
introducirse ya las cabezas de los pernos a 
través de la parte más ancha de las ranuras 
en forma de agujero de llave, hecho lo cual 
se mueve el proyector hacia adelante y se 
aprietan los pernos. Para quitar el proyec- 
tor, lo único que se necesita es aflojar los 
pernos, mover el proyector hacia atrás, y 
luego desprenderlo. La ranuración de la 
parte superior de la cabeza sonora hace 
innecesario el uso de planchas o tiras de 
relleno entre el proyector y la cabeza 
sonora. El engrane adecuado entre las 
ruedas dentadas se puede obtener, moviendo 
el proyector hacia adelante hasta que el 
engranaje de impulsión encaje debidamente 
en el engranaje de la cabeza sonora. 


El estabilizador giratorio ha sido recons- 
truido de modo que forme una unidad 
herméticamente cerrada, y sobre la base de 
los resultados obtenidos en servicio se ha 
comprobado que esta mejora es enteramente 
práctica. El cambio hecho sirve para evitar 
el escurrimiento del aceite, reduce los 
costos y mejora la relación de masa entre 
las piezas del estabilizador. 


Continuaremos haciendo la descripción 
en forma gráfica: 


TEATRO. AM DA 


Figura l. Lado Sonoro. Las ruedas dentadas de 
transmisión y los rodillos acojinados se encuentran 
en su sitio; el motor está también montado. El 
compartimiento de regulación se ve abierto, de- 
jando a la vista el conmutador y la resistencia 
ajustable para la regulación de la puesta en marcha. 


Figura 2. Lado Sonoro. Conjunto sonoro completo, 
listo para acomodarse en la pieza de función de 
la armazón principal. La pila fotoeléctrica se 
halla en el tubo negro que se ve en la esquina 
superior a la derecha. Obsérvense las arandelas 
de caucho sintético para el montaje que' hay 
detrás de la esquina inferior a la izquierda. 


Figura 3. Lado de Transmisión. El montaje de las 
ruedas dentadas de transmisión se hace a través 
de los dos agujeros a la izquierda. El montaje 
de la pieza de fundición de la parte sonora se 
hace a través de los dos agujeros que hay en 
el borde de la gran abertura, hacia la derecha. 


La cubierta del 


Figura 4. Lado de Transmisión. 
acoplamiento flexible del motor se halla en su 
sitio. La cubierta de la transmisión por rueda 
dentada, equipada con conducto de aceite y 
copa de aceite, se encuentra también en su lugar. 
El engranaje inferior corre en baño de aceite. 


Figura 5. Lado Sonoro. Conjunto completo, con 
la película ya colocada. La división que forma 
un compartimiento separado para la lámpara exci- 
tadora, ha sido agregada después de hallarse 
montado el conjunto sonoro en la armazón principal. 


Figura 6. Lado de Transmisión. Conjunto sonoro 
completo, listo para ajustarse en la pieza principal 
de fundición. Pueden verse las arandelas de 
montaje encima de la caja del transformador de 
la pila fotoeléctrica, así como en la parte inferior, 
a la derecha. 


Figura 7. Otra vista del Conjunto Completo del 
Lado de Transmisión ya montado en el proyector. 
En la Figura 4 dejamos hecha una descripción 
detallada del Lado de Transmisión de este último 
modelo de Cabeza Sonora RCA Photophone, cuyas 
características especiales, tales como el estabili- 
zador giratorio, el sistema de lubricación de la 
transmisión, lo compacto que es el aparato y 
la facilidad con que puede montarse y desmon- 
tarse, ofrecen ventajas desconocidas hasta hoy. 
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LO NECESARIO PARA El TEATRO 


CATÁLOGO DE EQUIPO, ACCESORIOS, MATERIALES PARA DECORABO Y 


DE CONSTRUCCIÓN Y LISTA BE SUS FABRICANTES. 


DISPUESTOS ALFA- 


BÉTICAMENTE DE ACUERDO A LA NATURALEZA DEL PROBUCTO. 


Acústicos, productos e ingeniería 
ES DE GRAN importancia 
para los empresarios el preparar sus teatros 
de manera que ofrezcan buenas propiedades 
acústicas. Las películas habladas requieren 
condiciones acústicas especiales. 

Casi todos los problemas de mala acústica 
pueden resolverse por medio del uso de 
materiales acústicos (que absorben el 
sonido) en la construcción de las paredes y 
del plafón, escogiéndose el tipo apropiado 
así como la cantidad necesaria de material 
de esta naturaleza. La necesaria corrección 
de las condiciones acústicas del teatro puede 
muy bien calcularse sobre una base cientí- 
fica exacta y pueden hacerse las recomenda- 
ciones precisas estudiándose los planos así 
como el decorado interior, aún antes de 
proceder a la construcción de la obra. Hoy 
día pueden obtenerse materiales acústicos 
de varios tipos que armonizan con cual- 
quier estilo de construcción interior. 


Atlantic Gypsum Company, Boston, Mass. 

Better Hearing, Inc., 1 West 34th Street, New Yorl 
City. 

The Brush Development Co., E. 40th Street and Per 
kins Avenue, Cleveland, O. A 

The E Company, 919 N. Michigan Avenue, Chi- 
cago, 1ll. 

A Research Products, 250 West 57th Street, 


NL € 

Federated Purchaser, Inc., 23 Park Place, New York 
City. 

General Insulating € Manufacturing Company, Alex- 


andria, Ind. 
Good-All Electric Míg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 


Nebr. 

The Insulite Company, 1212 Builders Exchange, Min- 
neapolis, Minn. 

Johns-Manville Corporation, 22 East 40th Street, New 
York City. y 

Lafayette Radio Mífg. Co., 100 Sixth Avenue, New 
York City. ai 

Masonite Corp., 111 West Washington Street, Chicago, 
11 


111. 
Mears Radio Hearing Device Corp., 1 West 34th Street, 
New York City. 

Miles Reproducer Cc., Inc., 112 West 14th Street, New 
York City. , 
National Rug Mills, Inc., 2494 S, Fifth Street, Mil- 
waukee, Wis. : 

. H. Stone, 270 Madison Ave. New York City 

Union Fibre Sales, Inc., Winona, Minn. 

United States Gypsum Company, 300 W. Adams 
Street, Chicago, 1. 

Universal Gypsum € Lime Company, 105 W. Wash- 
ington Street, Chicago, 1ll. E 

Universal Microphone Co., Ltd., Centinela at Warren 
Lane, Inglewood, Calif. : 

Vat Works, 4029-4133 Ogden Avenue, Chi- 
cago, 

Wood Conversion Company, Bank 
Bldg., St. Paul, Minnesota. 


A 


First National 


Adaptadores para Lámparas 

de Proyección Incandescentes 
EL ADAPTADOR para las 
lámparas Mazda es un invento que se usa 
para convertir un proyector que funcione 
por medio de carbones de arco en uno que 
utilice las lámparas Mazda para proyec- 
ción. Puede instalarse colocándose el 
adaptador en la boca del carbón inferior, 
y se puede usar tanto para la proyección de 
películas como para la de clichés de este- 
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reopticón. Este adaptador consiste de una 
abrazadera, un brazo ajustadizo y un re- 
flector que se coloca detrás de la lámpara. 
Pueden conseguirse desde $10.00 en 


adelante. 


Best Devices Company, Film Building, Cleveland, O. 

Good-All Electric Míg. Co., Ogallala, Nebr. 

J. H. Hallberg, 303 Fourth Avenue, New York City. 

Monarch Theatre Supply Company, 494 So. Second 
Street, Memphis, Tenn. 


A 


Alfombras 


POR EL maltrato a que se 
encuentran sujetas las alfombras en los 
teatros, se ha llegado a la conclusión de 
que no se obtiene ninguna economía 
eligiendo alfombras baratas. En términos 
generales los tapices y las alfombras deben 
dar una impresión de estabilidad y firmeza, 
para que se experimente la sensación de 
poder caminar con seguridad. 

Los siguientes son los tejidos normales de 
las alfombras, y se enumeran por el orden 
de sus precios, desde el más alto hasta el 
más bajo: 


1. Chenille (Felpilla). 
2. Saxony. 

3. American Oriental. 

4. Winton. 

5. Axminster. 

6. Velvet (Terciopelo). 
7. Tapestry (Tapicería). 


Cualquiera de las citadas clases, desde 
la Saxony a la Axminster, inclusive, se han 
usado con éxito satisfactorio en teatros. 

El almohadillado que se pone debajo de 
las alfombras no solamente produce una 
impresión más suave y cómoda a quienes 
las pisan, sino que hace que las alfombras 
mismas duren muchos años más, al evitar 
su contacto directo con el pavimento duro. 

La selección de las alfombras debe 
hacerse teniendo también en cuenta las 
propiedades acústicas del teatro. 


Bigelow-Sanford Carpet Company, Inc., 140 Madison 
Avenue, New York City. - 
L. C. Chase € Co., 295 Fifth Avenue, New York City. 
Charles P. Cochrane Company, Kensington Avenue 
£ Butler, Philadelphia, Pa. f 

Collins €; Aikman Corporation, 25 Madison Avenue, 
New York, N. Y. , 

e sas Arts Co., 300 W. Austin Ave., Chicago, 


Firth Carpet Co., 295-5th Ave., New York City. 
Hardwick € Magee Company, Lehigh Avenue and 
Seventh Street, Philadelphia, Pa. 


Mandel Brothers, Inc., State and Madison Streets, 
Chicago, 111. 

Mohawk Carpet Mills, Inc., 295 5th Avenue, New 
Yori NY, 


Roxbury Carpet Company, Central Street, Saxonville, 


Mass. 

0 Ballantyne Co., 219 No. 16th Street, Omaha, 
Nebr. 

Selsi Co., Inc., 43 West 23rd Street, New York City. 

Alexander Smith € Sons Carpet Company. Saw Mill 
River Road, Yonkers, N. Y. 

M. J. Whittal Associates, Brussels Street, Worcester. 
Mass. 


Alumbrado para Emergencias, Sistemas de 


LAS INSTALACIONES de 
alumbrado para casos de emergencia están 
formadas por equipo cuyo fin es suminis- 
trar energia con la que producir la ilumi- 
nación del teatro y llevar a buen término 
el espectáculo en el caso de que falle el 
suministro de energía eléctrica local. Las 
instalaciones de alumbrado de emergencia 
se hacen de varios tipos, como los de mo- 
tor de gasolina, de turbina de agua, de 
motogenerador y de batería. En el caso 
del tipo de motogenerador se obtienen va- 
rias fuentes de energía para toda posible 
contingencia, con lo cual se crea un sistema 
de múltiple protección combinada. 


Carpenter Míg. Co., 125 Broadway, Boston, Mass. 
Delco Appliance Corporation, Rochester, N. Y, 
The Electric Storage Battery Company, Philadelphia, 


EA 
Le Electric Co., 2219-29 W. Grand Avenue, Chicago, 


Kohler Company, Kohler, Wis. 

Lipman Engineering Co., 415 Van Braam Street, Pitts- 
burgh, Pa. 

Universal Motor Company, Oshkosh, Wis. 

Weir-Kilby Corporation, Station H, Cincinnati, O. 

Westinghouse Electric € Manufacturing Company, 
East Pittsburgh, Pa. 

rol Pump € Machinery Corp., Harrison, 


A 


Alumbrado y Alumbrado Decorativo, 
Accessorios de 


SI BIEN ES VERDAD que los 
accesorios del alumbrado constituyen una 
de las características más salientes del 
teatro moderno, hay que reconocer que la 
selección de su estilo y que su aplicación 
podrán hacerse mucho mejor tomando en 
cuenta el tratamiento individual del teatro 
y sus necesidades particulares. Sin embar- 
go, es muy significativo que varios de los 
principales fabricantes hayn creado depar- 
tamentos especiales, cuya atención y tiempo 
se consagran a los problemas de alumbrado 
y de accesorios de alumbrado para los 
teatros. 


E Corporation, 429 East Ohio Street, Chicago, 

inois. 

The Artkraft Sign Co., Lima, O. 

Barker Brothers, Seventh Street, Flower and Figue- 
roa, Los Angeles, Calif. 

Capital City Electric Company, 516 West Third St., 
Des Moines, la. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 


apolis, Minn. 

Curtis Lighting Company, 1119 W. Jackson 
Boulevard. Chicago, Ill. 

Everbrite Electric Signs, Inc., 1434 N. Fourth Street, 
Milwaukee, Wis. 

The Frink Corporation, 23-10 Bridge Plaza, Long 
Island City, N. Y. 

I. P. Frink. Inc., 239 Tenth Avenue, New York City. 

Good-All Electric Mífg. Co., 251-263 Spruce Street, 
Ogallala, Nebr. 

The Edwin F. Guth Company, 2615 Washington 
Street, St. Louis, Mo. 

Henkel € Best, 431 N. Michigan Avenue, Chicago, 111. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

Metal and Glass Products Co., 952 West Lake Street, 
Chicago. Illinois. 

National Rug Mills, Inc., 2494 S. Fifth Street, Milwau- 
kee, Wis. 


Newman Brothers, Inc., 660-670 W. Fourth St., Cin- 
cinnati, O. 


Inc., 


REATRIO CALTAOTFA 


Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 
Angeles, Calif. . 
Roman Art Co., Inc., 2700-06 Locust Blvd., St. Louis, 


Mo. 
The Voigt Company, 1743 N. 12th Street, Philadelphia, 
P 


E 
Wheeler Reflector Co., 275 Congress Street, Boston, 
Mass. 
A 


Alumbrado, Concentrado y Uniforme 
sin Sombras 


arco e incandescentes para usarse en el 
arvo e incandescentes para usarse en el 
escenario, en la caseta de proyección, para 
iluminación indirecta y para hacer desta- 
car cabezas. La mayor parte de las luces 
concentradas que hay en el mercado se 
pueden emplear para su objeto común y 
para alumbrado uniforme sin sombras. Los 
tipos de arco se hacen en tamaños desde 3 
hasta 150 amperios. Se entregan completos 
con su pedestal y el acesorio de cordón y 
conector. En el curso del último año ha 
hecho su aparición el alumbrado concen- 
trado de alta intensidad. Se trata de una 
adaptación de la lámpara de alta intensi- 
dad al alumbrado concentrado y uniforme 
sin sombras. 

Las lámparas incandescentes de alum- 
brado concentrado se obtienen en tamaños 
de 250 a 2000 vatios. Los tamaños que 
generalmente se usan son los de 250, 400, 
500 y 1000 vatios. 

Las pequeñas lámparas de 250 vatios 
para hacer destacar cabezas se usan o para 
iluminación indirecta o para hacer destacar 
la cabeza de un cantante o de un músico. 
Las lámparas incandescentes de alumbrado 
concentrado se obtienen con pedestal o con 
soportes colgantes. 

En los trabajos escénicos es frecuente 
agrupar las luces de alumbrado concen- 
trado unas sobre otras, usándolas para pro- 
ducir alumbrado uniforme sin sombras 
desde entre bastidores. Los precios varían 


de $12.00 a $500.00, moneda de los Esta- 
dos Unidos. 


Frank Adam Electric Company, 3650 Windsor Avenue, 
St. Louis, Mo. , 

Belson Manufacturing Company, 800 Sibley Street, 
Chicago, 1 

Best Devices Company, Film Building, Cleveland, O. 

Brenkert Light Projector Company, 7348 St. Aubin 


Avenue, Detroit, Mich. 
Carpenter Manufacturing Co., 125 Broadway, Boston, 
Century Lighting Equipment, Ltd. 419 West S5th 
Street, New York City. 
Chicago Cinema Products Company, 1736-1754 N. 
Chicago Switchboard Manufacturing Company, 426 S. 
Crown Motion Picture Supplies, 
New York City. 
GoldE Manufacturing Co., 1728 N. Damen Avtnue, 
Hall $ Connolly, Inc., 24 Van Dam Street, New 
York City. 
Hub Electric Company, 2225 W. Grand Avenue, Chi- 
Major Equipment Company, 4063 Fullerton Avenue, 
Chicago, Ill. 
C. L_ Newton Co., 253 W. 14th St., New York City. 
cisco, Cal. 
Weaver Míg. Co., 1639 E. 102nd Street, Los Angeles, 
Calif, 
City. 
Westinghouse Lamp Company, 30 Rockefeller Plaza, 
ew York City. 
Mass. 
Wm. Wurdack Electric Manufacturing Company, 4444 
Clayton Avenue, St. Louis, Mo. 


Mass. 
Springfield Avenue, Chicago, 11 
Clinton Street, Chicago, Ill. 
311 W. 44th St., 
Chicago, 111. 
cago, 1ll. 
Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 
W. G. Preddey, 187 Golden Gate Avenue, San Fran- 
I. Weiss 8 Sons, Inc., 445 West 45th Street, New York 
Wheeler Reflector Co., 275 Congress Street, Boston, 
A 


Altoparlantes y Bocinas 


LAS BOCINAS y altopar- 
lantes que se emplean en la instalación de 
equipos sonoros son columnas de aire que 


ARBATRO ¿AE EDIA 


salen por bocinas en forma de campana, o 
bien conos magnéticos o electro-dinámicos 
(en cajas armónicas) y se usan para pro- 
yectar las ondas sonoras creadas por las 
pulsaciones eléctricas ya amplificadas por 
medio del sistema de reproducción sonora. 
Generalmente se usan dos o más, de acuer- 
do con el tamaño y la forma del teatro y 


las exigencias acústicas del mismo. Además 
de aquéllas, se usa un altoparlante monitor 
que se coloca en la caseta de proyección, 


Atlas Sound Corp., 1451-39th St., Brooklyn, N. Y. 

Brush Development Co., 1890 East 40th Street, Cleve- 
land, O. 

Cinema «Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Ave., Minne- 
apolis, Minn. 

S. H. Couch Co., Inc., North Quincy, Mass. 

Herman A. DeVry Company, 1111 Center Street, Chi- 
cago, Illinois. 


Trade-Mark 


128 
sor Ciclos 


Acoustone 


Robeco 
Sin pintar 
Pintada (2 c.) 
Sabinite 
Tipo 
A 
A 
38 


Quietile 


30 Rockefeller Plaza 


US Servicio de Material Acústico US 
de la 


UNITED STATES GYPSUM COMPANY 
(Catálogo a solicitud) 


Trade-Mark 


Losa acústica Acoustone U. S. G. — Incombustible — Decorativa 
Hormigón acústico Sabinite — Incombustible — Económico 


Quietile — Tabla Absorbente de Baja Densidad a base de fibra de madera 


Absorción 
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e e e o A A AI PR 


A a A o A | A IE 


UNITED STATES GYPSUM COMPANY 


Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


Más que un Ventilador 


rotoiseam 


EL CIRCULADOR DE AIRE ORIGINAL 


El último desarrollo en la ciencia de ventilación. 


UNICO Y SIN IGUAL 


Protegido por Patentes 


Suministra 


Aire Fresco, Vivificante y Pulsativo,—refresca como una brisa de 
mar en el verano y crea un bienestar saludable en todo el año. 


El medio más económico y eficaz para ventilar su teatro. No 


estorba en absoluto la presentación del cine sonoro. Innumera- 
bles teatros, entre ellos los circuitos R.K.O., Walter Reid, etc., 
aprovechan el Roto-Beam y centenares de establecimientos im- 
portantes han escrito alabando su eficacia. 


Suministra un caudal de aire revivificado en teatros, hoteles, 
restaurantes, tabernas, escuelas, oficinas, fábricas, residencias, 
etc. Fabricado en 14 modelos—uno para cada propósito. 


Pida folleto descriptivo. Cualquier otro aparato similar es sólo 
un ventilador corriente. 


ROTO-BEAM 


AIR CIRCULATOR EXPORT CO. INC. 


ROY CHANDLER, Presidente 


512 Fifth Avenue, New Yórk, E. U. A. 


Cablegramas: 'AIRBEAM 
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£lectrical Research Products, 250 W. 57th Street, 
New York City. 
Electro-Acoustic Products Co., 2131 Bueter Rd., Ft. 


Wayne, Ind. 
Federated Purchaser, Inc., 23-25 Park Place, New 
York City. 
Fox Electric $ Manufacturing Co., 3100 Monroe 
Street, Toledo, O. 
Gates Radio and Supply Company, Quincy, 1. 
Good-All Electric Mig. Co., Ogallala, Nebraska. 
Jensen Radio Manufacturing Company, 6601 S. Lar- 


amie Avenue, Chicago, 1ll. 


Pida informes a su 


ABASTECEDOR 


acerca de los 


PERNOS DE EXPANSION 
“CHICAGO” 


para el 


ANCLAJE 
PERMANENTE 
DE BUTACAS AL 
CONCRETO 


Con su uso se evitan 
las butacas flojas. 


CHICAGO EXPANSION BOLT CO. 
132 So. Clinton St. Chicago, Ill., E. U. de A. 


Necesitamos agentes: 
Para la distribución de esta productiva línea de 
anclajes de expansión para butacas. Escriba pi- 
diendo muestras y detalles completos, especificando 
cuáles son los territorios que desea cubrir. 


TRIAS 
AHORA-—SR. EXHIBIDOR 


UN ACONDICIONADOR DE AIRE 


para su 


TEATRO PEQUEÑO 


Los ventiladores ““Airate'”? son a la 
vez potentes y silenciosos, y hacen 
circular 6.000 pies cúbicos de aire por 
minuto. ¡Además su instalación es la 
más ecónomica en el mercado! 


e 


ESCRIBA HOY PIDIENDO 
DETALLES 


MES ¡yq Y S AY A 2d 
CROWN MOTION PICTURE SUPPLIES CORP. 

| 311 West 44th St., Nueva York, E. U. de A. Í 
l Sírvanse enviarme panfleto ilustrado y precios sobre el Í 
“AIRATE.” I 
J Nombre 75% A O Teatro.....oo.oomo.... ] 
| CUA IA A NI e tete oy cRcocbrbguivos 
-.ooRQD$—-eoo yO O A Ai MU A A 


Proyectores Usados 
Lámparas de Baja Intensidad 
Pantallas 
Equipo Sonoro 
Lámparas Suprex 
Butacas 
Partes de Repuesto 
Paños de Terciopelo 


CROWN MOTION PICTURE 


SUPPLIES CORP. 
311 W. 44th STREET, NEW YORK CITY 
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130 W. 18th. St., 
421 Lyell Avenue, 


Kansas City Sound Service Co., 
Kansas City, Mo. 

LeRoy Sound Equipment Corp., 
Rochester, N. Y. 

Lipman Engineering Co., 415 Van Braam St., Pitts- 
burgh, Pa. 

Magnavox Company, Ltd., 2131 Bueter Road, Fort 
Wayne, Indiana. 

Mellaphone Corp., Rochester, N. Y. 

Miles Reproducer Company, Inc., 112-114 West 14th 
Street, New York City. 

Motiograph, Inc., 4431 W. Lake St., Chicago, 1ll. 

Operadio Míg. Company, St. Charles, 1ll. 

Pictur-Fone Corp., Lima, O. 

Platter Sound Products Corp., North Vernon, Ind. 

Racon CA Company, Inc., 52 E. 19th Street, ¡New 
ork, N. Y. 

Radio Receptor Co., 106 Seventh Ave., New York 


1ty. 
RCA” Manufacturing Co., Inc., Photophone Division, 
Camden, N. J. 
The Rola Company, 4250 Hollis Street, Oakland, Cal. 
sis Projector Co., 310 West Second St., Duluth, 
inn. 
Scott Balantyne Co., 219 North 16th St., Omaha, Nebr. 
Stromberg-Carlson Telephone Manufacturing Com- 
pany, 1060 University Avenue, Rochester, N. Y. 
O S Corporation, 1600 Broadway, New York City. 
Wenzel Co., 2509 S. State St., Chicago, 1ll. 
100 Sixth 


Wholesale Radio Service Company, Inc., 
Avenue, New York City. 7 

Wright-DeCoster, Inc., 2225 University Avenue, St. 
Paul, Minn. 


A 


Amplificadores 


EL amplificador es el pai- 
nel o gabinete que contiene uno o más tubos 
amplificadores y los aparatos de regula- 
ción de corriente necesarios para suminis- 
trar a los tubos las corrientes y los voltajes 
que requiere cada uno para su propio fun- 
cionamiento. 


Atlas Sound Corp., 1451 - 39th Street, Brooklyn, N. Y. 

Audio Research, Inc., 105-107 East 16th Street, New 
York City. 

A Hearing, Inc., 1 West 34th Street, New York 
ity. 

Canady Sound Appliance Co., 1776 Broadway, New 
York City. E , 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Clough-Brengle Company, 1134 West Austin Avenue, 
Chicago, Illinois. 

Coast to Coast Radio Corporation, 125 W. 17th Street, 
New York City. . 

S. H. Couch Co., Inc., North Quincy, Mass. 

Andre DeBrie, Inc., 115 West 45th Street, New York 


City. 

Herman A. DeVry Company, 1111 Center Street, Chi- 
cago, Illinois. 

Electrical Research Products, 250 W. 57th Street, New 
York City. 

Electro-Acoustic Products Co., Fort Wayne, Ind. 

O Purchaser, Inc., 23-25 Park Place, New York 

ity. 
Gates Radio € Supply Co., Quincy, Illinois. 
General Radio Company, 30 State Street, Cambridge, 


ass. 

Goodall-Electric Míg. Co., Ogallala, Nebr. 

H. éz Selmer, Inc., Elkhart, Ind. 

Hygrade Sylvania Corp., Clifton, N. J. 

Tensen Radio Manufacturing Co., 6601 So. 
Avenue. Chicago, Illinois. 

Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

Lafayette Radio Mfg. Co., 100 Sixth Avenue, New 
York City. 

LeRoy Sound Equipment Corp., 421 Lyell Avenue, 
Rochester, N. Y. 
The Lincrophone Co., Inc., 1661 Howard Avenue, 
Utica, N. Y. É 
Lipman Engineering Co., 415 Van Braam Street, Pitts- 
burgh, Pa. 

Mears Radio Hearing Device Corp., 1 West 34th 
Street, New York City. 

Mellaphone Corporation, 714 University Avenue, Roch- 
ester, N. Y. 

Miles Reproducer Company, Inc., 112-114 West 14th 
Street, New York City. ; 

Motiograph, Inc., 4431 W. Lake Street, Chicago, 1ll. 

Operadio Mfg. Company, St. Charles, lllinois. 

Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 

Platter Sound Products Corp., North Vernon, Ind. 

Pictur-Fone Corp., 212 W. North Street, Lima, O. 

A E Co., Inc., 106 Seventh Avenue, New 
York. 

RCA Manufacturing Co., Inc., Photophone Division. 
Camden, N. J. 

EA Projector Co., 310 W. Second Street, Duluth, 

inn. 

S. O. S. Corporation, 1600 Broadway, New York City. 

Scott Ballantyne Company, 219 North 16th Street, 
Omaha, Nebraska. a 

Universal Microphone Co., Ltd., Centinela at Warren 
Lane, Inglewood, Calif. ] 

The Webster Company, 3825 West Lake Street, Chi- 
cago, 1lllinois. Sn 

Webster Electric Company, Racine, Wisconsin. 

Weber Machine Corporation, 59 Rutter Street, Roch- 
ester, N. Y. E 

Wenzel Co., 2507 So State Street, Chicago, 1Il. 

Wireless Egert Engineering Company, 179 Varick 
Street, New York City. 


Laramie 


Aparatos para Regular la Temperatura 


PUEDEN instalarse apara- 
tos automáticos para la regulación de la 
temperatura interior del teatro en conexión 
con el sistema de calefacción, ventilación 
y acondicionamiento de aire para mantener 
en todo monento la temperatura deseada. 
Hay aparatos que funcionan automática- 
mente con los cambios de temperatura 
tanto del exterior como del interior, que 
funcionan según el grado de humedad o de 
presión de aire, y que encienden y apagan 
los mecheros de aceite. Hay dos clases de 
aparatos reguladores: neumáticos, y eléc- 
tricos. El equipo neumático requiere un 
pequeño compresor, un tanque para el aire 
que hace funcionar los diversos sistemas, y 
la cañería necesaria que los conecta. El 
equipo eléctrico requiere una unidad de po- 
tencia eléctrica de alto o de bajo voltaje 
y el alambrado necesario. 


Baker Ice Machine Co., Inc., Omaha, Nebr. 
Carbondale Machine Corp., Harrison, N. J. 
Fedders Manufacturing Company, 57 Tonawanda St., 
Buffalo, N. Y. 
The Foxboro Company, Neponset Avenue, Foxboro, 


Mass. 

Good-All Electric Míg. Co., Ogallala, Nebr. 

Johnson Service Company, 149 E. Michigan Avenue, 
Milwaukee, Wis. 

Minneapolis-Honeywell Regulator Co., 2822 Fourth 
Avenue, South, Minneapolis, Minn. 

National Regulator Company, 2301 N. Knox Avenue, 
Chicago, 1ill. 

Powers Regulator Company, 2720 Greenview Avenue, 
Chicago, 111. 

B. F. Sturtevant Co., Hyde Park, Boston, Mass. 

Tiltz Air Conditioning Corp., 230 Park Ave., New 
York City. dl 


Arco (reguladores de) 


coMo implica su nombre 
el regulador de arco regula el voltaje en 
el arco por medio de un sistema de alimen- 
tación automática a medida que van con- 
sumiéndose los carbones y ensanchándose el 
espacio vacío que debe haber entre los dos 
carbones. Esta acción automática del regu- 
lador da por resultado que se mantenga la 
luz que se proyecta contra la pantalla siem- 
pre firme y a una intensidad uniforme, su- 
perior a aquella que puede producir el ope- 
rador regulándola a mano, ya que el regu- 
lador alimenta los carbones con la debida 
uniformidad. 


Chicago Cinema Products Company, 1736-1754 North 
Springfield Avenue, Chicago, 1ll. 
E. E. Fulton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chicago, 


111. 
Good-All Electric Míg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 


ebr. 

J. H. Hallberg, 303 Fourth Avenue, New York City. 

The J. E. McAuley Manufacturing Company, 554 W. 
Adams Street, Chicago, 1ll. 

S. O. S. Corporation, 1600 Broadway, New York City. 


A 


Armarios para Películas 


HAY VARIOS TIPOS de ar- 
marios para películas, con capacidad para 
contener de tres a doce rollos por unidad, 
usándose varias formas de construcción de 
modo que el rollo se eleve o quede al al- 
cance de la mano con sólo abrir la cubierta. 
Generalmente son de construcción de doble 
pared metálica, de modo que si un rollo se 
incendia en el armario, los demás se vean 
aislados del calor así producido, evitándose 
así que sufran daño. Algunos de esos 
armarios se hallan construidos de tal suerte 
que se les puede ventilar desde el exterior 


por medio de tubos. 


American Film-Safe Corporation, 1800 Washington 
Boulevard, Baltimore, Md 

Belson Manufacturing Company, 800 Sibley Street, 
Chicago, 1ll. 
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Chicago Cinema Products Co., 1736 N. Springfield 
Avenue, Chicago, 111. 


E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash Avenue, Chi- 
cago, 111. 

Good-All Electric Míg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 
Nebr. 


Neumade Products Corporation, 427 W. 42nd Street, 
New York City. 


Wenzel Co., 2507 So. State Street, Chicago, . 111. 
A 


Ascensores y Elevadores para Orquesta, 
Organo, Escenario y Altoparlante 


CON EL ADELANTO que se 
ha logrado en las presentaciones teatrales, 
muchos nuevos tipos de equipo han llegado 
a convertirse en factores para las presen- 
taciones cinematográficas y sus complemen- 
tarios números de atracciones. Entre el 
equipo de especie merecen especial mención 
los ascensores y elevadores que tan impor- 
tante papel han desempeñado en el éxito 
de los programas de nuestros días. El tea- 
tro moderno cuenta siempre con ese equipo. 
“Acme” Stage Equipment Co., 19 Lafayette Street, 


New York City. 

Arvee Equipment Co., 3729-37 Easton Avenue, St. 
Louis, Mo. 

Bruckner -Mitchell, Inc., 132-134 West 24th Street, New 
York City. 

Chicago Cinema Products Co., 1736-54 N. Springfield 
Avenue, Chicago, 1ll, 

J. R. Clancy, Inc., Syracuse, N. Y, 

Peter Clark, Inc., 544 W. 30th Street, New York City. 

Otis Elevator Co., 11th Avenue and 26th Street, New 
York, N. Y. 

A 


Atriles para Música 


SE LES HACE actualmente 
en varios estillos, desde los de un diseño 
sencillo para los teatros pequeños, hasta 
los más ornamentales y pretenciosos para 
los teatros de lujo. 


Channon-Klemm Corp., 1455 West Austin Ave., Chi- 
cago, 111. 


Chicago Cinema Products Company, 
Springfield Avenue, Chicago, 111. 


Gates Radio € Supply Co., Quincy, 1Il. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

The Liberty Music Stand Company, 1960 E. 116th 
Street, Cleveland, Ohio. 

Mandel Brothers, Inc., State and Madison Streets, 
Chicago, 111. 

Miles Reproducer Co., Inc., 112-114 West 14th Street, 
New York City. 


1736-1754 N. 


EFECTOS PARA ALUMBRADO 


Decore y modernice 
con Alumbrado Ornamental 
Pida catálogo describiendo todos los estilos 


VOIGT COMPANY 
1745 N. 12th STREET 
PHILADELPHIA, PA., E. U. de A. 
Representantes para la Exportación 
NATIONAL THEATRE SUPPLY COMPANY 
92 Gold St., Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


TEATRO: ALE DA 


Auxiliares del Oído 


LOS GRUPOS auxiliares del 
oído para los teatros, que se han concebido 
para hacer llegar la parte sonora de las 
películas a las personas que son tardas de 
oído, consisten en una amplificación ade- 
cuada, que es actuada por el sistema sonoro 
cinematográfico, bien sea desde los altopar- 
lantes o desde la cabeza sonora, juntamente 
con cajas de conexión que se instalan junto 
a determinadas butacas, y tienen además 
instrumentos receptores para que el intere- 
sado los conecte en la caja de conexión que 
tiene cerca. Un solo amplificador de 3 
vatios, tiene caapcidad para 50 receptores. 
Los instrumentos receptores pueden ser o 
del tipo de conducción de aire o del de 
conducción de hueso, y por lo general se 
suministran ambos tipos con cada instala- 
ción, para que puedan satisfacerse las pre- 
ferencias de los clientes que son tardos de 
oido. 


Acme Electric Construction Co., 407 So. 
Streets, Chicago, 111. 

epa Hearing, Inc., 1 West 34th Street, New York 
1ty. 

The Brush Development Co., E. 40th and Perkins 
Avenues, Cleveland, O. 

Dictograph Products Co., Inc., Acousticon Division, 580 
Fifth Avenue, New York City. 

Electrical Research Products, 250 West 57tn Street, 
New York City. 

Electro-Acoustic Products Co., Ft. Wayre, Ind. 

EcacERtea Purchaser, Inc., 23 Park Place, New York 
ity. 

Gates Radio € Supply Co., Quincy, 111. 

HaisOR Radio Co., 12 West Broadway, New York 
ity. 

Hearing Devices Co., Times Square Bldg., New York 


City. 

Lafayette Radio Míg. Co., 100 Sixth Avenue, New 
York City. 

Mears Radio Hearing Device Corp., 1 West 34th Street, 
New York City. 

Miles Reproducer Co., Inc., 112 West 14th Street, New 
York City. 

Radio Receptor Co., Inc., 106 Seventh Avenue, New 
York City. 

Good-All Electric Míg. Co., Ogallala, Nebr. 

RCA Manufacturing Co., Inc., Camden, N. J. (Sono- 
tone system). 

Trimm Radio Manufacturing Co., 1770 West Berteau 
Avenue, Chicago, 11l. 

A 


Dearborn 


Barandillas de Latón y Bronce Ornamental 


LAS BARANDILLAS de 
latón tienen muchos usos y aplicaciones en 
las casas cinematográfcas. Usanse para 
cercar secciones del vestíbulo y del foyer 
con el objeto de evitar el atropello, como 
medida de protección al borde del balcón, 
de la platea para la orquesta, etc. 

Los productos de bronce ornamental se 
usan extensamente en los cines, unas veces 
con fines decorativos en forma de placas, 
medallas, etc., pero con más frecuencia se 
usan con fines tanto decorativos como 
utilitarios en forma de rejillas, enrejados 
para taquillas, efectos de alumbrado, marcos 
para anuncios y demás fines. 


American Brass Company, Waterbury, Connecticut. 
General Bronze Company, Long Island City, New York. 
Midwest Ornamental Iron Works, 4435 West Division 
. Street, Chicago, 111. 


E.. E: Dalton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chi- 
cago, 11. 

Neumade Products Corp., 427 West 42nd Street, New 
York City. 


AA Brothers, Inc., 660 W. Fourth St., Cincinnati, 

hio. 

F. P. Smith Wire 8€ Iron Works, 2346 Clybourne 
Avenue, Chicago, 111. 

I. Weiss € Sons, Inc., 445 West 45th Street, New 
York City. 

Zouri Store Front Construction Co., Niles, Mich. 


A 


Baterías de Acumulador 
UNO de los usos a que se 
destinan las baterías de acumulador es el 
de suministrar corriente directamente al 


equipo sonoro. Las baterías se cargan 
desde luego por medio de equipos rectifi- 
cadores de corriente que funcionan conecta- 
dos a las lineas del alumbrado eléctrico. 
Otro uso muy importante que se da en 
los teatros a las baterías de acumulador es 
en conexión con las plantas eléctricas para 
emergencias, las que generan corriente 
eléctrica adicional para mayor protección 
de la empresa en caso de que falle el sis- 
tema de alumbrado eléctrico de la locali- 
dad. Su instalación está hecha en tal 
forma que automáticamente se ponen en 
funcionamiento en el instante que ocurre 
un disturbio en la planta eléctrica local. 
Además de suministrar la corriente nece- 
saria para el alumbrado, pueden hacer 
funcionar durante algún tiempo tanto el 


-" WOLVERINE 


VENTILADORES 
SILENCIOSOS DE 
DESCARGA DIRECTA 


para obtener refrigera- 
ción ideal a un precio al 
alcance de todos los teatros. 


Sin ningún ruido mecánico. Cojinetes 
de bolas montados sobre bloques de 
goma. No requieren aceite ni grasa. 
De instalación rápida. No requieren 
aletas. Pueden convertirse fácilmente 
en expulsores de aire durante el in- 
vierno. Tres modelos para teatros de 
250, 300 o 400 butacas. Suministran 
de 5.100 a 10.000 pies cúbicos de 
aire por minuto. Desde !l/z hasta | 
caballo de fuerza. Pueden usarse con 
motores de 110 o 220 voltios. Precios, 
incluyéndose engranaje para veloci- 
dad variable, polea en forma de V y 
motones, desde $67.50 f.o.b. fábrica. 
Pida folleto de nuestra línea completa. 


SE NECESITAN REPRESENTANTES 


para todo el mundo. 


WOLVERINE 
BLOWER WORKS 


412 Prospect AÁve., N. E. 


Grand Rapids, Mich. 
E, U. de. A. 
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motor del proyector como la lámpara de 
arco. Su precio depende de la naturaleza 
de la instalación. 


Carpenter Míg. Co., 125 Broadway, Boston, Mass. 

ES A. Edison, Inc., 444 Madison Ave., New York 
LEY 

Electric Storage Battery Company, Philadelphia, Pa. 

Federated Purchaser, Inc., 23 Park Place, New York 


City. 

Lafayette Radio Míg. Co., 100 Sixth Avenue, New 
York City. 

Philco-Battery Division, C and Tioga Streets, Phila- 
delphia, Bas 

Willard Storage Battery Company, 246 E. 131st Street, 
Cleveland, Ohio. 

A 


Boletos de entrada 


LOS BOLETOS de entrada 
para teatros se pueden obtener de diversas 


Los hay en rollos, plegados en 
Los 


formas. 
forma de acordeón, en libros, etc. 


Comodidad de Flotación 


Butacas de Teatro 
U-16 


LA UNICA BUTACA DE 
TEATRO QUE HAY EN 
EL MERCADO HECHA 
TOTALMENTE DE ACERO 


SIN PERNOS, SIN TUERCAS, 
SIN TORNILLOS, 
SIN GOZNES 


DURA TODA LA VIDA 
LOS PRECIOS MAS BAJOS 
ENTREGAS INMEDIATAS 


Presentada por J. George Feinberg 


INTERNATIONAL SEAT CORPORATION 
Union City, Ind., E. U. A. 
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boletos se venden generalmente en canti- 
dades de 10.000 y claro, su precio es más 
bajo mientras más millares se compren de 
una sola vez. 

Hay casas que venden boletos numerados 
consecutivamente para máquinas registra- 
doras de boletos. Esto hace posible que se 
lleve una cuenta exacta de las localidades 
que se venden cada día. 


American Ticket Corporation, 360-362 East Grand Ave., 
Chicago, Illinois. 

Arcus Ticket Company, 348 N. Ashland Avenue, Chi- 
cago, MM... 

Columbia Printing Company, 1632 N. Halsted Street, 
Chicago, 1ll. 

Daly Ticket Company, 506-508 Vandalia Street, Col- 
linsville, 11. 

General Register Corporation, 1540 Broadway, New 
York City. 

as A Company, 116 N. 12th Street, Philadel- 
phia, Pa. 

Hancock Brothers, Inc., 25 Jessie Street, San Fran- 
cisco, Cal. j 

International Ticket Company, 50 Grafton Avenue, 
Newark, N. J. 

Keystone Ticket Company, Shamokin, Pa. 

National Ticket Company, Shamokin, Pa. 

Standard Ticket Register Corp., 1600 Broadway, New 


York. 
Weldon, Williams $ Lick, Fort Smith, Ark. 
A 


Boletos, Perforadoras de 


SON ESTAS máquinas para 
perforar los boletos cuando entra el especta- 
dor a la sala, con lo cual se evita el que 
puedan revenderse los mismos. Estas má- 


quinas funcionan por medio de electricidad, 


por medio de pedales o bien el recogedor 
de boletos puede manipularlas con la mano. 


Caille Brothers, 6210 Second Avenue, Detroit, Mich. 

General Register Corporation, 1540 Broadway, New 
York City. 

Neumade Products Corp., 426 West 42nd St., New 
York City. 

Newman Brothers, Inc., 660-670 W. Fourth St., Cin- 
cinnati, Ohio. 

Standard Ticket Register Corp., 1600 Broadway, New 
York. A 


Boletos, Portadores de 


LOS PORTABOLETOS se fa- 
brican de varias formas y tipos para rollos 
de boletos sencillos y dobles y son cons- 
truidos de tal forma que los rollos quedan 
sujetos a cierta tensión, lo que evita el que 
se desenrollen los mismos. 


The Arcus Ticket Co., 348 N. Ashland Ave., Chicago, : 


111. 

E. E. Fulton Co., 1018 S. Wabash Ave., Chicago, 1ll. 

General Register Corporation, 1540 Broadway, New 
York City. 

Walter G. Preddey, 187 Golden Gate Ave., San Fran- 
cisco, Calif. 

Standard Ticket Register Corp., 1600 Broadway, New 
York. A 


Butacas para Teatros 
EL CINE sonoro ha inyec- 


tado un elemento más en el problema de la 
colocación de las butacas para conseguir 
mayor eficiencia, es decir la acústica. Las 
propiedades acústicas de las butacas del 
teatro es algo muy necesario ya que para 
cines equipados para proyección sonora 
deben estar forrados los asientos de aquéllas 
para que ayuden a absorber el sonido. Si 
los espaldares y los asientos son de madera 
enchapada esto hará que el sonido produzca 
reverberaciones que podrían fácilmente con- 
trarrestar lo que de otro modo sería una 
condición acústica perfecta. 


Allied Seating Co., 341 W. 44th St., New York City. 

American Seating Company, Grand Rapids, Mich. 

The A. H. Andrews Company, 107 S. Wabash Avenue, 
Chicago, Il. á d 

Arlington Seating Company, Arlington Heights, Ill. 

John Cable - Manufacturing Co., Union Ave., 
Jamaica Plain, Mass. j . 

Decorative Arts Co., 300 W. Austin Ave., Chicago, 
111. 


Dominion Theatre Equipment Uo., Ltd., 60 Dundas 
Street E., Toronto, Can. 
2035-49 Charleston St., 


General Seating Company, 
Chicago, 1ll. 

de ae Electric Míg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 

e 


19% 

Heywood-Wakefield Company, Gardner, Mass. 
Ideal Seating Company, Grand Rapids, Mich. 

lllinois Theatre Seat Exchange, 1024 So. Wabash 

Avenue, Chicago, 1ll. 

Independent Seat Co., 1600 Broadway, New York City. 
International Seat Corporation, Union City, Ind. 

The Irwin Seating Company, Grand Rapids, Michigan. 
Laine Textile Corp., 212 Lexington Avenue, New York 


City. 
Midwest Manufacturing Co., 344 N. Water Street, 


Wichita, Kansas. 
The Peabody Seating Company, North Manchester, 
Indiana. 
S. O, S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 
Scott Ballantyne Co., 219 No. 16th Street, Omaha, 


Nebr. 
Cambridge City, 


Standard Manufacturing Company, 
Indiana. 

U. S. Theatre Supply Co., Omaha, Nebr. 

A 


Butacas (Cemento para fijar) 


ESTE CEMENTO se usa 
para fijar en el piso las piezas de metal a 
las cuales se empernan las butacas. La 
pieza de metal o el perno que la sujeta se 
inserta en un agujero que se hace en el 
piso y se llena de cemento derretido. En 
diez minutos este cemento se endurece, 
quedando la pieza de metal o el perno 
sujetos en su lugar. 


Allied Seating Co., 341 W. 44th St., New York City. 

General Seating Company, 2035-49 Charleston St., 
Chicago, 1ll. 

Illinois Theatre Seat Exchange, 1024 So. Wabash Ave- 
nue, Chicago, 1ll. 

Independent Seat Co., 1600 Broadway, New York City. 


de 


Butacas, (Forros para) 


ADEMÁS DE DAR a la sala 
una apariencia agradabla e invitante los 
cubreasientos hacen que sean las butacas 
menos calurosas y se conserven limpias. 
Mediante su uso se consigue impartir al 
lugar un aspecto fresco, limpio y alegre. 
Debe tenerse en cuenta que las butacas para 
el balcón requieren forros diferentes a los 
de las butacas de la platea. Las de la 
platea deben tener todo el espaldar cubierto, 
mientras que las del balcoón deben tener 
un forro que cubra solamente una cuarta 
parte del espaldar. Esto se debe a que las 
butacas del balcón están colocadas en 
gradación. 

Se pueden obtener en el mercado 
cubreasientos para butacas de madera asl 
como materiales para butacas que ayudan a 
aumentar las condiciones acústicas del 


teatro. 


Allied Cloth Specialties Company, Greenville, O. 

Allied Seating Co., 341 W. 44th St., New York City. 
Buob and Scheu, 216 East 14th Street, Cincinnati, Ohio. 
L. C. Chase $: Company, 295 Fifth Avenue, New York 


City. 

Gendil Seating Co., 2035-49 Charleston Street, Chi- 
cago, 1ll. 

o Grose, Inc., 515 Madison Avenue, New York 
ity. 

Florence Bedding Co., Florence, S. C. ; 

Independent Seat Co., 1600 Broadway, New York City. 

e Tire Co., 1775 Broadway, New York 
1ty. 

Laine Textile Corp., 212 Lexington Avenue, New 
York City. 

Mandel Brothers, 
Chicago, 1ll. 

The Orinoka Mills, 183 Madison Avenue, New York 
City. 

The Pantasote Co., Inc., 250 Park Avenue and 46th 
Street, New York City. 

IL. Weiss 8 Sons, Inc., 445 West 45th Street, New 
York City. 


Inc., State and Madison Streets, 


A 


Butacas, (Pernos de Anclaje Para) 


SE LES CONOCE con el 
nombre de Pernos de Expansión de Estilo 


TEATRO ¿AL DIA 


para Teatros. Este tipo perfeccionado de 
anclaje consiste en un perno especialmente 
largo y ahusado, con cabeza de alta, copa 
cónica, manguito de plomo, arandela y 
tuerca hexagonal. Para conseguir los 
mejores resultados, deben colocarse en un 
agujero que tenga 14 pulgada de diámetro. 
Se sugiere usar un taladro de 17/32 pul- 
gada de diámetro, para tomar en cuenta 
el desgaste. El perno se coloca en el 
agujero con la cabeza hacia abajo. La 
herramienta de fijación que se suministra 
con cada pedido, es una pieza de barra 
hueca que se desliza sobre el perno y contra 
la arandela, y que cuando se le dan varios 
golpes con martillo, hace que la copa cónica 
al ensancharse y extenderse hacia afuera, 
aumente el diámetro de la cabeza del perno 
para que quede exactamente del mismo 
diámetro que el agujero, con lo.cual se 
impide que pase plomo por la cabeza del 
perno y, a la vez extiende el manguito de 
plomo a todas las grietas que haya en el 
hormigón. Gracias a dicha característica, 
este perno de nuevo estilo sujeta mejor, aun 
cuando el agujero en el hormigón haya 
sido hecho de tamaño extragrande en pre- 
visión del desgaste de taladro. 

Estos pernos se entregan empacados a 
razón de 100 en cada caja y van completa- 
mente armados, con excepción de las tuercas 
que se colocan en un recipiente separado 


dentro de la caja. El montaje de los pernos . 


en esta forma, sin las tuercas, economiza 
mucho tiempo durante la instalación, al 
eliminar la necesidad de tener que quitar 
la tuerca a cada perno. Después de que el 
perno se encuentra firmemente colocado en 
el hormigón, se coloca sobre el perno el 
agujero en la pata de la butaca y se atornil- 
lan las tuercas hasta que queden apretadas. 

Los pernos se hacen de 14 de pulgada de 
diámetro y en largos de 114 pulgadas o más. 
Estos pernos de expansión mantienen las 
butacas bien fijas al piso, hasta que se 
alcance el punto de resistencia a la rotura 
que tiene el perno y que excede de 2,000 
libras de tirón directo. 


Ackerman-Johnson Company, 625 Jackson Boulevard, 
Chicago, Jllinois. 

American Expansion Bolt Company, 108-28 North Jef- 
ferson Avenue, Chicago, 1Il. 

Chicago Expansion Bolt Company, 126 South Clinton 


Street, Chicago, Ill. 
Independent Seat Co., 1600 Broadway, New York City. 
Chicago, 


The Paine Company, 2949 Varroll Avenue, 
Illinois. 

Star Expansion Bolt Company, 147-149 Cedar Street, 
New York City. 

U. S. Expansion Bolt Company, 75 Varick Street, 
New York City. 


A 


Butacas, Materiales para remendar 


LAS BUTACAS se pueden 
tener siempre en buen estado y sus agu- 
jeros remendados pronta y efectivamente 
mediante el uso de materiales y de una cola 
hecha especialmente para este propósito. 
No espere a que un agujero pequeño se 
convierta en uno mayor quizás haciendo 
necesario el que se tenga que forrar de 
nuevo la butaca. 


Allied Seating Co., 341 W. 44th St., New York City. 


General Seating Company, 2035-49 Charleston Street, 
Chicago, Illinois. : 


Independent Seat Co., 1600 Broadway, New York City. 
e Pantasote Co., Inc., 250 Park Ave., New York 
ity. 


Technical Finishes Corporation, 565 West Washington 
Street, Chicago, Illinois. 


TEATRO: AED" DRA 


Cabezas de Sonido 


ESTOS SON unos aparatos 
que se montan entre la cabeza de proyec- 
ción y la parte inferior del proyector hacia 
donde pasa la cinta y consisten de ruedas 
dentadas que ruedan constantemente, guías 
para la cinta, y abertura para el sonido, y 
contienen además la lámpara excitadora y 
la pila fotoélectrica. La función de las 
cabezas de sonido es la de guiar la película 
haciéndola pasar frente al foco de luz de 
la lámpara excitadora, cuya luz queda in- 
terrumpida y transformada en su trayecto- 
ria hacia la pila fotoeléctrica como resul- 
tado de las impresiones grabadas sobre la 
parte sonora de la cinta. La cabeza de 
sonido debe guiar la cinta de tal modo que 


al pasar cada cuadro frente a la luz se 


mantenga (la cinta) rígida y sin desviarse 


de su curso. 


Cincinnati Time Recorder Co., 1733 Central Ave., 
Cincinnati, O. 


Herman A. DeVry, Inc., 1111 Center St., Chicago, 1ll. 
Good-All Electric Míg. Co., Ogallala, Nebr. 
New 


International Projector Corp., 88-96 Gold St., 
York City. 

Mellaphone Corp., 714 University St., Rochester, N. Y. 

Platter Sound Products Co., North "Vernon, Ind. 


Scott Ballantyne Co., 219 No. 16th St., Omaha, Nebr. 
Weber Machine Corp., 59 Rutter St., Rochester, N. Y. 


A 


Cajas Fuertes para la Taquilla 


ES ESTA UNA caja fuerte 
fijada permanentemente dentro de la ta- 
quilla donde puede echar el taquillero mo- 
nedas o billetes de banco recibidos del es- 
pectador que no requiera para hacer vuelto. 


El Último Equipo DEBRIE 


COPIADOR MATIPO “TU” 


Copia la película, la parte sonora de la 


cinta y los títulos superimpuestos, todo 


en una sola operación. 


Tan sólo se 


requiere un marco para el negativo 


titular, lo que elimina la necesidad de 


usar un negativo completo. 
precisión perfectas. 


Firmeza y 
Fidelidad máxima 


en las copias de la parte fotográfica y 
la sonora. 


MAQUINAS DESARROLLADORAS 
MULTIPLEX 


Modelos para 16 o- 35mm. Para Positivos, 
Negativos o Inversiones. Puede usarse a la 
luz del día, lo que permite hacer el trabajo 
bajo las más ventajosas condiciones. La 
Desarrolladora “Multiplex”  DEBRIE viene 
construída en una sola pieza. Las puertecillas 
laterales dan acceso fácil y completamente a 
todas las partes interiores. No se utilizan 
ruedas dentadas y el movimiento positivo de 
la cinta a través de la máquina se regula por 
medio de un método nuevo. La cinta se seca 
en los tanques a temperaturas más bajas de lo 
corriente. La “Multiplex” es un notable 
adelanto en equipo para fotograbado auto- 
mático. 


OTROS APARATOS DEBRIE DE PRECISION 
LA NUEVA CAMARA SUPER PARVO ULTRA SILENCIOSA 


La Famosa Cámara Parvo L para 120 metros de cinta. 
Cámara G.V. de Ultra Velocidad. 

Máquinas Perforadoras. 

Máquinas para Corrección. 

Proyectores Portátiles de Sonido, de 16 y 35mm. 


Cámara para fotografía a colores. 


Copladoras por Contacto y de Reducción a l6mm para 
Fotografía y Sonido. 


Empalmadoras. 
Enrrolladoras. 


Pida informes completos a: 


ANDRE DEBRIE, Inc. 


a 
115 WEST 45th STREET fp 


NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. PARIS 


ANDRE DEBRIE, Establ. 


q) 


ma 111 5R.ULE"“ST¿£MAUR; 


ECA-R LS, E RA NC 
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Se ha diseñado especialmente contra asaltos 
ya que se registran casos en la historia de 
la industria en que los asaltantes han des- 
pojado a los empresarios de miles de dóla- 
res. Lo ventajoso de estas cajas fuertes es 
que en caso de robo sólo pierde la empresa 
el poco dinero que tiene a la vista el taqui- 
llero y que usa para dar vuelto a los 
espectadores. 


Gunite Foundries Corporation, Rockford, Illinois. 

Herring-Hall-Marvin Safe Co., 111 Eighth Avenue, 
New York, N. Y, 

Meilink Steel Safe Company, 1672 Oakwood Avenue, 
Toledo, Ohio. 

York Safe € Lock Company, York, Pa. 


A 


Cambio, (máquinas para) 

POR MEDIO de estas má- 
quinas para cambio, se logra reducir el 
trabajo de la taquillera a un minimum y 
al mismo tiempo se evitan errores desagra- 
dables. Las monedas, que representan el 
cambio exacto, salen bien por la derecha 
o por la izquierda, según se desea, y el 
espectador las recoje del receptáculo in- 
ferior. Economizan tiempo, evitan errores. 
Las hay que sólo ocupan un espacio de 81 
pulgadas cuadradas en la taquilla. 


Brandt Automatic Cashier Company, Watertown, Wis. 

Hedman Manufacturing Company, 1158 Center Street, 
Chicago, 1ll. 

Hoefer Change-Maker Company, 3700 E. 12th Street, 
Kansas City, Mo. 

Monex Corporation, 22 W. 32nd Street, New York City. 

Universal Stamping é Manufacturing Co., 2839 N. 
Western Avenue, Chicago, 11l. 


A 


Candilejas 


SE HACEN muchos tipos 
de candilejas para los teatros en general. 
Se las hace de tipo portátil, de tipo ocul- 
table y del tipo ordinario para instalación 
permanente. Las candilejas se pueden com- 
prar ya alambradas para diversas combina- 
ciones de circuitos de colores, en hilera 
sencilla o en doble hilera. 


Frank Adam Electric Company, 3650 Windsor Avenue, 
St. Louis. Mo. 


Belson Manufacturing Company, 800 Sibley Street, 


Chicago, 1ll. 
Century Lighting Equipment, 419 West 55th Street, 
1736-1754  N. 


New York City. 


Chicago Cinema Products Company, 


Springfield Avenue, Chicago, Ill. 
Chicago Switchboard Manufacturing Company, 426 S. 
Clinton Street, Chicago, 1ll. , 
Hub Electric Company, 2219 W. Grand Avenue, Chi- 


cago, Ill. 
Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 


Major Equipment Company, 4603 Fullerton Avenue, 
Chicago, 1ll, 

Wheeler Reflector Company, 
Boston Mass. 

Wm. Wurdack Electric Manufacturing Company, 4444 
Clayton Avenue, St. Louis, Mo. 


A 
Carbones 


EN LA GENERALIDAD de 
los cines se utilizan carbones para la 
proyección de películas, excepto en aquellos 
casos en que se usan las lámparas Mazda. 

La proyección moderna exije que se usen 
carbones de la mejor calidad, y es por este 
motivo que los fabricantes de carbones 
están produciendo en la actualidad con la 
ayuda de sus departamentos de experimen- 
tación cientifica, carbones que llenan todos 
los requisitos de la cinematografía moderna. 

El perfeccionamiento de un carbón posi- 
tivo de composición diferente de la de los 
tipos antiguos, de diámetro más reducido, 
y no giratorio, hace posible que se obtenga 
iluminación para proyección más blanca a 
amperajes medianos y bajos, que la 
obtenida por medio de lámparas de arco de 
baja intensidad y de intensidad (hi-low) 
alta y baja. Este carbón, que se usa con 
un carbón negativo de tipo corriente, es el 
origen de lo que se conoce como el arco 
“suprex.” Un informe del Comite de 
Proyección Práctica de la Sociedad de In- 
genieros de Cine, dice: 

“Una comparación del carbón de arco 
Suprex con un arco de intensidad alta y 
baja por medio de energía de 50 a 60 am- 
perios, dejó claramente demostrado que el 
carbón de arco Suprex da una luz de igual 
intensidad, más uniforme y desde luego, 
más económicamente.” 


275 Congress Street, 


HAGA SUS COMPRAS DIRECTAMENTE 


Y FECONOMICE EL PAGO DE COMISIONES 


Mantenemos un gran surtido de Sillas usadas y partes 
para las mismas, así como forros para 


asientos y espaldares. 
ESCRIBA PIDIENDO INFORMES A 


ALLIED SEATING COMPANY 


358 West 44th Street 


IN AN 


PATENTEO 


PATENTADA 
Anuncie desde su 
pantalla, empleando 


MENSAJES ESCRITOS A 
MAQUINA RAPIDAMENTE 


50 Radio-Mats $1.50 
Blancas, Ambarinas, Verdes 


No acepte substituciones 


SON LOS MEMBRETES DE 
LA PANTALLA 


SLIDE COraxess 


| ” , 


ATxy" 


A, 


O Rimi0A 


IS THE STATIONERY OF THE SCREEN 
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New York, U. S. A. 


Haga sus propias 
Placas Anunciadoras en su 


Máquina de Escribir, usando 


RADIO-MATS 


Pídanos muestras gratis 


RADIO-MAT SLIDE CO., Inc. 
Fabricantes 
1819 BROADWAY—DEPT. S. 
Nueva York, N. Y., E. U. A. 


Este carbón se usa con una lámpara 
especial y ciertos aditamentos para recti- 
ficación diseñados para el mismo. 


Bond Electric Corporation, Lancaster, Ohio. 

Kliegl Bros., 321 W. 50th Street, New York City. 
National Carbon Company, Inc., Madison Avenue and 
W. 117th Street, Cleveland, Ohio. 0 
National Carbon Company, Carbon Sales Division, 

P. O. Box 6087, Cleveland, O. 
Noris Carbon Company, Inc., 160 Fifth Avenue, New 
York City. A 


Carbones, (Efecto para Economizar) 


SON ESTOS ACCESORIOS 
ideados para hacer factible el uso de los 
carbones aun después de que se hayan gas- 
tado hasta ser meros cabos que de otro modo 
no podrían utilizarse para la proyección por 
medio de lámpara de arco, debido a su 
tamaño. Se trata de unos pinches de cobre 
que agarran el cabo del carbón, que se 
conectan de modo que hagan el debido con- 
tacto eléctrico a una barra de metal hueca 
de las dimensiones del carbón original. De 
esta manera, se podrán usar los carbones 
hasta que queden reducidos al tamaño de 
una pulgada. 

Best Devices Company, 200 Film Building, Cleveland, 

Ia Cinema Products Co., 1736 N. Springfield 
Avenue, Chicago, 11l. 

The GoldE Manufacturing Co., 1728 N. Damen Avenue, 
Chicago, 111. 

E E Fulton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chicago, 


Projection Accessories Co., 434 Broome Street, New 
York City. 
Projector me Ae vi Company, Inc., Chrysler Build- 


ing, New York 


" Walter G. Preádey,, "187 Golden Gate Avenue, San 


Francisco, Calif, 


Weber Machine Corporation, 59 Rutter Street, 
Rochester, New York. 
Wenzel Co., 2507 So. State Street, Chicago, 111. 


A 
Carretes para Películas 


SE FABRICAN varios tipos 
de carretes, desde los de 10 pulgadas que 
se usan en las agencias distribuidoras y 
vendedoras de películas, hasta los de precisa 
construcción que forman parte de los pro- 
yectores. Algunos vienen con lados de me- 
tal repujado a máquina otros con lados de 
alambre soldado, y también los hay con 
lados de hierro fundido. La mayoría de 
los carretes que se ofrecen en el mercado 
para proyectores vienen con centros de 
ancho diámetro, lo que ayuda grandemente 
a reducir la tensión en el proyector. 


Herman A. DeVry, 1111 Center Street, Chi- 
cago, Illinois. 

E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash, Chicago, 1ll. 

Globe Machine € Stamping Company, 1250 W. 76th 
Street, Cleveland, Ohio. 

Goldberg Brothers, 3500 Walnut Street, Denver, Colo. 

Ai Reel Corp., 449 West 42nd Street, New York 
ity. 

Neumade Products Corporation, 427 W. 42nd Street, 
New York City. 

Walter G. Preddey, 187 Golden Gate Ave., 
cisco, Calif, 

Projection Accessories Co., 434 Broome Street, New 
York City. 

E Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


Es a Selianb, 30 No. Railroad Avenue, Corona, Long 

sland, 

Universal Electric Welding Company, 9-16 Thirty- 
seventh Avenue, Long Island City, N. Y. 

W. £ W. Specialty Company, 159 West 21st Street, 
New York City. 

Wenzel Co., 2509, S. State Street, Chicago, 111. 


A 


Casetas de Proyección y sus Accesorios 


EL CUARTO O CASETA de 
proyección ha llegado a ser un centro tan 
importante de los teatros cinematográficos, 
que se está procediendo a darle uniformi- 
dad, si no en tamaño, por lo menos en su 
construcción general, en la alta calidad 


Inc., 


San Fran- 


TEATRO” AL DIA 


Triunfos 
del Cine Filmados 


en la Película más 
Famosa del Mundo 


Las producciones que apa- 
recen a la derecha fueron tomadas 
de una larga lista de triunfos mun- 
diales filmados en Película Negativa 
Eastman Super X o Supersensitiva 
Pancromática. Esta preferencia de- 
muestra que los Productores Cine- 
matográficos Latinoamericanos que 
escojan película fabricada por Kodak, 
a buen árbol se arriman. 

Los productores precavidos 
no toman riesgos que afecten los re- 
sultados finales. Insisten en Película 
Easiman para Cine Sonoro para so- 
nido vivido y preciso y en Película 
Positiva Eastman para la impresión 
perfecta de la acción y sonido, y para 
máxima duración. Estas películas (y 


los Productos Quimicos Kodak Pro- 


bados para trabajo de laboratorio) 
son el primer paso para asegurar el 
éxito. Detalles a solicitud. 


5”, e 


Selección de “films” ingleses y 


norteamericanos producidos 
recientemente en 
PELICULA NEGATIVA 
EASTMAN SUPER X PANCRO- 
MATICA O EASTMAN SUPER- 
SENSITIVA PANCROMATICA 


BRITISH AND DOMINIONS REO 
When Knights Were Bold Follow the Fleet 
Don't Bet on Love 


Two O'Clock Courage 


CECIL FILMS 
Public Enemy No. 1 


TWENTIETH CENTURY FOX 


Under Two Flags 

The Country Doctor 

Prisoner of Shark Island 

Private Number 

A Message to Garcia 

Thanks a Million 

Man Who Broke the Bank 
at Monte Carlo 

Littlest Rebel 


COLUMBIA 


The King Steps Out 
Devil's Squadron 

If You Could Only Cook 
Feather in Her Hat 

She Married Her Boss 
Crime and Punishment 


CRITERION FILM PRODUCTIONS 


The Amateur Gentleman 


GAUMONT-BRITISH UNIVERSAL 


First a Girl Show Boat 
Rhodes . Love Before Breakfast 
Secret Agent Sutter's Gold 

Special Agent 

Little Big Shot 
Magnificent Obsession 
East of Java 

Three Kids and a Queen 
The Invisible Ray 


LONDON FILM PRODUCTIONS 


The Ghost Goes West 
Elephant Boy 
Conquest of the Air 


METRO-GOLDWYN-MAYER 
Petticoat Fever WARNERS 
Small Town Girl Petrified Forest 
Fury Ceiling Zero 
The Voice of Bugle Anne The White Angel * 
Rose-Marie Bullets and Ballots 
Garden Murder Case Sons o” Guns 
Mutiny on the Bounty The Singing Kid 
Tale of Two Cities Stars over Broadway 
Night at the Opera I Found Stella Parish 

Captain Blood 

Frisco Kid | 

Meet the Duchess 


PARAMOUNT 


131% Hours by Air 
Florida Special 

And Sudden Death 
Desire 

Millions in the Air 
Peter Ibbetson 
Coronado 

Rose of the Rancho 
The Bride Comes Home 
So Red the Rose 


INDEPENDIENTES 


Little Lord Fauntleroy 
Palm Springs 

The Moon's Our Home 
Brown Eyes 

Trail of the Lonesome Pine 
Melody Lingers on 


EASTMAN KODAK COMPANY, ROCHESTER, N. Y., E. U. A. 


Kodak Argentina, Ltda., 434 Paso 438, Buenos Aires; Kodak Brasileira, Ltd., Caixa Postal 849, Rio de Janeiro; Kodak Colombiana, Ltd., Apartado 834, Barranquilla, 
Apartado 293, Cali; Kodak Cubana, Ltd., Neptuno 236, Habana; Kodak Chilena, Ltd., Casilla 2797, Santiago; Kodak Mexicana, Ltd., San Jerónimo 24, México, D.F.; 
Kodak Panamá, Ltd., P. O. Box 5027, Ancón, Zona del Canal; Kodak Peruana, Ltd., Divorciadas 650, Lima; Kodak Philippines, Ltd., Dasmariñas 434, Manila; Kodak 


Uruguaya, Ltd., Colonia 1222, Montevideo. 
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del equipo usado, etc. La caseta de pro- 
yección, por su misma naturaleza, debe ser 
incombustible y hallarse perfectamente ven- 
tilada. Para que los proyeccionistas pue- 
dan estar continuamente atendiendo al 
trabajo, se hace indispensable que tengan 
cerca servicio de lavabo e inodoro. 

Hay muchos detalles que tener en cuenta 
al comprar equipo para casetas de proyec- 
ción. Ciertas partes de ese equipo deben 
ajustarse a los reglamentos edilicios, y 
tienen que ser prácticas y dar satisfacción 
al proyeccionista, para que pueda dar 
mejor proyección. 

El diseño y distribución de la caseta de 
proyección ameritan muy cuidadosa aten- 
ción del arquitecto o constructor, cuando 
se formulan los planos para el teatro. 

La caseta de proyección adecuada, aun- 
que bien puede ser de muy distintas di- 
mensiones, según el caso, debe contar con 
espacio para dos proyectores y sus dimen- 
siones minimas habrán de ser de 15 pies 
por 10 pies, con el cielo a una altura de 
12 pies. Dentro de dichas dimensiones se 
pueden acomodar también el equipo de 
luces concentradas y el de disolvedor de 
placas. 


Atlas Metal Works, P. O. Box 5532, Dallas, Tex. 

Coxsackie Manufacturing Corporation, Coxsackie, N. Y. 

E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash Avenue, 
Chicago, 11. 

Holmes Projector Company, 1815 Orchard Street, Chi 
cago, 1Il 

International Projector Corporation, 88-96 Gold Street, 
New York City. 

Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

Motiograph, Inc., 4431 W. Lake Street, Chicago, Ill. 

The National Theatre Supply Company, 92-96 Gold 
Street, New York City. 

Neumade Products Corp., 427 West 42nd Street, New 
York City. 

S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

U. S. Theatre Supply Co., Film Exchange Bldg., 
Omaha, Nebr. 

Westinghouse Electric $ Manufacturing Company, 
East Pittsburgh, Pa. 

A 


Cemento para pegar películas 


UNA PREPARACIÓN espe- 
cial para hacer empalmes de películas en 
los teatros, laboratorios y las casas dis- 
tribuidoras de películas. 


Bell é da Company, 1801 Larchmont Avenue, Chi- 
ago: 
. Fulton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chicago, 
HL 


Griffen, Oshkosh, Wis. 
Be A1l Electric Míg. Or 251 Spruce Street, Ogallala, 


Nebr. 
367 Hudson Avenue, 


Rosco Laboratories, Brooklyn, 
Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


New York. 


Minn. 
Wenzel Co., 2507 So. State Street, Chicago, 1ll. 
A 
Clisés 

LOS CLISÉS se dividen en 
cuatro clases distintas: Clisés que contienen 
la letra de alguna canción popular, clisés 
para anuncios comerciales, clisés por medio 
de los cuales presenta al pública su anuncio 
la empresa, y clisés para anuncios especiales. 
Los primeros van usándose cada día más 
en los teatros para hacer que el público 
cante a coro la canción que toca el orga- 
nista. El mercado ofrece un clisé paten- 
tado con marco de papel y hecho de una 
composición transparente suficientemente 
flexible para que pueda colocarse en una 
máquina de escribir, permitiendo así a la 
empresa preparar sus propios clisés en un 
momento dado cuando sea conveniente el 
hacer un anuncio especial. 
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Cosmopolitan Studios, Inc., 145 West 45th St., New 


York City 
Kansas City Slide Mífg. Co., 1719 Wyandotte, Kan- 
sas City, Mo. 
National Studios, 226 W. 56th Street, New York City. 
Ouality Slide Company, 6 E. Lake Street, Chicago. 


Radio-Mat Slide Company, 1819 Broadway, New York, 


Ransley Studios, 108 N. Dearborn Street, Chicago, 11ll. 

The U. S. Slide Company, 14 E. 8th Street, Kansas 
City, Mo. 

Victor Animatograph Corporation, Davenport, la. 

Visual Service Company, Inc., 245 W. 55th Street, 
New York City 

O Studios, Inc., 34 E. 23rd St., New York, 


A 


Commutadores para pasar de un 
proyector a otro 
POR MEDIO de estos con- 
mutadores puede pasarse de un proyector 
a otro o bien del proyector al estereopticón 
con sólo oprimir un botón. 


PRODUCTOS **ROSCO” 


CEMENTO ROSCO PARA PELICULA 
(Pegamento) 


FILMRITE 
EL SUPER LIMPIADOR DE PELICULA 


ROSCLORIDE 
Líquido Extinguidor de Fuego 


PEGAMENTO ROSCO PARA PELICULAS 
SONORAS 


REMOVEDOR de EMULSION “ROSCO” 
ESCALA de MEDICION de PELICULA 


“FLEXORINE” 
LIQUIDO PRESERVATIVO PARA PELICULAS 


ESTUCHE “ROSCO” DE HERRAMIENTAS 
PARA OPERADORES 


LIMPIADOR DE METALES SUPERGLOSS 
GELATINA SUPERIOR ROSCO 


REMOVEDOR PRACTICO de CHICLE Y 
LIMPIADOR de MANCHAS “GUMOFF” 


COLORANTES ROSCO PARA BOMBILLOS 
PERFUMES ATOMIZABLES “ROSCAROMA” 
ESPARCIDORES DE PERFUME 
EMPALMADORA DE PELICULAS ROSCO 


Máquina para redactar, 
cortar y empalmar películas. 


FABRICANTES 


“ROSCO” LABORATORIES 


367 Hudson Avenue, Brooklyn, N. Y., U. S. A. 


W. C. BURGERT, Inc. 


117 SOUTH FRANKLIN STREET 
TAMPA, FLORIDA, E. U. de A. 


Todo lo necesario para el Teatro 
30 años de servicio a la industria 


Casa establecida en 1904 


L punto de abastecimiento 

más cercano a Cuba, Islas 
Bahamas, las Antillas, Centro 
América y la América del Sur 
donde obtener todo lo que necesite 
para teatros y cines. 


Lo mejor en equipos para teatros. 
Lo mejor en Proyectores, Butacas 
y Sistemas para Ventilación— 
También Tenemos Equipo de Uso 
y Reacondicionado. Escríbanos. 


AE $8 Stern, 749 E. 32nd Street, Brooklyn, New 
ork, 
Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 
Dowser Manufacturing Company, 
Brooklyn, N. Y. 
Essannay Electric Manufacturing Company, 908 South 
Wabash Avenue, Chicago, Ill. 
a Electric Mfg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 
ebr. 
GoldE Manufacturing Company, 1728 N. Damen Ave- 
nue, Chicago, 111. 
Guerico $: Barthel, 98 S. Wabash Avenue, Chicago, 
Illinois. 
W. Hulett Manufacturing Company, 216 North 


114 Green Street, 


Clinton Street, Chicago, 1llinois. 

International Projector Corp., 88-96 Gold Street, New 
York City. 

N. A. N. Automatic Light Control Co., 517 Main 
St., P. O. Box 207, Johnstown, Pa. 

Walter G. Preddey, 187 Golden Gate Avenue, San 
Francisco, Calif. 

Sentry Safety Eo Corp., 13th and Cherry Streets, 
Philadelphia, 

S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

Weaver Manufacturing Co., 1639 E. 102nd Street, Los 
Angeles. Calif. 


de 


Contaduría, Libros de 


ESTÁN DE VENTA en el 
mercado sistemas de libros para contaduria 
que han sido preparados teniéndose en 
cuenta los requisitos especiales de las casas 
cinematográficas. Estos se pueden obtener 
ya sea en forma de hojas sueltas o encua- 
dernadas en forma de libros que proveen el 
espacio necesario para anotar todas las 
transacciones especiales de la empresa du- 
rante el curso de un año. Estos libros 
ofrecen espacio especialmente encabezado 
para anotar los gastos diarios, el producto 
diario de la taquilla, las contribuciones pa- 
gadas, las peliculas alquiladas de los dis- 
tintos distribuidores con espacio por sepa- 
rado para cada distribuidor, así como las 
fechas en que se pagó por la película, el 
número del cheque, etc. Los hay que cubren 
el período de dos años, o uno solo, según 
se requiera. 


Easy Method Ledger System, Seymour, Indiana. 
E Fosdick, 4417 Stevens Avenue, Minneapolis, 


Min 
The National Theatre Supply Company. 92-96 Gold 
Street, New York. N Y 

Quigley Bookshop, Rockefeller Center, New York City. 


A 


Cuadros de Distribución 


LOS CAsI aladinescos efec- 
tos de luz que se consiguen en los teatros 
modernos se deben al control de la ilumi- 
nación por medio del cuadro de distribu- 
ción. Habiéndose seleccionado previamente 
una escena especial de la cinta o del es- 
pectáculo artístico, se puede iluminar toda 
la sala en un momento dado con sólo opri- 
mirse un botón o manipulando un interrup- 
tor de corriente. 
Los teatros pequeños están instalando 
cuadros de distribución en mayor número 
cada día convencidos sus empresarios de que 
este equipo es necesario si se desea que el 
cine esté equipado a la altura de las casas 
cinematográficas de primera magnitud. Los 
fabricantes de estos suministros están dis- 
puestos a consultar con los exhibidores, los 
técnicos y los arquitectos acerca de la ins- 
talación más a propósito para cada teatro. 
Frank Adam Electric Company, 3650 Windsor Ave- 
nue, St. Louis, Mo. 

Belson Manufacturing Company, 800 Sibley Street, 
Chicago, 1ll. 

Century Lighing Equipment, Inc., 419 West 55th St., 
New York 

Chicago Switehbard Manufacturing Company, 426 $. 
Clinton Street, Chicago, 1ll 


Cleveland Switchboard Company, 2925 E. 79th Street, 
Cleveland, O 
12th and 


Cutler-Hammer Manufacturing Company, 
St. Paul, Milwaukee, Wis. 

General Electric Company, 1 River Road, Schenec- 
tady, N. Y. 
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Hub Electric Company, 2219-29 W. Grand Avenue, 
Chicago, 111. ; 
Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 
Major Equipment Company, 4603 Fullerton Avenue, 
Chicago, 1ll. AD: 
Trumbull Electric Manufacturing Company, Plainville, 


onn. 
Ward Leonard Electric Company, 37 South Street, 
Mt. Vernon, N. Y. ; 
Westinghouse Electric € Manufacturing Company, 
East Pittsburgh, Pa. p 
Wm. Wurdack Electric Manufacturing Company, 4444 
Clayton Avenue, St. Louis, Mo. 


A 
Decorado Interior 


TAL IMPORTANCIA ha ad- 
quirido el decorado interior de los cines 
modernos que hoy día cuenta la industria 
con expertos en la materia que especializan 
en esta faz de la construcción teatral. Las 
compacias que damos a continuación han 
hecho un estudio especial acerca del tipo 
de decorado interior más apropiado a cada 
teatro con el objeto de atraer mayor 
público. 


patio Arts Co., 300 W. Austin Avenue, Chicago, 

nois. 

Mandel Brothers, Inc., State and Madison Streets, 
Chicago, 111. 

Marshall Field € Company, Chicago, 111. 
odernage Furniture Corp., 162 East 33rd Street, 
New York City. 

Pd Scenic Studios, 611 W. 43rd Street, New York 


1ty. > 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 
Angeles, California. 

Rambusch Decorating Co., 2 West 45th Street, New 
York City. 

Ronald Grose, Inc., 515 Madison Avenue, New York 


1ty. 

Technical Finishes Corp., 565 W. Washington Street. 
Chicago, 111. 

. A. Torstenson € Company, 860 Fletcher Street, 
Chicago, 111. 

United States Plywood Co., Inc., 603-7 West 36th 
Street, New York City. 

T. Weiss € Sons, 445 W. 45th Street, New York City. 

Wood Conversion Co., First National Bank Bldg.. St. 
Paul, Minn. 

Zouri Store Fronts, Niles, Mich. 


A 
Desinfectantes Perfumados 


LA NECESIDAD de eliminar 
en un teatro los olores desagradables ha 
dado lugar a la creación de desinfectantes 
que no sólo sirven para destruir los micro- 
bios, sino que producen fragancia en la sala. 

Un desinfectante que sirve para disolver 
también las costras que se forman en los 
orinales y retretes, se halla también a la 
venta. 


Acme Stage Equipment Co., 
New York City. 

Florozone Corp., 62-68 Forest Ave., Brooklyn, N. Y. 

En 0 Fulton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chicago, 


191 Lafayette Street, 


The Huntington Laboratories, Inc., Huntington, Ind. 

Molnar Laboratories, 211 East 19h St., New York 
City. 

Per-Fu Co. of Hollywood, 1637 N. Stanley Avenue, 
Hollywood, Calif. 

Rochester Germicide Company, Inc., Rochester, N. Y. 

E Laboratories, 367 Hudson Avenue, Brooklyn, 


West Disinfecting Company, 42-16 Barn Street, Long 
Island City, N. Y. A 


Dispositivos para Evitar Incendios en el 
Proyector 


SE HA CREADO equipo im- 
portante, del cual se afirma que evita se- 
guramente el incendio de la película en la 
máquina de proyección. Ese equipo con- 
siste en un dispositivo de seguridad que se 
instala fácilmente y que funciona usando el 
voltaje ordinario de línea. La unidad re- 
guladora principal y el apagador se mon- 
tan en el cono de la caja de la lámpara y 
actúan como interruptor principal de la 
luz, reemplazando al apagador ordinario. 
El apagador es operado desde cinco puntos 
de contacto, cubriendo todos los caminos 
por donde podría comenzar un incendio en 
el proyector mientras éste funciona o 
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cuando deja de funcionar pero con la pelí- 
cula en él. Todos los puntos de contacto 
son muy sensitivos, y el apagador entra 
instantáneamente en acción, sin que necesite 
de resortes para su funcionamiento. 


Blue Seal Products Co., 260 Wyckoff Street, Brooklyn, 
New York. 

N. A. N. Automatic Light Control Company, 517 Main 
Street, P. O. Box 207, Johnstown, Pa. 

Paramount Device Corporation, 98 Windsor Avenue, 
Chicago, 111 

Pyrene Manufacturing Company, 560 Belmont Avenue, 
Newark, N. J. 

Sentry Safety Control Corporation, 13th and Cherry 
Street, Philadelphia, Pa. 


A 


Efectos, Máquinas de 


LAS MAQUINAS de efectos 
forman parte integral de la exhibición cine- 


matográfica, especialmente cuando se ha 
adoptado el sistema de dar en las tablas 
representaciones de números especiales. Los 
efectos de iluminación que se pueden obte- 
ner, son casi fenomenales, y siempre logran 
causar curiosidad y satisfacción al público. 
Hay una gran variedad en los precios co- 
rrespondientes a estas máquinas, de acuerdo 
con los efectos que se desean. Hay también 
un nuevo producto, que no sólo da los 
efectos bien conocidos, sino también mu- 
chos otros. 


Belson Manufacturing Company, 800 Sibley Street, 
Chicago, 111. 

Brenkert Light Projection Company, 7348 St. Aubin 
Avenue, Detroit, Mich. 

Century Lighting Equipment, Inc., 419 West 55th 
Street, New York City. 

Chicago Cinema Products Company, 1736-1754 N. 
Springfield Avenue, Chicago, 1ll. 


Nuestra larga experiencia en la construcción 
de cajas fuertes para teatros le garantiza 
máxima protección a un precio razonable. 
Forman parte de nuestra clientela la War- 
ner Bros., la Paramount-Publix, la Fox, y 
otras compañías administradoras de teatros 
en gran escala. 

llustrada aquí ve Ud. la caja fuerte ideal 


CAJA FUERTE 


YORK 


Para la taquilla 


para la taquilla. Sus ingresos quedan salva- 
guardados dentro del cofre de grueso acero 
a prueba de robos. 


Esta caja fuerte tiene además suficiente 
espacio adicional para guardar boletos, 
comprobantes, etc. La línea completa York 
incluye cajas fuertes para todos los fines, 
así como puertas a prueba de fuego y de 
robos para bóvedas, cajas de seguridad pa- 
ra caudales o documentos y otros muchos 
equipos para salvaguardar objetos de valor. 


Aun quedan abiertos algunos territorios 
que ofrecemos a agentes y distribuidores 
activos. Escríbanos hoy solicitando nuestros 
últimos catálogos, lista de precios y de- 
talles de nuestro productivo plan de ventas. 


YORK SAFE AND LOCK CO. 


55 MAIDEN LANE 


NUEVA YORK, E. U. de A. 
Cablegramas : “SAFELOCK,” New York 


ANUNCIO DE LA BASE WENZEL 

DE CINCO PUNTOS Y LINEAS AERODINAMICAS, ADAPTABLE 

A TODOS LOS PROYECTORES NORMALES, CON LAS 
SIGUIENTES CARACTERISTICAS ESPECIALES: 


"ACE" TIPO UNIVERSAL 


Dos compartimientos para carbones 
El compartimiento delantero sirve para guardar herramientas, aceiteras, etc. 
Ajuste micrometico lateral 


Dispositivo basculante con cojinetes de bolas que permite hacer ajustes hacia 
arriba y hacia abajo, con cierre para la inclinación 

Caja de conmutador fundida en la armazón superior, conteniendo un con- 
mutador de 100 amperios 

Motor arreglado en la parte baja del pedestal de la máquina, atornillado a la 
base que tiene un pivote de punta que lo deja flotando, quitando todo el 
juego a la correa que conecta al volante con la cabeza sonora. 


La base es adaptable a cualquier modelo de cabeza sonora y tiene cinco tornillos de nivelación arreglados 
de modo que la base pueda fijarse en los pisos de cemento o de madera 


Bellamente acabada en negro encarrujado o en un atractivo matiz verde 


PRECIO DE VENTA DE LA BASE............... 


NO NO RR Ie AN $260.00 


AMPLIFICADOR TEATRAL WENZEL "ACE" MODELO 17-S, 


de 20 vatios, con máximum de 30 vatios, impregnación tropical, regulación de compensación acustica, comple- 
tamente eléctrico de modo que se elimina el uso de baterías, con gran alcance, alta fidelidad de reproducción 


y con resultados sensacionales. 
a razón de $324.55 para doble conducto. 


Compre las pieas de repuesto Wenzel ““Ace'”” para máquinas cinematográficas, 
garantizadas en lo tocante a su ajuste perfecto, a su excelente acabado ya 
Fabricantes de economizadores de carbones, de 
dentadas especiales, de 
“magazines” de 16 y de 18 pulgadas, de enrolladores de todas clases, de 
carretes y de muchos otros accesorios para teatros y departamentos de 


su mano de obra superior. 


cemento y armarios para películas, de ruedas 


proyección. 


Escriba pidiéndonos el catálogo ilustrado y completo. 
Se solicita correspondencia de los comerciantes del ramo. 


WENZEL CO. ,2509 So, State St., Chicago, III, E. U. A. 


CASA ESTABLECIDA EN 1923 


Se vende completo con sus tubos, a razón de $172.75 para un solo conducto y 
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Display Stage Lighting Company, 442 W. 45th Street, 
New York City. 

The GoldE Manufacturing Co., 1728 N. Damen Ave- 
nue, Chicago, 1. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 


A 


Empalmadoras de Películas 


ESTE EQUIPO es más bien 
para uso en las casas distribuidoras de pe- 
lículas, en los estudios cinematográficos y 
en los laboratorios para el propósito que 
su nombre implica. Hay, sin embargo, mo- 
delos pequeños para uso en los teatros en 
casos de emergencia. Sus precios son desde 


$6.00 en adelante. 


era DeBrie, Inc., 115 W. 45th Street, New York 
ity. 


Bell € Howell Company, 1801 Larchmont Avenue, 
Chicago, 1ll. ; 


E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash Avenue, 


Chicago, 111. : 
Neumade Products Corp., 427 West 42nd St., New 


York City. 

Rosco Laboratories, 367 Hudson Avenue, Brooklyn, 
New York. 

Wenzel Co., 2509 S. State St., Chicago, 1ll. 


A 


Enrolladoras de Películas 


ESTOS APARATOS se usan 
para enrollar la película después que ha 
pasado por el proyector, y se fabrican en 
dos tipos diferentes corrientes; el tipo de 
mesa, y el tipo herméticamente cerrado a 
prueba de fuego. El tipo de mesa se cons- 
truye de una sola pieza con el carrete libre 
y el carrete enrollador montados en una 
sola unidad, y también los hay para asegu- 
rarlos en la mesa o el estante por medio 
de grapas o para atornillarlos permanente- 


NUEVA! 


250-400 


un motor Telechron. 
ventilado. 


dera, incombustible. 
tivo precio de $65. 
Para corriente directa, un poco mas. 


Dos velocidades. 
para terminar de enrollar esos rollos pesados de 2.000 pies. 
extremo del eje y manubrio suelto para cambio de dirección y corte de películas. 
La precisión de un proyector. 


Utiliza lámparas de 250-400 o de 500 vatios. 
GoLDE es de construcción similar. 
pié telescópico—$2.50 sobre el precio regular. 


Pida folletos descriptivos a su abastecedor, o escriba a 


GoLDpE MFC. CO. 


1730 N. DAMEN AVE. 


MODERNICE SU TEATRO 
con EQUIPO GobDE 


A 
ENROLLADORAS GoLDE AUTOMATICAS 


La enrolladora más fina que se fabrica—GoLDE. Automática, silenciosa, dura- 
Enrolla 3.000 pies de película parejamente. 
00 oro americano completa con motor de 1/6 c. de Í. 


Al atrac- 


A 
ENROLLADORA GoLDE pe DoBLE PROPORCION 


Una para mientras haya poca resistencia. La otra 
Freno simulado al 


$12.50 oro americano el par. 


ESTEREOPTICONES GOLDE 


La última palabra en estereopticones. 
El de 500 vatios para proyección a larga distancia utiliza lámparas de 
o de 500 vatios. 
larga distancia (más de 75 pies) utiliza lámparas tipo G o T-20. 
Portaclicés de aluminio fundido, suave, para clicés gruesos o finos. 


El GoLDE viene en dos tamaños. 


El de 1.000 vatios para proyección a 


$23.00. 
$35.00. 


REFLECTOR GoLDE RAINBO 


Rueda cerrada, con cristales de seis colores protegidos en el interior, actuada por 
Reflector ajustable para conseguir 36% más de luz. 


Bien 
$18.00. El Baby Spot 
Con marco para un solo color—$7.50. Con 


CHICAGO, ILL., E. U. de A. 


MEJORE LA 
REPRODUCCION SONORA 
POR MEDIO DE APARATOS 


MELLAPHONE 


Y aumente su entrada de taquilla 


Los sistemas modernos MELLA- 
PHONE de Sonido mejorarán de tal 
forma la reproducción sonora de su 
teatro, que se sorprenderá Ud. de 
lo ventajoso que le resultará equipar- 
lo de estos productos de calidad in- 
discutible. Ofrecemos una línea 
completa de equipos de calidad a 
precios sin competencia, que incluye 
el Nuevo Super Amplificador WR- 
2A3, el Altavoz “Wide Range” (De 
Amplia Gama), la nueva Celda Foto- 
eléctrica “Mellaphone”, así como 


Aparatos de Proyección, Linternas 
Reflectoras de Arco, Lentes Pro- 
Jex y demás aparatos necesarios 
para obtener reproducción que en- 
tusiasme a los espectadores. 


El Nuevo Super Amplificador WR-243 es de cuatro 
etapas, con una emisión de 15 vatios, plena y sin 
irregularidades. Seis válvulas (una 53, dos 577 dOS 
243 y una 523). Puede utilizar un micrófono, radio- 
receptor o una entrada asincrónica. Tiene su propio 
Altavoz Dinámico Monitor para el uso del operador. 


MELLAPHONE CORP., ROCHESTER, N. Y., E.U. de A. 
e NN aAaaaaaaaaaaaaaaaaaaa 
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mente por medio de pernos. Los hay de 
cojinetes corrientes y también de ejes mon- 
tados en cojines de bolas. 

La enrolladora cerrada se fabrica tanto 
para ser manipulada a mano o por medio 
de un motor. La última es automática ge- 
neralmente y para por sí sola cuando se 
termina de enrollar la cinta o cuando se 
rompe. Las hay de una o más velocidades 
para carretes de mil o dos mil pies de pelí- 
cula. Existe una que tiene un aditamento 
para bruñir, afilar y pulir. 


Atlas Metal Works, P. O. Box 5532, Dallas, Texas. 
Automatic Film Rewinder, Harrisburg, Pa. 
Bass Camera Company, 179 W. Madison Street, Chi- 


cago, 1ll. 

Bell $ Howell Company, 1801-1815 Larchmont Avenue, 
Chicago, lll. 

Chicago Cinema Products Company, 1736 N. Springfield 
Avenue, Chicago, 1ll. 

rra DeBrie, Inc., 115 W. 45th Street, New York 

1ty. 

Film Inspection Machine Company, Inc., 10 W. 47th 
Street, New York City. 

E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash Avenue, Chi- 
cago, Illinois. 

GoldE Manufacturing Company, 1728 No. Damen Ave- 
nue, Chicago, 111 

International Projector Corp., 88-965 Gold Street, New 
York City. 

The Neumade Products Corp., 427 W. 42nd St., New 
York City. 

S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


Minn. 
Wenzel Company, 2509 So. State Street, Chicago, 
Illinois. 
A 
Equipo Sonoro, Completo 
ESTA CLASIFICACIÓN 


incluye aquellos equipos de reproducción 
sonora diseñados e instalados para proveer 
reproducción sonora de los rectificadores 
y a través de la cabeza de sonido hasta su 
amplificación máxima reproducida por me- 
dio de altoparlantes. Estos equipos comple- 
tos cuentan con unidades que armonizan 
mecánicamente y están diseñadas especial- 
mente para reproducir el sonido a la in- 
tensidad que se requiera. Muchos de estos 
equipos de reproducción sonora forman 
parte integral del mecanismo de proyección 
y no pueden comprarse separadamente. 


Argus Manufacturing Company, 1392 East 110th St., 
Cleveland, Ohio. 
Atlas Sound Corp., 1451-39th St., Brooklyn, N. Y. 
po E. Asplin Basket Co., 15101 Lorain St., Cleve- 
and, O. 
Sa Incorporated, 1514 Davenport Street, Omaha, 
e 


Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Ave., Minne- 
apolis, Minn. 

The Cincinnati Time Recorder Company, 1733 Central 
Avenue, Cincinnati, Ohio. 

Cleveland Sound Engineering Co., 15101 Lorain Ave., 
Chicago, 1ll. 

S. H. Couch Co., North Quincy, Mass. 

Cremonim-W Corp., Fisk Bldg., New York City. 

Andre Debrie, Inc., 115 West 45th St., New York City. 

Herman A. DeVry Company, 1111 Center Street, Chi- 
cago, Illinois. 

Electrical Research Products, Inc., 250 W. 57th Street, 
New York City. 

Electro-Acoustic Products Co., 2131 Bueter Rd., Ft. 
Wayne, Ind. 

Electrophone Corp., 2019 Rittenhouse Sq., Philadelphia, 


Pa. 
Pen Purchaser, Inc., 23-25 Park Pl., New York 
ity. 
Gates Radio € Supply Company, Quincy, 1Il. 
General Talking Pictures Corporation, 218 W. 42nd 
Street, New York City. 
Dd: os Electric Manufacturing Company, Ogallala, 
e 


Neb. 

Gries Reproducer Corp., 485 East 1l33rd St., New 
York City. E 

International Projector Corporation, 88-96 Gold Street, 
New York City. 
Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th St., 
Kansas City, Mo. : 
Lafayette Radio Manufacturing Co., 100 Sixth Ave., 
New York City. 

Langsenkamp-Wheeler Brass Works, 1200 Shelby ue 
Indianapolis, Ind. 

LeRoy Sound Equipment Corporation, 421 Lyell Ave- 
nue, Rochester, Y. 

The Lincrophone Company, Inc., 1661 Howard St., 
Utica, N. Y. : 
Lipman Engineering Co., 415 Van Braam St., Pitts- 

burgh, Pa. 
Mellaphone Corporation, 
Rochester, N. Y 


714 University Avenue, 


TEATRO AL DÍA 


Miles Reproducer Co., Inc., 112-114 W. 14th St., New 
York City. , 

Harry S. Millar, 545 Fifth Ave., New York City. 

Motiograph, Inc., 4431 W. Lake St., Chicago, 111. 

Operadio Manufacturing Co., St. Charles, Ill, 

Pacent Engineering Corp., 79 Madison Ave., New 
York City. 

Pictur-Fone Corporation, Lima, Ohio. 

Platter Sound Products Company, North Vernon, Ind. 

Walter G. Preddey, 187 Golden Gate Ave., San Fran- 
cisco, Calif. 

Projection Optics Co., 330 Lyell Ave., Rochester, N. Y. 

Radio Receptor Co., 106 Seventh Ave., New York 
City. 

Royal Zenith Sound kProjectors, Inc., 33 W. 60th 
Street, New York City. es 

RCA Manufacturing Company, Inc., Photophone Divi- 
sion, Camden, N. J. 

e Projector Co., 310 West Second St., Duluth, 

inn. 

Scott-Ballantyne Company, 219 No. 16th Street, Omaha, 
Nebraska. 

H. € A. Selmer, Inc., Selmer Building, Elkhart, Ind. 

S. O. S, Corporation, 1600 Broadway, New York City. 

Universal Sound System, Inc., 10th €; Allegheny Ave- 
nues, Philadelphia, Penna. 

Weber Machine Corporation, 59 Rutter Street, Roch- 
ester, N. Y, 

A 


Escaleras de Seguridad 


LA ESCALERA de seguridad 
es una protección tanto para el dueño como 
para el empleado, ya que reduce a un míni- 
mum el peligro de accidentes y la posibili- 
dad de costosos litigios. Estas escaleras son 
obtenibles en tamaños de 3 a 16 pies, y 
por su rigidez resultan ser muy prácticas 
y economizadoras de tiempo. 


“Acme” Stage Equipment Co., 191 Lafayette Street, 
New York City. 

American Ladder Company, 3700 W. 38th Street, 

icago, Illinois. 

The Artkraft Sign Co., Lima, O. 

John Berg Manufacturing Co., 3813 South Morgan 
Street, icago, lllinois. 

Dayton Safety Ladder Company, 121 W. Third Street, 
Cincinnati, Ohio. ; 

The Patent Scaffolding Company, 1500 Dayton Street, 
Chicago, Illinois. 

Rich Pump € Ladder Company, 1028 Depot Street, 
Cincinnati, Ohio. 


A. 


Escenarios, Decorado y Colgaduras para 
LAS COLGADURAS del esce- 
nario son de gran importancia en el teatro 
moderno porque acentúan el colorido y 
armonizan agradablemente con el decorado 
interior del teatro. A veces las líneas ar- 
quitectónicas de las puertas y los pasajes 
abovedados dan a los mismos un aspecto 
de rigidez. Las colgaduras les imparten 
una apariencia placentera y suavizan las 
líneas de la construcción en el interior. 


American Theatrical Valance Co., %0 Fifth Ave., 
Pittsburgh, Pa. 
de Equipment Co., 3729-37 Easton Ave., St. Louis, 


O. ; 

Beaumont Studios, 443 W. 47th St., New York City. 

Bruckner-Mitchell, Inc., 132-134 W. 24th St., New 
York City. 

Potes Clark, Inc., 544 W. 30th Street, New York 


1ty. 

Collins $ Aikman Corporation, 25 Madison Avenue, 
New York, N. Y. 

Dazians, Inc., 142 W. 44th Street, New York City. 

ERE Arts Co., 300 W. Austin Avenue, Chi 
cago, Ill. 

DuPont Fabrics Service, Newburg, N. Y, 

Great Western Stage Equipment Company, 817 Holmes 
Street, Kansas City, Mo. 

a Studios, Inc., 40 Ames Street, Rutherford, 


Lee Lash Studios, 707 Broadway, New York City. 

Mandel Brothers, Inc., State and Madison Streets, 
Chicago, 111 

Metropolitan Scenic Studios, Inc., Film Exchange 
Bldg., Omaha, Nebr. 

Modernage, 162 East 33rd St., New York City. 

Novelty Scenic Studios, 611 West 43rd Street, New 
York City. 

The Orinoka Mills, 183 Madison Avenue, New York 


1ty. 
Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 


O. 
Twin City Scenic Company, 2819 Nicollett Avenue, 


Volland Scenic Studios, Inc., 3737 Cass Avenue, St. 
Louis, Mo. 
a GS Sons, Inc., 445 W. 45th St., New York 


1ty. ¡ 
Windowcraft Valance € Drapery Company, 328 Su- 


perior Avenue, N. W., Cleveland, O. 


TEA TRO3AL"DEA 


ANOLA AMERI 


CANA (CEA) 


PARA EL ESCENARIO, 
EL ESTUDIO Y LA SALA 


Durante cuarenta años los efectos Klieglight han 
venido señalando el derrotero en materia de ilumi- 
nación para el escenario, el estudio y la sala de 
espectáculos. Actualmente se nos reconoce como la 
empresa más importante del mundo dedicada al 


diseño y manufactura de efectos para iluminación 


teatral, iluminación decorativa y para espectáculos 
públicos. 


Entre las muchas instalaciones que se nos han en- 
comendado existe la del teatro más grande del mun- 


do, el famoso Radio City Music Hall; la del Teatro 


Lincoln, de construcción ultra-moderna; y la de los 
estudios CEA de Madrid (ilustrados arriba). 


NUEVO CATALOGO ACABADO DE IMPRIMIR 


Solicite del representante de la International General Electric 
más cercano catálogo gratis que contiene precios e informes 
completos acerca del equipo Kliegl. 


RLIEGL 


UNIVERSAL ELECTRIC STAGE LIGHTING CO.. Inc. 
321 West 50Orh StreeT NewYork,N.Y, 
ESNUE de: Af 


53. 


Escenario, Equipo de lluminación para el 


ESTA CLASIFICACIÓN 
incluye efectos para la iluminación del es- 
cenario, tales como candilejas, reflectores 
de luz concentrada y otros más. Sugerimos 
a los exhibidores interesados se comuniquen 
con los fabricantes aquí mencionados pi- 
diendo los informes específicos que se 
deseen. 


Frank Adam Electric Company, 3650 Windsor Ave- 
nue, St. Louis, Mo. 

Belson Manufacturing Company, 800 So. Sibley Street, 
Chicago, 1ll. 

Best Devices Co., Film Building, Cleveland, Ohio. 

Brenkert Light Projection Company, 7348 St. Aubin 
Avenue, Detroit, Mich, 

Bruckner-Mitchell, Inc., 132-134 West 24th St., New 
York City. 


Century Lighting Equipment, Inc., 419 West 55th 
Street, New York City. 
Chicago Cinema Products Company, 1736-1754 N. 


Springfield Avenue, Chicago, 1l 
Chicago Switchboard Manufacturing Company, 426 S. 
Clinton Street, Chicago, Ill. 


J. Clancy, Inc., Syracuse, N. Y. 

C. Me. Cole é Company, Inc., 320 E. 12th Street, 
Los Angeles, Cal. 

Display Stage Lighting Company, Inc., 410 W. 47th 


Street, New York City. 
Hal € Connolly, Inc., 24 Van Dam Street, New 
York, Mi: 


Hub Electric Company, 2219-29 W. Grand Avenue, 
Chicago, 1. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

Lee Lash Studios, 707 Broadway, New York City. 

Major Equipment Company, 4603 Fullerton Avenue, 
Chicago, 1ll. 

Metropolitan Scenic Studios, 
Bldg., Omaha, Nebr. 

Metropolitan Electric Míg. Co., East Avenue and 
14th Street, Long Island City, N. Y. 

C. I. Newton Co., 253 W. 14th _St., New York City. 

Reynolds Electric Company, 2650 W. Congress Street, 


Chicago, 111. 

Ward-Leonard Electric Company, 37 South Street, 
Mt. Vernon, N. Y. 

Te _” € Sons, Inc., 445 W. 45th St., New York 

J. H. Welsh, 503 W. 43rd Street, New York City. 

Westinghouse Electric é Manufacturing Company, 
East Pittsburgh, Pa. 

Wheeler Reflector Company, 275 Congress Street, Bos- 
ton, Mass. 


Wm. Wurdack Electric Manufacturing Company, 4444 
Clavton Avenue, St. Louis, Mo. 


Inc., Film Exchange 


Su diseño y construcción engloban cuanto exije el teatro moderno. 


PROYECTOR SONORO 
PROFESIONAL MODELO SP 


SYNCROFILM 


Lo que tan ansiosamente se espe- 
raba para Mejor Proyección y 
Fiel Reproducción Sonora. 


El Nuevo Proyector Sonoro Profesional 
Syncrofilm combina proyección y sonido 
en una sola unidad, un paso de avance 


hacia la simplificación. El proyector 
completo consiste de mecanismo para 
proyección y reproducción sonora, alma- 
cenes para 2.000 o 4.000 pies de cinta, 
pedestal con motor y conmutadores, y 
lámpara de arco. 


Lo mejor que ha 


ofrecido Syncrofilm. Funcionamiento digno de los teatros de lujo a un costo mínimo. 
Solicite catálogo completo con informes detallados. 


WEBER MACHINE CORPORATION 


Fábrica 
59 Rutter Street, Rochester, N. Y. 
Cable: 


COLGADURAS Y 
EQUIPO COMPLETO 
PARA ESCENARIOS 


CIIPPIN: 


ScenicStudios 
TIFFIN, OHIO 


TRADE MARK 


CATALOGO DE DECORADO 
COMPLETO A SOLICITUD 


EL NUEVO REGULADOR 
TIFFIN DE CORTINAS ABRE, 
CIERRA O PARA LA CORTINA 
A CUALQUIER PUNTO 


$4 


Deportación de Exportación 
100 Varick Street, Nueva York, N. Y. 


ROMOS, New York 


FSC 


DE CALIDAD 
NORMAL 


hechos de vidrio crudo americano de la mejor 
calidad posible de cristal selecto, muy bien bruñidos 
y pulidos, probados uno por uno en lo tocante a la 
longitud focal, y también condensadores resistentes 
al calor. 


REFLECTORES para 
PROYECTOR y LUZ 
CONCENTRADA 


. . . están bruñidos y pu- 
lidos en ambas superficies, 
así como plateados y pro- 
tegidos con un depósito de 
cobre electrolítico y con 
un respaldo de cerámica 
refractaria. 


PIDANSE BOLETINES 


FISH-SCHURMAN 


CORPORATION 
230 E. 45th St., Nueva York, N. Y., E. U. A. 


Escenario, Suminisros y Herrajes para el 
EL EQUIPO para escenarios 


comprende artículos de diversas clases, 
grandes y pequeños tales como soportes, 
poleas, motones, contrapesos, ejes, cabillas, 
abrazaderas, vías para telones, alambre, 
pernos y una infinidad de cosas que se ne- 
cesitan para equipar adecuadamente el 
escenario. 


Acme Stage Equipment Company, 191 Lafayette Street, 
New York City. 

Arvee Pp amipenr Co., 3729-37 Easton Ave., St. Louis, 
Mo. 

Automatic Devices Co., Samuels Bldg., Allentown, Pa. 

Beaumont Studios, 443 West 47th Street, New York 


City 
Basa Mitchell, Inc., 132-134 W. 24th St., New 
York City. 


. H. Channon Corporation, 1455 W. Austin Avenue, 
"Chicago, 111. 

J. R. Clancy, a W. Belden Avenue, Syracuse, N. Y. 

Peter Clark, Inc., 544 W. 30th Street, New York City. 

Great Western Stage Equipment Company, 817 Holmes 
Street, Kansas City, Mo. 

Klemm "Manufacturing Corporation, 1449-55 W. Austin 
Avenue, Chicago, 1ll. 

Lee Lash Studios, 707 Broadway, New York City. 

Metropolitan Scenic Studios, Inc., Film Exchange 
Bldg., Omaha, Nebr. 

o Studios, 611 West 43rd Street, New 

it 

NE; Ma sobar, 2921 West Van Buren St., 
Illinois. 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 
Angeles, California. 

Tiffín Scenic Studios, Tiffin, Ohio. 

bites City Scenic Co., 2819 Nicollet Ave., Minneapolis, 

inn. 
Volland Scenic Studios, 3737 Cass Avenue, St. Louis, 


Missouri. 
I. Weiss 8 Sons, Inc., 445 W. 45 St., New York City. 


Chicago, 


Yale $€ Towne Manufacturing Company, Stamford, 
Connecticut. 
A 
Estereópticos 


SE USAN los estereópticos 
o linternas mágicas para proyectar clisés de 
anuncios o de efectos lumínicos especiales. 
La iluminación se consigue por medio de 
lámparas incandescentes o de arco. Los hay 
para un solo clisé o para dos o más. Los 
últimos hacen posible pasar de un clisé a 
otro en una forma tal que el primero se 
disuelve y aparece el segundo, como si tal- 
mente se desvaneciera aquél y fuese apa- 
reciendo el segundo gradualmente. 


Best Devices Company, Film Building, a O. 

Chicago Cinema Products Co., 1936-54 N . Springfield 
Ave., Chicago, 1ll. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Ave., 
apolis, Minn. 

Cosmopolitan Studios, Inc., 145 West 45th St., 
York City. 

Fish-Schurman Corp., 230 E. 45th St., New York City. 

GoldE Míg. Co., 1728 N. Damen Ave., Chicago, 11. 

Kliegl or 321 W. 50th Street, New York City. 

Morelite Co., Inc., 600 W. 57th St., New York Cit y. 

National Pictures Service, Inc., 324 E. 3rd Street, 
Cincinnati, 

Walter G. Preddos, 187 Golden Gate Ave., San Fran- 
cisco, Calif. 


Minne- 


New 


Se ae Projector Co., 310 West Second St., Duluth, 
e Ballantyne Co., 219 North 16th St., Omaha, 


ebr. 
Victor Animatograph Corporation, Davenport, la. 


A 


Extinguidores de Incendios 


HAY CUATRO tipos de ex- 
tinguidores de incendios para los teatros: el 
uno, es de mano y tiene una capacidad de 
un cuarto de galón, llenándosele con tetra- 
cloruro de carbono; el segundo es el ex- 
tinguidor de soda y ácido con capacidad 
de 2% galones; el tercero es del tipo de 
espuma y tiene también 21% galones de 
capacidad, y finalmente el extinguidor de 
mano que contiene bióxido de carbono. 
Muchas compañías fabrican buenos extin- 
guidores de estos tipos. Deben seguirse 
cuidadosamente las instrucciones de los ins- 
pectores para hacer la distribución de los 
extinguidores en el edificio del teatro. 


TEATADO At BLA 


Los precios son alrededor de $12.00, mo- 


neda de los Estados Unidos. 


Acme Stage Equipment Co., 191 Lafayette Street, New 
York City. 

American-LaFrance and Foamite Corporation, Elmira, 
New York. 

C. S. Caldwell, Birmingham, Ala. us 

Ed Ladder Co., 121 W. Third St., Cincin- 
nati, 

Fyr-Fyter Company, 221 Crane, Dayton, Ohio. 
arrison Engineering Corporation, Waterbury, Conn. 

Harker Manufacturing Company, 121 W. Third Street, 
Cincinnati, Ohio. 

International Fire Equipment Corporation, W. New 
Brighton, N. Y. 

Neumade Products Corp., 427 West 42nd Street, New 
York City. 

Pyrene Manufacturing Company, 560 Belmont Avenue, 
Newark, N. J. 

A 


Fuentes 


LAS FUENTES en los tea- 
tros suministran agua potable al público y 
a los empleados, o bien sólo tienen carácter 
ornamental. Si se trata de estas últimas, 
generalmente forman parte del adorno 
decorativo del vestíbulo, del foyer o de la 
sala de descanso y comunmente tienen un 
tanque y esculturas. Las que suministran 
agua para beber son del tipo usual para 
edificios públicos, pudiendo hallarse colo- 
cadas contra la pared, en forma saliente o 
entrante, o bien estar sobre un pedestal. 
“También se las puede obtener de tipos y 
materiales decorativos. 

Se puede hacer funcionar automática- 
mente las fuentes para beber, por medio de 
un mecanismo que se mueve gracias a la 
interrupción de un rayo de luz que está 
enfocado sobre una pila  fotoeléctrica. 
Cuando una persona se inclina sobre la 
fuente, el agua comienza a brotar, dejando 
de salir tan luego como el rayo de luz deja 
de estar interceptado por la cabeza de la 
persona, 


Architectural Decorating Co., 1600 So. Jefferson Street, 
Chicago, lllinois. 

Barker Brothers, Seventh Street, Flower and Figueroa, 
Los Angeles, Calif. 

des Crane Company, 836 S. Michigan Avenue, Chicago, 

linois. 

Friedley-Voshardt Co., 761-771 Mather Street, Chicago, 

111 


G-M Laboratories, Inc., 1731-36 Belmont Ave., Chi- 
cago, 1ll. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

Mellaphone Corp., 714 University .Ave., Rochester, 
Nas Y 


Newman Brothers, Inc., 660 W. Fourth Street, Cin- 
cinnati, O. 

Rundle-Spence Manufacturing Company, 52 Second 
Street, Milwaukee, Wis. 

The Halsey W. Taylor Company, Warren, Ohio. 

The Voigt Company, 1743 N. 12th Street, Philadel- 
phia, Pa. 

A 


Herramientas, Juegos de 


ESTOS JUEGOS contienen 
todas las herramietnas necesarias para la 
caseta de proyección, tales como destorni- 
lladores especiales, escariadores para pasa- 
dores cónicos, aparatos para sacar los pasa- 
dores cónicos, aparatos para sacar las rue- 
das dentadas y otros más. 

Federated Purchaser, Inc., 23-25 Park Pl., New York 


City. 
E. E. Fulton Co., 1018 S. Wabash Ave., Chicago, 1Il. 
International Projector Corporation, 88-96 Gold Street, 
New York City. 
Millen Mífg. Company, 7 Water St., Boston, Mass. 
Motiograph, Inc., 4431 West Lake Street, Chicago, 111. 
Rosco Laboratories, 367 Hudson Avenue, Brooklyn. 
New York. 
A 


Instrumentos de Medición Eléctrica 


EL ADELANTO y perfeccio- 
namiento en el alumbrado de los teatros y 
en la proyección, han venido a crear mu- 
chas responsabilidades para los electricistas 


TEATRO Atbko DIA 


y los proyecionistas, quienes tienen a su 
disposición elementos que pueden hacer que 
el espectáculo resulte un éxito o un fracaso. 
Con enormes cuadros de distribución que 
regular, instalaciones para alumbrado de 
emergencia, motores, generadores, arcos, 
reductores de intensidad, convertidores, 
aparatos magnéticos y muchos otros instru- 
mentos eléctricos complicados y sensitivos, 
el teatro tiene a su alcance la selección del 
equipo adecuado para su correcta y acer- 
tada explotación. En la lista de los instru- 
mentos que se necesitan para descubrir las 
causas de las dificultades eléctricas y para 
determinar las condiciones que debe tener 
la iluminación de proyección, se cuentan 
los amperímetros, los voltímetros, los ohmí- 


metros, los iluminómetros, los ensayadores 
de tubos de vacio, y otros. 


Amthor Testing Instrument Co., Inc., 309 Johnston 
Street, Brooklyn, N. Y. 

Andre DeBrie, Inc., 115 West 45th St., New York City. 

Automatic Coil Winder € Electrical Equipment Co., 
Ltd., Winder House, Douglas St., London, England. 

Dedesated Purchaser, Inc., 23 Park Place, New York 
ty. 

General Electric Company, 1 River Road, Schenec- 
tady, N. Y. 

Lafayette Radio Mfg. Co., 100 Sixth Avenue, New 
York City. 

Weston Electrical Instrument Corp., 614 Frelinghuysen 
Avenue, Newatk, New Jersey. 


A 


Lámparas, de Alta Intensidad 


LAS LÁMPARAS de alta 
intensidad para proyector son de dos tipos: 
las de tipo de reflector y las de tipo de 
lente condensador. Su selección depende 


El último tipo de amplificador 
de doble conducto con Alto- 
parlante Monitor, que permite 
el cambio instantáneo de un 
proyector a otro. Hay también 
disponibles amplificadores de 
un solo conducto. 


THE CINCINNATI 


Desviador de Dirección 
de Madera para usarse 
en escena,  especial- 
mente concebido para asegurar - 
una reproducción clara y per- 
fecta. 


SISTEMA SONORO 


De Alcance Completo 


Para Teatros Cinematográficos 


Este moderno Sistema Sonoro es notable por 
su construcción fuerte, durable y de alta calidad, 
por la sencillez de su estilo, por la economía de 
su funcionamiento y por su sonido perfecto. 
Todas sus piezas son de tipo normal. 


Las cabezas sonoras y los amplificadores están 
hábilmente equiparados con el equipo del 
escenario y se les prueba concienzudamente 
antes de embarcárseles. 


El resultado es un funcionamiento DE UNIDAD 
EQUILIBRADA, con una reproducción natural y 
de alcance completo de la voz humana y de 
todos los instrumentos musicales, pues tanto las 
notas altas como las notas bajas se escuchan 
con su completa claridad y riqueza. 


Hay cuatro modelos, para servir a los diversos 
tamaños de teatros. Puede hacerse su montaje 
en todos los proyectores de 
tipo normal. 


Sound Division 


TIME RECORDER CO. 


Dirección Cablegráfica, RECORDER. Todas las Claves 
CINCINNATI, OHIO, E. U. A. 


CTR 


Proyector Sim- 
plex con Equipo 
Sonoro Cd T R. 
(A) Cabeza So 
nora. (B) Ampli 
ficador Previo, 
para grandes tea- 
tros solamente. 
(C) Volante de 
30 libras estáti- 
camente  equili- 
brado. 
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del tamaño del teatro y de otros factores 
de carácter local. Las del tipo de lente 
condensador (que se llaman también de 
super-alta intensidad) funcionan general- 
mente con un amperaje de 115 a 130. Las 
del tipo de reflector usan generalmente de 
70 a 80 amperios. Las lámparas de la clase 
de alta intensidad son del tipo más grande 
y representan otras condiciones que 
requieren más alto grado de iluminación de 
la pantalla. 


C. S. Ashcraft Mífg. Company, 4731 35th St., Long 
Island City, N. Y. 

Brenkert Light Projection Company, 7348 St. Aubin 
Avenue, Detroit, Mich. 

a Manufacturing Co., 125 Broadway, Boston, 
ass. 

Dominion Theatre Equipment Co., Ltd., 60 Dundas 
Street, East Toronto, 2, Canada. 

E £z Connolly, Inc., 24 Van Dam Street, New York 
ity. 


J. H. Hallberg, 303 Fourth Avenue, New York City. 

J. E. McAuley Míg. Co., 554 W. Adams Street, Chi- 
cago, Ill. 

Morelite Company, Inc., 600 West 57th Street, New 
York City. 

Walter G. Preddey, 187 Golden Gate Avenue, San 
Francisco, Calif. 

Y Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 

inn. 

The Strong Electric Corporation, 2501 Lagrange Street, 
Toledo, Ohio. 

Westinghouse Lamp Co., 30 Rockefeller Plaza, New 
York City. 


A 


Lámparas, de Baja Intensidad 


ESTA CLASIFICACIÓN es 
bastante general, puesto que abarca a todos 
los tipos de lámparas de proyección 
fabricadas para los teatros que requieren 
luz de más baja intensidad. Las lámparas 
de esta clase son las de Baja Intensidad. 


EN LOS ESTADOS UNIDOS LOS MEJORES TEATROS 
USAN LAS ASHGRAFT PARA 


OBTENER 100% MAS ILUMINACION 
¿PARA QUE USAR ENTONCES LAS DE BAJA INTENSIDAD ? 


LAMPARA PROYECTORA ASHCRAFT TIPO D—La 

norma de la proyección de alta calidad, usada univer- 

salmerite en todos los teatros donde se requiere la mejor 

proyección. Dotada de reflector de 14 pulgadas, de 

motor con cojinetes de bolas y de todos los adelantos 

que se conocen. Nada se ha omitido para que sea la 
más fina lámpara proyectora. 


LAMPARA PROYECTORA ASHCRAFT TIPO E—Se 

garantiza que produce iguales o mejores resultados y 

que da igual servicio al de las más costosas lámparas 

modernas. Una combinación de esta lámpara con un 

Rectificador Asheraft de Oxido de Cobre asegurará a 
Ud. una instalación insuperable. 


RECTIFICADOR ASHCRAFT DE OXIDO DE COBRE 


Equipado con Regula- 
dor Doble Rotatorio de 
Corriente. Ningún rec- 
tificador es completo 
o enteramente adap- 
table a la proyección 
Suprex, si no tiene la 
facilidad de ajustar 
instantáneamente la 
potencia neta de la 
corriente. Los voltajes 
de línea de Corriente 
Alterna pueden variar, 
pero el voltaje de Co- 


rriente Continua puede 
ser ajustado fácilmen- 
te a lo normal por un 
simple movimiento de 
la rueda reguladora. 
Tiene amplia capaci- 
dad para dos arcos de 
50 amperios o para un 
arco de 63-75 ampe- 
rios, pudiendo tam- 
bién hacerse funcionar 
en ambos casos una 
luz concentrada o una 
máquina de efectos. 


pu 


Pidanse nuestros impresos descriptivos 


C. S. ASHCRAFT MANUFACTURING CORPORATION 


47-31 Thirty-Fifth Street 
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Long Island City, New York, E. U. A. 


las de Hi-Low (alta y baja), las de tipo 
de Reflector para Corriente Alterna y las 
Suprex (estas últimas usan carbones para 
corriente alterna con corriente continua). . 
Todas estas lámparas son del tipo de re- 
flector. Estas lámparas funcionan con un 
amperaje de 15 a 80 amperios. 


Brenkert Light Projection Company, 7348 St. Aubin 
Avenue, Detroit, Mich. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Dominion Theatre Equipment Co., Ltd., 60 Dundas 
St., East Toronto, 2, Canada. 


Good-All Electric Míg. Co., Ogallala, Nebraska, 


Hall $ Connolly, Inc., 24 Van Dam Street, New 
York City. 

International Projector Corp., 88-96 Gold St. New 
York City 


Kliegl Brothers, 321 W., 50th Street, New York City. 
The J. E. McAuley Manufacturing Company, 554 W. 
Adams Street, Chicago, 1ll, 

Mellaphone Corp., Rochester, N. Y. 

Morelite Company, Inc., 60 W. 57th Street, New 
York City. 

Motiograph, Inc., 4431 W. Lake Street, Chicago, 1Il. 

W. G. Preddey, 187 Golden Gate Avenue, San Fran- 
cisco, Cal. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


Minn. 
Scott Ballantyne Co., 219 North l6th Street, Omaha, 
ebr. 


Nebr. 

Strong Electric Corporation, 2501 Lagrange Street, 
Toledo, O. y 

S. O. S. Corporation, 1600 Broadway, New York City. 


A 


Lámparas, Excitadores 


EL OBJETO de las lámparas 
excitadoras es suministrar la energía 
lumínica que pone en acción a la pila foto- 
eléctrica. Se halla colocada en la cabeza 
sonora con un ajuste tal, que su rayo de 
luz pasa sobre la parte sonora de la película, 
transmitiéndose o  interrumpiéndose de 
acuerdo con las variaciones de esa parte 
sonora. Es un elemento básico en el 
mecanismo de la reproducción cuando el 
sonido está incorporado en la película, y 
debe adaptársele en forma duradera y 
precisa de acuerdo con el estilo especial del 
aparato que se use. 


Amperex Electronic Products, Inc., 79 Washington 
Street, Brooklyn, New York. 

Federated Purchaser, Inc., 23-25 Park Place, 
York City. 

M. N. Gilman, 136 Liberty Street, New York City. 

Gordos Products Company, 17 W. 60th Street, New 
York City. 

Hygrade Sylvania Corp., Clifton, N. J. 

Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

LeRoy Sound Equipment Corp., 421 Lyell Avenue, 
Rochester, New York. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


New 


inn. 

The Sonolux Company, East Newark, N. J. 

S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

Universal Tube Mfg. Co., 42 Hampton Place, Brooklyn, 
New York. 

Wenzel Co., 2509 So. State Street, Chicago, 1Il. 


A 


Lámparas, Incandescentes para 

Proyección 

LAS LÁMPARAS incande- 
scentes para proyecciones cinematográficas 
en teatros, son generalmente del tipo de 
bajo voltaje para obtener mayor eficiencia y 
mayor concentración de la fuente de luz. 
No se las puede usar en circuitos ordinarios 
para alumbrado sin un transformador 0 
regulador. La lámpara de bombilla “P-20, 
de 900 vatios y 30 amperios, generalmente 
da resultados aceptables sobre buenas 
pantallas hasta de 16 pies de anchura y 
cuando la proyección se hace a una distancia 
que no exceda de unos 100 pies. 

Hay también disponibles lámparas de 
bombilla T-20 de 1.000 vatios con base de 
enfocamiento previo, y de 1.500 vatios con 
base de poste doble, y de 100 a 120 voltios, 


que emplean el tipo de construcción de fila- 


PEATRO AL+UTLA 


mento biplano, que necesariamente tiene un 
costo mayor, pero que hace posible la 
necesaria concentración de fuente a los 
voltajes ordinarios de circuito, con lo cual 
se economiza el costo de aparatos auxiliares. 
Se las prefiere en aquellos casos en que los 
períodos de funcionamiento son relativa- 
mente cortos, y para proyectores del tipo 
semiportátil. Los resultados en la pantalla 
igualan o sobrepasan a los de las lámparas 
de 900 vatios. La lámpara de 1.500 vatios 
requiere ventilación forzada. 

Para los proyectores portátiles de 35 mm. 
hay disponibles lámparas en bombillas T-20 
cortas, con bases medianas de enfocamiento 
previo, de 5300 vatios y filamento mono- 
plano, y de 750 y de 1.000 vatios y fila- 
mento biplano. Todas esas lámparas son 
del tipo de 100 a 120 voltios. Las lámparas 
de 750 y de 1.000 vatios necesitan ven- 
tilación forzada. 

Para proyección de estereopticón se 
cuenta con la lámpara de bombilla “T'-20 
corta, con base mediana de enfocamiento 
previo y de 500 vatios, y con la lámpara de 
bombilla T-20 larga, con base mogol 
(tamaño grande) de enfocamiento previo. 
Ambos tipos son para 100 a 120 voltios y 
usan filamentos monoplanos. 


“Acme” Stage Equipment Co., 191 Lafayette Street, 
New York City. 

Art Lamp Corp., 469 East Ohio Street, Chicago, 111. 

Century Lighting Equipment, 419 West 55th Street, 


New York City. 
o Lamp Works, Division of G. E. Harrison, 


J. H. Hallberg, 303 Fourth Avenue, New York City. 
International Projector Corp., 88-96 Gold St., New 
York City. 
Kliegl Bros., 321 West 50th Street, New York e 
National Lamp Works, Nela Park, Cleveland, 
pa Projector Co., 310 W. Second Street, Daluth, 
inn. 


SS Machine Corp., 59 Rutter Street, Rochester, 


Westinghouse Lamp Company, 30 Rockefeller Plaza, 
New York City. 
A 


Lámparas, para Alumbrado General 


LOS MUCHOS tipos de 
lámparas con que actualmente se cuenta, 
hacen posible obtener alumbrado de la 
cantidad y de la calidad apetecidas. En el 
costo del alumbrado influyen mucho los 
tipos de las lámparas que se usan. Las 
lámparas mismas tienen costos muy varia- 
dos. Con frecuencia se usan tipos especiales 
y costosos, cuando los tipos más comunes 


podrían dar ¡idénticos resultados. Las 
lámparas malas e ineficientes consumen 
energía y no dan la luz que debieran. Las 


lámparas viejas, sucias y ennegrecidas des- 
perdician la energía, sin dar el rendimiento 
adecuado. Cuando el voltaje de una lám- 
para no es el adecuado, da muy poca luz o 
se acaba rápidamente. 

A las lámparas incandescentes se las 
designa generalmente por su vatiaje, su 
voltaje y la configuración y diámetro: de 
sus bombillas. El diámetro de la bombilla 
se indica en octavos de pulgada. 

Hay disponibles lámparas de colores con 
el acabado de pulverizado en el interior y 
con colores naturales en varios tamaños. 
Las lámparas de colores naturales son 
especialmente adecuadas para alumbrado 
indirecto en abovedados, mientras que las 
que tienen el color en el interior son las 
mejores para anuncios exteriores y en 
aquellos sitios en que las lámparas mismas 
se encuentran a la vista. 


TEA TRO?TANE DURA 


Las lámparas de luz concentrada y las 
de alumbrado uniforme sin sombras, tienen 
filamentos que se hallan concentrados hasta 
donde resulta práctico, y en sus tipos de 
enfocamiento previo, tienen que estar 
colocadas con mucha precisión respecto de 
la base. La duración de estas lámparas es 
200 y 800 horas, respectivamente, y 
mientras más corta es esa duración, tanto 
mayor será el rendimiento de luz para 
determinado vatiaje. 


“Acme” Stage Equipment Co., 191 Lafayette Street, 
New York City. 

Century Lighting Equipment, 419 N. 55th Street, New 
York City. 

Champion Lamps, Davers, Mass. 


Edison Lamp Works, Division of G. E., Harrison. 


N. 

General Electric Company, 1 River Road, Schenec- 
tady, N. Y. 
Hub Electric Co., 

1506 


2219-29 W. Grand Street, Chicago, 


Hygrade Sylvania Corp., Clifton, N. J. 

Kliegl Bros., 321 West 50th Street, New York City. 

Mandel Brothers, Inc., State and Madison Streets, 
Chicago, 1ll. 

National Lamp Works, Nela Park, Cleveland, O, 

North American Electric Lamp Co., 1151 S. Broadway, 
St. Louis, Mo. 

Westinghouse Lamp Company, 30 Rockefeller Plaza, 
New York City. 


A 


Lámparas, Suprex 

ESTAS SON lámparas de 
proyección hechas para el arco suprex de 
corriente continua, que da, por el uso de 
un carbón no giratorio y de composición 
especial, una luz de proyección mucho más 
blanca, con amperajes medianos y bajos, 
que la que se puede obtener con arcos de 
baja intensidad y de alta y baja (hi-low) 
intensidad. A 45 amperios, el arco de 


para todos 


Ruedas Dentadas 


Muelles para 
Aperturas 
Sonoras 


Desbarbadoras 


Bujes 


Ejes 


Engranajes 


para 


Reemplazan las 
Poleas de Impul- 


sión RCA. $37.50 


el par. 
lento. 


Piezas de Repuesto para 


EQUIPOS RCA PHOTOPHONE 


Completo surtido de piezas 
los modelos 


Correas De Trasmisión 


Cabezas De Sonido RCA 


Eliminan el ruido y 
ofrecen menor des- 
gaste. Hacen po- 
sible el 


AUDIO EQUIPMENT COMPANY 
596 St. Marks Avenue, Brooklym, N. Y., E. U. de A. 


Unico fabricante independiente en el mundo que ofrece 
una línea completa de partes para Equipos Photophone 


Condensadores 


Altoparlantes 
Amplificadores 


Conmutadores 


Tubos 
Rodillos 


Lentes 


arranque 


57 


corriente continua tiene una intensidad de 
luz hasta 7.000 lúmenes, o sea tanto como 
desarrolla un arco de alta y baja (hi-low) 
a 70 y 80 amperios, mientras que el arco 
de baja intensidad tiene sólo una intensidad 
de luz como de 2.000 lúmenes a 2) 
amperios. 


C. S. Ashcraft Mie Company, 4731 - 
Long Island City, N. Y. 

Brenkert Light Projection Co., 7348 St. Aubin Ave., 
Detroit, Mich. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Dominion Theatre Equipment Co., Ltd., 60 

New York, Y. 


Street, E., Toronto, Canada. 
Hall éz Connolly, 24 Van Dam St., 

The J. E. McAuley Manufacturing Coz 554 W. po 
St., Chicago, Ill. 
New York 


ME Company, Inc., 600 West 57th St., 
Walter G. od 187 Golden Gate Avenue, 


Francisco, Calif. 
eso AS Co., 219 North 16th Street, Omaha, 


35th Street, 


Dundas 


San 


Ó. Ss Corp., 1600 Broadway, New York City. 
The Strong Electric Corp., 2501 Lagrange St., Toledo, 


A 


Lentes 


PARA SERVICIO en teatros 
cinematográficos hay lentes. de proyección 
y lentes de condensación. Estas últimas se 
usan también para las proyecciones, pero 
se les coloca en la caja de la lámpara y 
condensan los rayos en un punto sobre la 
abertura. Las lentes de proyección son 
lentes objetivos que se colocan en la cabeza 
del proyector. 

El requisito primordial de una lente de 
proyección es que dé sobre la pantalla una 
imagen brillante y bien delineada, sin nin- 
guna deformación ni rayos de color. Estas 
lentes se hacen en cuatro tamaños: de un 
octavo, de un cuarto, de media y de tres 
cuartos de pulgada (siendo sus diámetros, 
respectivamente de 111/16, 15/16, 
225/32 y 3% pulgadas). 

Las de tamaños de un octavo y de un 
cuarto se suministran con focos equivalentes 
de dos pulgadas E.F. a ocho pulgadas E.F. 
El tamaño de media pulgada se suministra 
“con focos equivalentes de cuatro y media 
pulgadas E.F. a diez pulgadas E.F., y los 
de tres cuartos se suministran en focos 
equivalentes de seis pulgadas E.F. a diez 
pulgadas E.F. Se puede obtener una lente 
de proyección bifocal con un alcance de 
media pulgada a tres cuartos de pulgada de 
longitud focal, ideada para eliminar el 
cambio de lentes, cuando después de 
proyectar películas sonoras tienen que 
proyectarse películas mudas, o viceversa. 
Todos los tamaños aquí indicados son 
normales. Las longitudes focales se de- 
terminan por el tamaño de la imagen que se 
desea. 


Bausch € Lomb Optical Company, Rochester, N. Y. 

Bell € Howell Co., 1801-1815 Larchmont Avenue, Chi- 
cago, 1ll. 

Century Lighting Equipment, 419 West 55th 
Street, New York City. 

Corning Glass Works, Corning, N. Y. 

Andre Debrie, Inc., 115 West 45th Street, 
City. 

Fish- it Corp., 230 E. 45th St., New York City. 

G. P. Goerz American Optical Company, 485 5th 

General Scientific Corporation, 


Avenue, New York City. 

Graf Lens Division, 
4829 So. Kedzie Avenue, Chicago, Illinois. 

llex Optical Míg. Company, 726 Portland Avenue, 
Rochester, N. Y. 

Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

Kliegl Bros., 321 West 50th Street, New York City. 

Kollmorgen o Corporation, 767 Wythe Avenue, 
Brooklyn, N. 

Mellaphone Corp., " Rochester, N : 

Hugo Meyer é Company, 245 West 55th Street, New 
York City. 

Minociant. Inc., 4431 W. Lake Street, Chicago, 1ll. 

Projection Optics Company, Inc., 330 Lyell Avenue, 
Rochester, N. Y 


Inc., 


New York 
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MICROFONOS  ¿eyelocidas AMPERITE 


Safety Projector Co., 310 W. Second Street, Duluth, 
inn. 

Semon Bache é€ Company, 
Streets, New York City. 
Simpson Instrument € Lens Company, 1737 N. Camp- 

bell Avenue, Chicago, 1ll. 
S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 
Wollensak Optical Company, 872 Hudson Avenue, 
Rochester, N. Y, E 


Lentes (Condensadoras) 


ESTAS SON simples lentes 
de cristal sin montar. Se hacen en varios 


Greenwich and Morton 


VARIOS MODELOS PARA TODOS LOS 
REQUISITOS DE LA RADIO-DIFUSION 


PARA ANUNCIAR A A ") PARA TRANSMICIONES 
Y TRANSMICIONES A DEPORTIVAS 
FUERA DEL ESTUDIO -_— 


NOVEDAD 1! 


SOPORTES 
PARA 
MICROFONOS 


Escriban pidiendo los nuevos 
folletos ilustrados. 


Modelo 7]. 


[ÁAMPERI TE (ompany 
561 BROADWAY NEW YORK 
Direccion Cablegrafica, ALKEM, New York 


microronos AMPERIT 


Las Pilas Fotoeléctricas 


CETRON 


Mejoran Considerablemente 


La Proyección 
¿Es su reproducción clara y potente? 
Si no lo es, pruebe Ud. las pilas foto- 
eléctricas antes de echar la culpa al 


altoparlante o al amplificador. Instale 
pilas Cetron Super-sensitivas que son 
las mejores que se conocen. ¡Los buenos 
resultados que obtendrá le dejarán 


gratamente sorprendido! 

Estas famosas pilas están en uso en miles 
de teatros e infinidad de fabricantes las usan 
continuamente. 

Escriba hoy pidiéndonos detalles completos. 


CONTINENTAL ELECTRIC CO. 


St. Charles 8, IIl., E. U. de A. 
Cablegramas: “CONTINENTAL” 


DE VELOCIDAD 


diámetros desde 21% hasta 74 pulgadas. 
Los tamaños que más se usan en el cine 
son los de 41% y los de 74 pulgadas. La 
lente condensadora se coloca al extremo 
del frente de la caseta donde está la lám- 
para para que recoja las rayos lumínicos 
condensándolos en un foco reducido que 
sale por la abertura. Se fabrican en varias 
formas, tales como la Plano Convex, 
Menisco o en forma de luna y otros, 
Bi-Convexos. 


Aerovox Wireless Corporation, 70 Washington Street, 
Brooklyn, New York. 

po € Lomb Optical Company, Rochester, New 

ork. 

Brenkert Light Projection Company, 7348 Saint Aubin 
Avenue, Detroit, Mich. 

Century Lighting Equipment, 419 West 55th Street, 
New York City. 

Chicago Cinema Products Co., 1736 N. Springfield 
Avenue, Chicago. 

Corning Glass Works, Corning, N. Y. 

Tllex Optical Co., Rochester, N. Y. 

Electrical Research Products, 250 W. 57th Street, New 
York City. 

Fish-Schurman Corp., 230 E. 45th St., New York City. 

Bugs Meyer é€z Co., 245 West 55th Street, New York 

1ty. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

Polymet Míg. Corporation, 829 E. 134th Street, New 
York City. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


inn. 

Sussfeld, Lorsch € Schimmel, 153 W. 23rd Street, 
New York City. 

Wenzel Co., 2507 So. State Street, Chicago, 111. 


A 


Limpieza, (Compuestos químicos y 
materiales para) 


AL SELECCIONAR los lim- 
piadores, el empresario o administrador 
debe quedar convencido de que no son 


nocivos o perjudiciales. 


Acme Stage Equipment Co., 191 Lafayette St., 
York City. 

Florozone, Inc., Brooklyn, N. Y. 

Mo Fulton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chicago, 

Skour-Nu, Inc., 158 W. 22nd Street, New York City. 

Technical Finishes Corp., 565 W. Washington Street, 
Chicago, 1ll. 

Rosco Laboratories, 
NEYE 


New 


367 Hudson Avenue, Brooklyn, 


A 


Lentes, Conjuntos de 


SON UNIDADES de cabeza 
sonora que consisten en un número de len- 
tes asociados con una angosta abertura, 
por medio de la cual la luz de la lámpara 
excitadora es enmarcada y enfocada sobre 
la banda sonora que hay en la película. 


Bausch € Lomb Optical Company, Rochester, N. Y. 

Projection Optics Company, Inc., 330 Lyell Avenue, 
Rochester, Ye 

Simpson Instrument and Lens Company, 1737 N. 
Campbell Avenue, Chicago, 1ll. 

Wollensak Optical Company, 872 Hudson Avenue, 
Rochester, N. Y A 


Letras para el Tablero de Atracciones 

LAS LETRAS CAMBIABLES 
para letreros están siendo muy usadas por 
los teatros en sus marquesinas, y su popu- 
laridad es explicable por la forma tan flexi- 
ble como permiten anunciar las atracciones 
presentes o futuras. Las letras cambiables 
para letreros se hacen generalmente de alu- 
minio de fundición, con la parte de la letra 
resacada. Cuando se las usa en la marque- 
sina, esas letras pueden ser movidas de 
modo que formen un anuncio atrayente. Se 
las obtiene en tamaños grandes y pequeños, 
habiendo además números, cifras, placas de 
palabras y tableros de espaciamiento del 


mismo tipo. 

Adler Sign Letter Co., 720 South Dearborn Street, 
Chicago, 1ll. 

The Artkraft Sign Co., Lima, O. 

Everbrite Electric Signs, Inc., 1434 N. Fourth Street, 


Milwaukee, Wis. 


TBATROS ALDEA 


Friedley-Voshardt Company, Inc., 761 Mather Street, 
Chicago, 111. : 

Hub Electric Co., 2219-29 W. Grand Avenue, Chicago, 
111 


Newman Brothers, Inc., 660-670 W. Fourth Street, 
Cincinnati, O. 
The Tablet 8 Ticket Co., 1021 West Adams Street, 
Chicago, 111. 
Wagner Sign Service, Inc., 109 W. 64th Street, New 
York City. 
A 


Limpiadores para Alfombras 


PARA la debida limpieza 
del teatro es preciso considerar como abso- 
lutamente necesario el uso de aparatos para 
limpiar alfombras y demás géneros por me- 
dio de succión. Las escobas y los cepillos 
son prácticos, sí, pero no llegarán jamás 
a compararse con el equipo moderno para 
la limpieza del teatro, que no sólo limpia 
más eficazmente, sino que lo hace en menos 
tiempo y más sanitariamente. : 

Hay equipos para limpieza que pueden 
llevarse fácilmente de un extremo a otro 
de la sala. Los hay que pueden dejarse 
en un solo sitio y hacer la limpieza com- 
pleta por medio de tubos de goma o de lona 
que vienen en el tamaño que se desea. Para 
limpiar las oficinas y hacer limpieza menor, 
se recomiendan los aspiradores eléctricos 
que se usan corrientemente en el hogar. 


General Electric Co., 1 River Road, Schenectady, N. Y. 

The Hoover Co., Canton, io. 

Invincible Vacuum Cleaner Míg. Co., 1700 Davis St., 
Dover, O 

The Kent Company, Rome, N. Y, 

National Super Service Co., 196 North 13th Street, 
Toledo, Ohio. : 

Spencer Turbine Co., Hartford, Cenn. 

B. F. Sturtevant Co., Hyde Park, Boston, Mass. 


A 


Luces para Carteles 


HAY REFLECTORES del 
tipo tubular para fijarse en los marcos de 
los carteles, que sirven para iluminar lo 
que se exhibe en dichos marcos. Se entre- 
gan completamente alambrados, con el so- 
porte respectivo para su fijación. Los pre- 
cios varían desde $16.00, moneda de los 
Estados Unidos, en adelante. 


Everbrite Electric Signs, Inc., 1434 N. Fourth Street, 
Milwaukee, Wis. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

Les : Voigt Company, 1743 N. 12th Street, Philadel- 
pnia, a. 

Wheeler Reflector Co., 275 Congress Street, Boston, 
Mass. 

A 


Máquinas de Maís Reventón 


LAS MÁQUINAS de maíz 
reventón ofrecen excelente oportunidad 
para que los teatros aumenten sus ingresos, 
según informan los empresarios que usan 
dichos aparatos. Un empresario indica que 
en una semana ganó 59 dólares con una de 
esas máquinas instalada en el vetíbulo de 
su teatro. De acuerdo con las cifras que 
ha dado otro empresario, en seis meses 
obtuvo una entrada por este concepto de 
$967.91, y deduciendo los gastos que fue- 
ron de $296.94, le quedó una utilidad neta 
de $670.97. 

Las máquinas de maíz reventón se pue- 
den obtener en muchos tamaños y estilos, 
desde los pequeños modelos hasta las más 
grandes y complicadas máquinas, que tam- 
bién tienen facilidades para calentar el 
cacahuete o maní. 


e $ Company, 62% W. Cermak Rd., Chicago, 

inois. 

Kingery Manufacturing Company, 420 E. Pearl Street, 
Cincinnati, O, 


EA TRIO DAL DEA 


La última 


En nuestro carácter de fabricantes promotores de Lámparas 


Reflectoras de Arco establecidos desde el 1922 


OFRECEMOS HOY 


La “MON-.ARC” Morelite 


palabra en proyección 


Esta lámpara contiene un reflector-espejo elíptico de 14 pulgadas de 


diámetro protegido por un “Mir-O-Guard.” 


Puede usarse con carbones 


de todas marcas y tamaños tipo Suprex, funciona por medio de corriente 
directa, y produce sobre la pantalla una iluminación perfecta, continua, 
dependible, incomparable y blanca como la nieve. 


Por su bello diseño tipo torpedo, su construcción recia que la hará prestar 
muchos años de servicio y sus muchas innovaciones originales y 
exclusivas, la lámpara “Mon-Arc” es de funcionamiento simple, hace 
posible obtener una alimentación uniforme de los carbones y hace 
innecesaria la vigilancia continua del arco. 


Su precio es módico. 


Otros Modelos 
que producimos 
continuamente 


La Morelite “Junior” es 
la mejor Lámpara Reflec- 
tora de Arco de bajo 
amperaje. 

La Morelite “Sun-Lite” 
más pequeña que la 
*Mon-Arc,” funciona tam- 
bién con carbones tipo 
Suprex. 

La Morelite “Ace,” con 
Transformador “Ace,” 
consume corriente alterna 
a través del arco. 
Informes completos a 
solicitud. 


Economiza carbones y electricidad. 


O Escriba pidiendo nuestro catálogo gratis 
ilustrado, explicando las 55 razones por qué 
debe elejir Ud. la lámpara MON-ARC, y que 
contiene además, abundante información 
científica e instructiva. 


Queda abierta la distribución para muchos 
países. Los pedidos para el exterior son 
atendidos cuidadosamente. La garantía 
Morelite es su mejor protección. 


Morelíite Company, Inc. 
600 West 57th Street 


Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
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Star Manufacturing Company, 4569 Swan Avenue, 


St. Louis, Mo. 
A 


Máquinas para Billetas de Entrada 


SE TRATA de aparatos que 
funcionan por medio de un motor y que 
sirven para hacer la entrega de billetes a 
la vez que registran de un modo automá- 
tico el número de las entradas de cada clase 
que se han vendido. Estas máquinas se 
hacen en los tamaños de dos unidades, de 
tres unidades, de cuatro unidados y de cinco 
unidades. Una máquina de dos unidades, 
por ejemplo, puede entregar dos billetes de 
diversos precios, como los destinados a niños 
y a personas mayores. Cada unidad se en- 
cuentra regulada por una serie de cinco 


Ya no hay que comprar boletos. 
LA NUEVA REGISTRADORA S.P. 


IMPRIME EL BOLETO en el acto de ser 
emitido, registrado, fechado y numerado, 
uno, dos o tres a la vez según tecla 


oprimida. 


TODO TEATRO AL DIA se vale de las 
máquinas de GENERAL REGISTER COR- 


PORATION. 


Guardianes y Contadores de Taquilla en todo 
teatro de los Estados Unidos y la mayoría de 


aquéllos en el extranjero. 


¡AHORA SI! 


botones, haciendo posible vender desde uno 
hasta cinco billetes. 
The Arcus Ticket Co., 348 N. Ashland Avenue, Chi- 
cago, 111 
General Register Corporation, 1540 Broadway, New 
York City. 
Newman Brothers, Inc., 660-670 W. Fourth Street, 
Cincinnati, O. 
Standard Ticket Register Corp., 1600 Broadway, New 
York City. 
The Ticket Issuing Co., 1988 E. 66th Street, Cleve- 
land, 
A 
Máquinas para poner direcciones, 
para copiar y duplicar 
EN ESTAS máquinas para 
dirigir automáticamente programas, cartas, 
panfletos, etc., se usan dos métodos para 


hacer los estarcidos. El primero es el sis- 
tema de tarjetas que pueden prepararse 


La registradora insértase en el mostrador 
de la taquilla. 


Soliciten informes y folletos 
descriptivos de 


THE ROY CHANDLER 
COMPANY, INC. 


505 Fifth Avenue, New York, E. U. A. 


Gerentes de Exportación para la 


AAA AAA A O. 


IMPORTANTE a los Propietarios de Teatros, 


Arquitectos y Contratistas! 


Como Gerentes de Exportación, ofrecemos directamente 


de los 
precios 
Teatros 


principales 
más 


Americanos, a los 
clase de equipo para 
como: 


Manufactureros 
toda 
tales 


bajos, 
Cines, 


e Sillas 6 Butacas para Teatro [de Madera, tapizadas, etc.) 
Controles de Motor para Telones, Plataformas Giratorias, Elevadores de Orquesta, Efectos 
Mecánicos de Escenario, Rieles para Telones Corredizos, Sistemas de Contrapesos, etc. 


Alfombras, Tapetes y Forro 6 Cojín para las mismas. 
Esteras de Caucho con cualquier inscripción deseada para las Entradas de los Teatros, para 


Escaleras, Pasillos, etc. 


Telones de Terciopelo, Plush'', ó cualquier clase de material deseado. 


Telones de Asbestos. 


Proyectores, Pantallas de Sonido, Gabinetes para Películas, toda clase de artículos necesarios 


para la Caseta de Proyección. 


Anuncios Eléctricos con el nombre del Teatro y 


letras cambiables, etc. 


Equipo de Iluminación, Reflectores, Máquinas de Efectos de Luz, etc. 


Sistemas de Refrigeración de Aire 


O Escríbanos especificando exac- 
tamente los Artículos deseados. 


Dirección Cablegráfica: 
MOVERSALE—New York 
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(Eléctricos), Sistemas de Ventilacion, Abanicos, Etc. 


ALFRED H. MEILLON 


120 LIBERTY STREET, NUEVA YORK, N. Y. 


U.S. A. 


utilizándose una máquina de escribir, y el 
segundo es el de estampar en relieve el 
nombre y la dirección sobre placas de metal. 


Addressograph-Multigraph Corp., 1200 Babbitt Road, 
Cleveland, Ohio. . 
117 Leonard 


Elliott Addressing Machine Company, 
Street, New York City. 

Rapid Addressing Machine Company, 117 Leonard St., 

New York City. 

A 


Máquinas Recortadoras 


SE TRATA de dispositivos 
que sirven para hacer varias clases de re- 
cortes que se aprovechan en la explotación 
de anuncios en el vestíbulo o en la mar- 
quesina del teatro. El modelo de lo que 
se quiere recortar se traza primero en un 
tablero ordinario para pared, y de esa ma- 
nera se puede guiar muy fácilmente la 
máquina recortadora sobre el diseño. Se 
emplea un pequeño motor, al cual suminis- 
tra potencia un tomacorriente del circuito 
de alumbrado. Esa máquina se transforma 
en un sierra si se le adapta una hoja de 
sierra en lugar del escoplo, cuando se trata 
de cortar materiales más duros o más 
gruesos. 


International Register Company, 21 S. Throop Street, 
Chicago, 1l 7 


Marcos para Exhibiciones en Vestíbulos 


LOS ANUNCIOS en vesti- 
bulos constituyen un estímulo evidente- 
mente de gran eficacia para atraer público, 
y a este respecto el uso de los marcos para 
exhibiciones en los vestíbulos debe atraer 
la preferencia de los empresarios. Con los 
marcos de exhibición que actualmente se 
obtienen, resulta posible no sólo conseguir 
el máximum de publicidad, sino también 
contribuir poderosamente al buen aspecto 
del vestíbulo mismo. La parte de la entrada 
del teatro puede adornarse así de una ma- 
nera excelente, gracias a estos marcos. En 
los casos de teatros nuevos, existe la práctica 
de diseñar los marcos de propaganda en el 
vestibulo de acuerdo con el estilo arquitec- 
tónico escogido para todo el teatro. 


American Display Corporation, 521 W. 57 St., New 
York, N. Y. 

Architectural Decorating Co., 1600 South Jefferson St., 
Chicago, 1ll. 

Basson's, Inc., 123 Fulton Street, New York City. 

The Formica Insulation Co., Cincinnati, O. 

od Fulton Co., 1018 S. Wabash Avenue, Chicago, 


Good-All Electric Mfg. Co., 251-263 Spruce Street, 


Ogallala, Nebr. 

Libman-Spanjer 1600 Broadway, New 
York City. 

S. Markendorff's Sons, Inc., 159 W. 23rd Street, New 
York City. 

Newman Brothers, Inc., 660-670 W., Fourth Street, 
Cincinnati, O. 

Northern Theatre Supply Company, 19 Glenwood Ave- 
nue, Minneapolis, Minn. 

Stanley Frame Co., 442 W. 42nd St., New York City. 

The Tablet $ Ticket Co., 1021 West Adams Street, 
Chicago, 111. 

ha Studios, Inc., 45 W. 57th Street, New York, 


Corporation, 


Cosmopolitan Studios, 145 W. 45th St., New York City. 
A 


Marquesinas 


ES GENERAL el uso de las 
marquesinas por los teatros cinematográ- 
ficos. Con ellas se realizan varios fines 
prácticos. Ofrecen a los teatros un medio 
excelente de anunciarse, y al mismo tiempo 
dan al edificio un aspecto atractivo y que 
invita a entrar. Cuando hay mal tiempo, 
suministran abrigo a los clientes que aguar- 
dan su turno para entrar al teatro. 

Las marquesinas se construyen general- 
mente de metal laminado y pueden obte- 


TEATRO AL DA A 


nerse en una gran variedad de estilos. Se 
las suministra con techo de vidrio o con 
cielo de acero y techo de metal. Los fabri- 
cantes de marquesinas han llegado a crear 
numerosos tipos que se consideran ya como 
normales especialmente para usarse en los 
teatros. Su instalación es fácil y se em- 
barcan a los teatros divididas en secciones 
de tamaño cómodo. Se pueden obtener su- 
gestiones sobre diseños atractivos. Las con- 
sultas deben ser acompañadas de las me- 
didas aproximadas de la fachada del edificio 
donde se deba instalar la marquesina. 


Adler Sign Letter Co., 720 So. Dearborn Street, Chi- 
cago, 111 

The American Sign Company, 1%0 Riverside Drive, 
Cincinnati, Ohio. 

The Artkraft Sign Company, Lima, Ohio. 

Everbrite Electric Signs, IÍnc., 1434 N. 4th Street, 
Milwaukee, Wis. 

Good-All Electric Míg. Co., 251-263 Spruce Street, 
Ogallala, Nebr. 

Montos Sign Shop, Inc., 795 Main Avenue, Passaic, 


Newman Brothers, Inc., 660-670 W. Fourth Street, 
Cincinnati, O. 
eS é Kraus, Inc., 525 East 136th Street, New York 
1ty. 
Swanson-Nunn Electric Company, 420 S. E, Eighth 
St., Evansville, Indiana. 


A 


Materiales de construcción decorativos 


ESTOS PUEDEN obtenerse 
en gran variedad hoy día gracias a los pro- 
egresos de la química y a la técnica 
moderna de manufactura. Además de los 
materiales corrientes tales como el mármol, 
la terra cotta y otros, bien conocidos del 
público, hoy pueden obtenerse muchos ma- 
teriales más hechos de vidrio, de productos 
químicos, o de metal. Entre aquellos que 
componen el segundo grupo se encuentran 
la Formica y el Catalin, conoeidos como 
materiales fenólicos y obtenibles en una 
eran variedad de colores y diseños. De los 
productos de vidrio, el Vitrolite y el Ca- 
rrara, por ejemplo, se coloran interiormente 
durante el proceso de manufactura mien- 
tras que en el caso del material de vidrio 
conocido con el nombre de Fyrart, la pin- 
tura está en el exterior y es cocida al fuego. 

Los materiales hechos de madera o que 
tienen la apariencia de ser hechos de 
madera vienen adaptándose cada día más 
a los diseños decorativos de la arquitectura 
moderna. El Flexwood, por ejemplo, es 
un material para chapear que se hace de 
diferentes maderas. El Flexboard, por el 
contrario es hecho de una composición de 
amianto a prueba de fuego. 

Para la construcción de teatros pueden 
obtenerse en la actualidad losetas de tipo 
cerámico así como hechas de vidrio que 
pueden aplicarse a variadísimos usos deco- 
rativos. Las de vidrio resultan muy 
efectivas en la construcción de fachadas ya 
que se adaptan especialmente para exhi- 
biciones iluminadas que se pueden usar con 
eran efecto para anunciar los programas. 


American Catalin Corp., 1 Park Avenue, New York, 


NV 

Architectural Plastering Co., 624-26 First Ave., New 
York City. 

The Cincinnati Advertising Products Co., 3274 Beek- 
man Street, Cincinnati, O, 

Corning Glass Works, Corning, N. Y. 

The Formica Insulation Co., 4620 Spring Grove Ave., 
Cincinnati, O. 


Friedley-Voshardt Co., 761-771 Mather Street, Chicago, 
111 


General Electric Co., Lynn, Mass. . a 

The Kawneer Co., 3203 Front Street, Niles, Mich, 

pi 111 West Washington St., Chi- 
cago, 1ll. 

Maul Macotta Company, 1640 East Hancock Ave., De- 
troit, Mich. 


PEAURO AECA 


Near Brothers, Inc., 660 W. Fourth Street, Cincin- 
nati, a 

Owens-lllinois Glass Co., Toledo, O. 

Fstsburad Plate Glass Co., Grant Building, Pittsburgh, 


Ze 
Porciata Metals, Inc., 58 Sedgwick St., Brooklyn, 


Sealed Joint Products Co., Inc., 30 Rockefeller Plaza, 
New York, N, Y, 

United States Plywood Co., 103 Park Avenue, New 
York, N.- Y, * 

Vitrolite Division, Libbey-Owens-Ford Glass Co., 208 
West Washington St., Chicago, 1ll. 

H. B. Wiggin's Sons Co., Bloomfield, N. J. 

Wood Conversion Co., St. Paul, Minesota. 

Zouri Store Front Construction Co., Niles, Mich. 


A 


Materiales para Superficies de Pisos 


MUCHAS PARTES de un 
teatro son adecuadas para tener el piso 
cubierto con materiales que no sean tejidos, 
y con frecuencia se usan materiales de com- 


posición en vez de costosos azulejos, bal- 
dosas, etc. 

Muchas compañías especializadas en ese 
producto, hacen composiciones para pisos, 
contando cada una con su propio procedi- 
miento. Sin embargo, puede decirse que 
los materiales básicos que se emplean son el 
corcho o el caucho, y gomas naturales. 

Los pisos de composición, debido a su 
elasticidad, son muy cómodos para andar, 
a la vez que duraderos y de fácil conser- 
vación. Los fabricantes los ofrecen en una 
gran variedad de colores y estilos, de suerte 
que se pueden armonizar muy bien con el 
decorado interior. Prácticamente con todos 
esos materiales es posible obtener diseños 
especiales, dándose así a los pisos elegancia 
y un carácter individual. Entre las áreas 


Equipo de Iluminación 


STRONG 


para Proyección 


La seguridad es ante todo el primer requisito de una lámpara de proyección. 
Esta característica esencial se consigue por medio de un diseño correcto y de 


una fabricación cuidadosa. 


La casa Strong no escatima gastos en su firme 


propósito de producir lámparas dignas de confianza, que presten servicio sin 
fallar y que resistan largo y continuo uso a alto amperaje. 


La buena reputación de que gozan las lámparas Strong es el resultado de 
las exigencias que se emplean en su manufactura, las duras pruebas a que se 


someten y el buen servicio que prestan. 


Se fabrican completamente en los 


talleres Strong, donde cada detalle de su manufactura se somete a una rígida 
inspección que es norma inalterable de esta casa. 


Cada lámpara Strong lleva consigo una garantía incondicional de que es 
todo aquello que a su favor se alega, y está respaldada por nuestros largos años 
de experiencia en la fabricación de lámparas de arco para proyección. 


Escriba solicitando una copia del nuevo ala vez que interesante e instructivo 
Z . . . . . 
catálogo del equipo Strong. Se lo enviaremos sin obligación alguna de su parte. 


The Strong Electric Corporation 


2501 Lagrange Street 


Export Offices : Room 301 


Toledo, Ohio, U. S. A. 
220 W. 42nd St. 3 NETA 4 Y 
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donde se pueden usar pisos elásticos de 
composición, figuran los vestibulos, los 
salones de descanso, los salones para fu- 
madores, los tocadores, los pasillos, las ofi- 
cinas, etc. 


American Mat Co., 1717 Adams Street, Toledo, O. 

Armstrong Cork and Insulation Co., Lancaster, Pa. 

Bonded Floors Company, Inc., Kearny, N. J. 

Congoleum-Nairn, Inc., Kearny, N. 

Franklin Research Co., Philadelphia, Pa. 

Imperial Floor Company, 59 Halstead, Rochester, N. Y. 

O. W. Jackson €: Co., 290 Fifth Ave., New York City. 

Stedman Rubber Flooring Co., South. Braintree, Mass. 

St. Clair Rubber Company, 440 Jefferson Avenue East, 
Detroit, Mich. 

Technical Finishes Corp., 565 W. Washington Street, 
Chicago, 111. 

e Rubber Company, 179% Broadway, New York 

1ty. 
Wear Proof Mat Co., 2158 Fulton Street, Chicago, 1ll. 
Zenitherm Company, Inc., Kearny, N. J 


Materiales para Tapicería 


NO TAN SOLO la aparien- 
cia sino la necesidad de aumentar las con- 


CALIDAD 


que se mantiene 


INVARIABLE 


En los albores de la cinematografía 
sonora, las pilas fotoeléctricas costaban 
mucho más de lo que cuestan hoy. La 
producción ¡ineficaz y escasa era la 
causa de ello hasta cierto punto pero 
no totalmente. La competencia es el 
factor que ejerce mayor influencia sobre 
las bajas de precios, y las pilas VISI- 
TRON han hecho frente siempre a la 
competencia sin sacrificar su CALIDAD. 

. Hoy, puede Ud. estar seguro de 
encontrar en las Pilas Fotoeléctricas 
VISITRON la misma alta calidad y el 
mismo rendimiento dependible que esta- 
blecieron su reputación en un principio, 
y a un coste que no es mayor que el de 
las pilas ordinarias. Aun cuando se han 
rebajado sus precios, la fabricación de la 
pila fotoeléctrica VISITRON es 
costosa que la de otras 
pilas que se 
ofrecen a precios ridículos. 
Los exhibidores y expertos 
más importantes del mundo 
saben que la calidad de las 
pilas VISITRON es siempre 
la misma. Insista en VISI- 
TRONS—su valor no varía 
¡amás. 


más 


corrientes 


LA PILA FOTOELECTRICA POR EXCELENCIA 


G-M_LABORATORIES NC. 


100 Varick St. Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
Cables: ROMOS, NEW YORK 


A A 
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diciones acústicas del teatro hace necesario 
que las butacas estén tapizadas. No im- 
porta lo lleno que esté el teatro, la tapiceria 
de las butacas ayudarán grandemente a 
absorber la reverberación del sonido, au- 
mentando así en alto grado las condiciones 
acústicas de cualquier teatro. Las casas 
aquí mencionadas se especializan en mate- 
riales especiales de tela, cuero, imitación 
cuero etc. para tapizar las butacas del 
teatro según su capacidad, su construcción 
y la disposición de las butacas. 


Allied Seating Co., 358 W. 44th St., New York City. 
Associated Fabrics Corp., 723 Seventh Ave., New 
York City. 
ES Chase € Company, 295 Fifth Avenue, New York, 


Collins €: Aikman Corp., 200 Madison Ave., New 
York City. 

B. F. Goodrich Co., Akron, O. 

Ronald Grose, Inc., 515 Madison Ave., New York 


City 
Ideal tina Company, Grand Rapids, Michigan. 
y can Seat Co., 1600 Broadway, New York 
ity. 
Laine Textile Corp., 212 Lexington Ave., New York 


City. 

Oakland Silk Mills, 440-4th Ave., New York, N. 

Mandel Brothers, State é Madison Sts. . Elo, 
Tllinois. 

a Orinoka Mills, 833 Market Street, Philadelphia, 
enna. 

The Pantasote Company, Inc., 250 Park Avenue, New 


York City. 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova St., Los 
Angeles, Calif. 

Union Fibre Co., Inc., Winona, Minn. 

es 8 Sons, Inc., 445 W. 45th St., 

ity. 

John Zimmermann € Sons, Erie and Castor Avenues, 

Philadelphia, Pa. pe 


Micrófonos 


LOS MICRÓFONOS en los 
teatros tienen una gran variedad de usos, 
desde las presentaciones de los programas 
en el escenario y los anuncios reguladores 

de emergencia, hasta la presentación a 
los espectadores de las últimas noticias 
sobre acontecimientos deportivos u otros 
de gran interés general. En la mayor parte 
de los casos, los micrófonos pueden agre- 
garse al equipo de amplificación usando 
para el servicio “sonoro en la película” con 
muy poco equipo accesorio. 

Hay disponibles cuatro tipos de micró- 
fonos: los de carbón, los de condensador, 
los de cristal y los magnéticos. En el último 
grupo se hallan comprendidos los micrófo- 
nos dinámicos y de velocidad. Todos los 
tipos, excepto los de carbón son de fun- 
cionamiento muy silencioso y sin el ligero 
silbido que produce el carbón. Se pueden 
obtener los micrófonos de cristal y los de 
velocidad en modelos semi-direccionales, 
que resultan especialmente adecuados para 
reforzar las representaciones en el escenario. 


Amperite Company, 561 Broadway, New York City. 

Audio Research, Inc., 105-107 East 16th Street, New 
York City. 

Better Hearing, Inc., 1 West 34th Street, New York 
City. 

The Brush Development Co., 189 East 40th Street, 
Cleveland, O. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Colortone Products, Inc., Box 271, Sturgis, Mich. 

S. H. Couch, Inc., North Quincy, Mass. 

Electro- Acoustic Products Co., Ft. Wayne, Ind. 

Federated Purchaser, Inc., 23- 25 Park Place, 
York City. 

Gates Radio € Supply Co., 

Good-All Electric Mfg. Co, 
Ogallala, Nebr. 

Harrison Radio Co., 12 West Broadway, New York 
Cit 

a Engineering Co., 415 Van Braam Street, Pitts- 
burgh, Pa. 

Mears Radio Hearing Device Corp., 1 West 34th Street, 
New York City. 

Mellaphone Corp., Rochester, N. Y. 

Miles Reproducer Co., Inc., 112-114 West 14th Street, 
New York City. 

Operadio Mífg. Co., St. Charles, 1. 

Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City 

RCA on AS Company, Camden, N. J. 


New York 


New 


Quincy, 1. 
251-263 Spruce Street, 


Radio Receptor Co., Inc., 106 Seventh Avenue, New 
York City. 

The Remler Company, Ltd., 2101 Bryant, San Fran- 
cisco, California 

rad Projector CA 310 W. Second Street, Duluth,. 

inn. 

Shure Brothers Company, 215 West Huron Street, 
Chicago, Illinois. 

S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

Universal Microphone Company, Inglewood, California. 

Wenzel Co., 2509 S. State St., Chicago, 111. 

Western Electric Company, 250 West 57th Street, New 
York City. 

A 


Motogeneradores 


LOS JUEGOS motogenera- 
dores o de motor y generador se usan muy 
generalmente para convertir el suministro 
de corriente alterna en corriente continua 
para el arco y el sonido. Consisten en el 
equipo de motor adecuado para el servicio 
con que se cuenta en lo tocante a voltaje, 
fases y frecuencias, y con la adecuada po- 
tencia en caballos, cuyo equipo se conecta 
por medio de un acoplamiento o de un 
arbol común, a un inducido de generador 
de corriente continua. Este último puede 
ser de un tamaño adecualo para suminis- 
trar de 15 a 600 o más amperios, y con un 
voltaje de 42 a 100 voltios. Se usan 
reóstatos de compensación para hacer des- 
cender el voltaje elevado al del arco, que 
varía de 50 a 70 voltios, según el tipo. 
Estos generadores han sido hechos de modo 
que mantengan su voltaje muy constante, 
cualquiera que sea la carga, y a la vez 
deben ser de funcionamiento silencioso y 
no producir vibraciones. 

Dejamos así descrita la unidad de tipo 
múltiple que puede hacer funcionar cual- 
quier número de arcos hasta su capacidad 
completa en múltiple y ese es el tipo que 
se usa en los Estados Unidos casi con ex- 
clusión de todos los demás. Cuando sólo 
arden alternativamente dos arcos del mismo 
amperaje, como en el caso de dos proyecto- 
res, puede usarse el tipo de serie que tiene 
mayor eficiencia y que todavía se vende 


mucho fuera de los Estados Unidos. 


O Devices Company, Samuels Bldg., Allen- 
town, Pa. 
Century Electric Company, 1806 Pine Street, St. Louis, 


Missouri. 
Federated Purchaser, 23-25 Park Place, New 
E. o A Co., 1018 S. Wabash Avenue, Chicago, 


York City. 

Gates Radio € Supply Co., Quincy, lll. 

General Electric Company, 1 River Road, Schenectady, 
New York. 

J. H. Hallberg, 303 Fourth Avenue, New York City. 

Hertner Electric Company, 1269 Elmwood Avenue, 
Cleveland, Ohio. 

Hobart Brothers Company, Troy, Ohio. 

Ideal Electric € Manufacturing Company, Mansfield, 


Ene., 


io. 
Imperial Electrical Company, Inc., Ira Avenue, Akron, 


io. 

Kohler Co., Kohler, Wis. 

Marble-Card Electric Company, Gladstone, Michigan. 

Miles iaa Co., Inc., 112-114 West 14th Street, 
New York City. 

did Electric Company, 409 S. Hoyne Street, 
Chicago, 111. 

Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 

Robbins $ Meyers Company, Springfield, Ohio. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


Minn. 
Neo Ballantyne Co., 219 North 16th Street, Omaha, 
ebr. 
F, Sturtevant Co., Hyde Park, Boston, Mass. 
Vaiverod Motor Co., Oshkosh, Wis. 
Westinghouse Electric éz Manufacturing Company, 
East Pittsburgh, Pa. 


A 


Motores para Proyector 
LOS MOTORES para las má- 
quinas proyectoras son por lo general para 
corriente de 110 voltios y 25 a 60 períodos, 
teniendo una potencia de 1/10, 1/8 o de 
1/6 de caballo. Se les puede obtener con 
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ajustes de velocidad variable, gracias a lo 
cual se obtienen velocidades desde 150 
hasta 4000 revoluciones por minuto, pero 
con el sistema del sonido en la película, 
los motores se arreglan ahora para que 
funcionen a una velocidad uniforme, cual- 
quiera que sea la carga. 


Andre Debrie, Inc., 115 West 45th Street, New York 
City. : 

Bodine Electric Company, 2254 W. Ohio Street, Chi- 
cago, 1ll. 

Federated Purchaser, Inc., 23-25 Park Place, New 
York City. 

Fidelity Electric Company, 331 N. Arch Street, Lan- 
caster. Pa. L 

E. E. Fulton Co., 1018 S. Wabash Avenue, Chicago, 
111 


Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 3 

Harry S, Millar, 545 Fifth Avenue, New York City. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 
Minn. 


A 


Muebles para Vestíbulos y Salas de 
Descanso 


LA IMPORTANCIA de las 
áreas del vestíbulo y del foyer en un teatro 
cinematográfico, donde a veces tienen que 
aguardar los espectadores, así como la de- 
manda del público en lo tocante a salas de 
descanso que resulten agradables, hacen 
que tenga que incluirse entre el equipo 
teatral los sofás, los sillones, las lámparas 
de piso o de mesa, etc. Debido al mal- 
trato a que se halla sujeto, ese moblaje 
tiene que ser de materiales duraderos. Los 
fabricantes modernos han llegado a pro- 
ducir muebles de metal que resultan cómo- 
dos y que pueden conservarse fácilmente 
sin deterioro. Sin embargo, cuando se les 
usa en vestíbulos o salones, la decoración 
de las paredes, etc., debe contener también 
la nota de modernismo. 


Jokn L. Cable Mífg. Co., 45 Union Ave., Jamaica 
lain, Mass. 

The Howell Company, 666 Lake Shore Drive, Chi- 
cago, Ill. 

Mandel Brothers, Inc., State and Madison Streets, 
Chicago, 111. 

Modernage Furniture Corp., 162 East 33rd Street, New 
York City. 

Royal Metal Manufacturing Company, 1140 S. Michi- 
gan Ave., Chicago, 111. 

Scott Ballantyne Co., 219 No. 16th Street, Omaha, 
Nebr. 

A 


Novedades para Anuncio 


EN LA selección de nove- 
dades y objetos para anunciar su negocio es 
de suma importancia tener en cuenta el uso 
especial a que van a destinarse. Entre la 
infinidad de objetos de esta índole que han 
utilizado muchas empresas teatrales con el 
objeto de estimular mayor interés en los 
matinees, o de comenzar funciones especia- 
les pará niños, o de llamar especialmente la 
atención del público hacia la función de 
gala de algún día especial de la semana; se 
cuentan globos de goma, termómetros en 
los cuales se reproducen fotografías de 
estrellas del cine, botones, insignias, ban- 
deras, dulces, juguetes, etc.  Regalando 
Juguetes surtidos se podrá conseguir llamar 
la atención de los niños e interesarlos a que 
acudan al matinee. Pueden comprarse estos 
Juguetes desde 5 hasta 15 centavos. 


Brazel Novelty Manufacturing Company, 4176 Apple 
Street, Cincinnati, Ohio. 

Colgate-Palmolive-Peet Company, Theatre Premium 
Coupon Department, 105 Hudson Street, Jersey City, 
New Jersey. 

Economy Novelty $: Printing Co., 225 W. 39th Street, 
New York City. 

Kamen-Blair, 729 Seventh Avenue, New York City. 

The National Program $ Printing Co., 729 Wabash 
Avenue, Chicago. 

Pyroloid Sales Company, Athol, Mass. 
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LOS DUEÑOS DE TEATROS EN TODO 


el Mundo Aclaman 
LA MARQUESINA SECCIONAL ZEPHYR 


La única verdadera innovación hecha en el diseño de marquesinas desde hace 20 
años. Una marquesina triangular aprobada por los más prominentes constructores 
de teatros, por su 100% de eficiencia, en comparación con el 20% al 60% que tienen 
todos los otros tipos. 


LA PRODUCCION EN GRAN ESCALA PERMITE CONCEDER PRECIOS 
DE BARATURA SIN PRECEDENTE 


Adaptable a cualquier fachada que mida 18 pies de anchura, o más. Los reflectores 
de porcelana calibre 18 y el plafón de porcelana, economizan 60% en el gasto de 
corriente y eliminan constantes y costosos repintados de esas partes de la marque- 
sina. Se emplea exclusivamente el tipo de construcción angular con hierro galva- 
nizado. Barras macizas de soporte de acero inoxidable de YA” para las letras, que 
evitan combaduras, enmoheci- ' 
miento y matraqueo. 


La Zephyr no es de aspecto ne- 
cesariamente uniforme, pues se 
ofrece una gran selección de 
efectos, incluyendo franjas de ilu- 
minación progresiva o de neón, 
efectos aparatosos, nombre del 
teatro en neón, diseños a colores hada L 

y accesorios ornamentales, que | AUhEda de suteatr con ins Letras 
se combinan para formar una dores. 

fachada de resplandeciente indi- 
vidualidad. 

La Zephyr, hecha con la mira de vender localidades, tiene amplio espacio para 
anunciar las atracciones que se ofrecen, sin que tenga parte inútil en el frente. Su 
montaje se hace fácil y económicamente, y su instalación es rápida. 

Pídanse detalles y precios, indicando la anchura de la fachada y de la acera. 


Para los letreros de atracciones 
hacemos letras planas o realzadas 
de acero, acabadas en Duco o 
Esmalte de Porcelana, que pueden 
leerse a mayor distancia, que du- 
ran más tiempo y que tienen ma- 
yor brillantez. Si no puede Ud. 
permitirse instalar una Marquesina 
Zephyr, dé nueva animación a la 


La Zephyr 
Special, 
Unidad 

Moderna de 

Exhibición 
para los 
teatros 
bequeños 
Comgleta 
con 200 

letras de 
Silueta 

Zephyr 

de 9” 


THE ARTKRAFT SIGN CO. 
LIMA, OHIO, E. U. A. 


Los Mayores Fabricantes de Muestras y Rótulos Eléctricos en Todo el Mundo 


O O. 
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Quality Premium Distributors, Inc., 1305 Vine Street, 
Philadelphia, Pa 

Slack Manufacturing Company, 124-26 West Lake 
Street, Chicago, 111. 

o Table iclot Co., 1020 W. Adams Street, Chicago, 

The Vitaprint Company, 729 South Wabash Avenue, 
Chicago, 1ll. a 


Organo, Fuelles para 

EL SOPLADOR para organo 
es una importante pieza de equipo, y su 
fabricación se hace en tamaños adecuados 
para Órganos de todos los tipos. Se les 
puede obtener en unidades que tengan desde 
1/6 de caballo de fuerza hasta 75 caballos, 
que son máquinas de múltiples pasos y 
muúltiples presiones. Estas máquinas se 
hacen para dar el suministro de viento 
adecuado para el tamaño del órgano a que 


se destinan. 


Coppus Engineering Corporation, Worcester, Mass. 
Kinetic Engineering Company, Landsdowne, Pa. 
Spencer Turbine Company, Hartford, Conn. 

B. F. Sturtevant Co., Hyde Park, Boston, Mass. 
Zephyr Electric Organ Blower Company, Orrville, O. 


A 
Organos 
APARTE de las considera- 
ciones de detalle, lo que más importa tener 
en cuenta al comprar un órgano para 


teatro es si el instrumento se halla conce- 
bido y construido para llenar los requisitos 
del teatro. Es evidente, por ejemplo, que 
lo que se requiere del órgano de un teatro 
difiere mucho de lo que se espera del 
órgano de una iglesia. Como resultado de 
esto, los órganos para teatros están cons- 
truyéndose según mormas muy exactas, y 
expresamente para el buen desempeño del 
trabajo que de ellos se espera. 

Geo. Kilgen $ Sons, Inc., 4016 N. Union Boulevard, 


St. Louis, Mo. 
W. W. Kimball Company, 308 S. Wabash Avenue, 
Orrvyille, O. 


Chicago, 11. 
A. J. Schantz, Sons é Co., 

The Rudolph Wurlitzer Company, 121 E. Fourth Street, 
Cincinnati, Ohio. 
A 


Ozono o Purificatión de Aire 


SE HA encontrado muy 
efectiva aplicación para el ozono en la puri- 
ficación de aire en los teatros y demás edi- 
ficios públicos y comerciales. Consiste en 
una forma atómica especifica de oxigeno 
que se puede producir mediante el uso de 
aparatos especialmente diseñados para este 
propósito, empleándose cualquiera de los 
métodos siguientes: Acción química, elec- 
trostática, electrolisis, rayos ultra-violeta, 


La Pantalla Más Grande Del Mundo 


Nueva 


Es La 


Hurley Standard 


e Actualmente instalada en el Radio 
City Music Hall — el teatro más 
imponente de los Estados Unidos. 


e la Nueva Hurley Standard ofrece 
mayor reflexión de luz, mejor trans- 
misión de sonido, dura más tiempo, 
es a prueba de incendio, ¡y su 
precio es equitativo! 


ESCRIBA PIDIENDO PANFLETO 


e Otras recientes instalaciones: R.K.O., War- 
ner Bros., el Center Theatre, Radio City y los 
Departamento del Ejército y la Marina de 
los Estados Unidos. 


Agente en Cuba—Teatro Cuba, Santiago 
de Cuba. 


THE HURLEY SCREEN COMPANY 
24-15 Forty-Third Ave., Long Island City, N. Y., E. U. de A. 


REFLECTORES de 10-Y4" 


ENS TALADOS EN SUS 
LAMPARAS DE BAJA 


[NT EN 


DAD 


PRODU EEN 


70% 


MÁS 


Por eso las compañías administradoras de teatros más importantes de América están 


instalando estos equipos en todos sus Teatros de Baja Intensidad. 
superficie iluminada que produce 70% más luz. 
Se ofrecen para las lámparas: 


son los mismos. 


LY Z 


80% más de 
Los costos de corriente y carbones 


PEERLESS, STRONG, MOTIOGRAPH, BRENKERT y POWERLITE 


Reflectores por 


BAUSCH %£  LOMB 
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THE KNEISLEY ELECTRIC COMPANY 
3852 Watson Ave. - 


Toledo, Ohio, E. U. de A. 


mediante la evaporación del agua bajo con- 
diciones especiales, etc. Existen para este 
fin generadores de diversos tamaños. Los 
generadores no tienen partes móviles, mien- 
tras que los más grandes cuentas con un 
pequeño soplador positivo y un filtro para 
forzar el aire dentro del aparato. Los sis- 
temas de ozono o purificación de aire para 
instalación en retretes, salones de fumar y 
demás cámaras reducidas no cuestan gran 
cosa. Los aparatos de mayor tamaño para 
instalarse en conexión con el equipo central 
para acondicionamiento de aire se pueden 
obtener a precios que están en proporción 
con la capacidad del sistema de acondicio- 
namiento de aire. 


A Inc., 308 Monroe Avenue, Grand Rapids, 
ich. 


Kozono Company, Charlotte Theatre Building, Char- 
lotte, N. C. 


National Ozone Machine Company, 460 Massachusetts 
Avenue, Indianapolis, Ind. 


A 


Pantallas 

EXISTEN CUATRO Clases 
de pantallas para proyección cinematográ- 
fica, y su clasificación se basa en el material 
en que esté acabada su superficie, como 
sigue: PANTALLA METALICA, DE 
MATE BLANCO, PERLADA y 
TRANSLUCIDA para proyección pos- 
terior). Esta última clase no se usa muy 
extensamente, de manera que para los fines 
de esta descripción tememos bastante con 
haberla mencionado. Las pantallas para 
proyección sonora son de dos tipos, porosas 
y perforadas. Una pantalla porosa es equé- 
lla cuya superficie reflectora ha sido cons- 
truida sobre un fondo de material tejido, 
dejándose los poros de la tela abiertos para 
que permitan el paso del sonido. La pan- 
talla perforada es aquélla sobre cuyo fondo 
de tela se aplica una lámina opaca a la 
cual se le hacen agujeros pequeños que per- 
mitan el paso del sonido. 

La selección de la pantalla debe ser de 
acuerdo con la dimensiones del teatro y 
su equipo de proyección y el sistema de 
alumbrado. 

Las pantallas se clasifican además con 
respecto de sus propiedades reflectivas como 
sigue: Difusivas (las de mate blanco), 
Semidifusivas o metálicas (las de fibras 
plateadas o doradas) y Directivas (las per- 
ladas). Las pantallas de mate blanco son 
las únicas que pueden usarse satisfactoria- 
mente en teatros de todos tamaños, pero 
solamente cuando se emplea el sistema de 
proyección de alta intensidad. Como esta 
pantalla difunde la luz casi por igual sobre 
todas las butacas, es ésta una necesidad en 
las salas de espectáculos de amplias dimen- 
siones. Dadas las grandes propiedades 
reflectoras, las superficies metálicas y per- 
ladas producirán brillantez satisfactoria y 
perfección de detalle cuando se usan con 
equipos de proyección más económicos, re- 
sultando en una gran economía de co- 
rriente. La pantalla perlada debe usarse 
con lámparas de proyección incandescentes 
por su superficie de extraordinarias propie- 
dades reflectoras. 


Bruckner-Mitchell, 
New York City. 

Da-Lite Screen Company, 2723 North Pulaski Road, 
Chicago, 1il. 

Hurley Screen Company, 
Long Island City, N 


Inc., 132-134 West 24th Street, 
24-15 Forty-third Avenue, 
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Kansas City Sound Service Co., 130 West 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

Keasbey € Mattison Company, Ambler, Pa. 

Minusa Cine Screen Company, 2665 Delmar Boulevard, 
St. Louis, Mo. 

The Original Re-Nu Screen Surface Co., 5535 Grace 
Street, Chicago, 111, 

Raven Screen Company, 143-145 E. 24th Street, New 
York City. 

Raytex Screen Process Co., 14117 Merchandise Mart, 
Chicago, 11. 

S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

PS Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


inn. 

Theatre Screen Corp., Roosevelt, L. L ] 

Twin City Scenic Co., 2819 Nicollet Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Walker-American Corporation, 800 Beaumont Street, 
St. Louis, Missouri. 

Whiting € Davis, Plainville, Mass. 

I. Weiss 8 Sons, Inc., 445 West 45th Street, New 
York City. 

¿Williams Screen Co., 95 North Case Avenue, Akron, O. 
Andrew Smith Harkness, 17 Lexington St., W.l, 
London, England. 


Ah 
Pantalla, Modificadores para el cuadro 


de la 


RECIENTEMENTE están en 
boga las pantallas de grandes dimensiones, 
lo que se debe a las películas aparatosas 
con escenas de muchedumbres que se están 
produciendo continuamente. Hoy pueden 
los cinematografistas presentar estas esce- 
nas espectaculares más efectivamente usan- 
do el tamaño íntegro de la pantalla, valién- 
dose de lentes especiales y modificadores 
que funcionan automáticamente y que per- 
miten abrir y cerrar el cuadro luminoso 
de la pantalla según se requiera. El modi- 
ficador de la pantalla se usó por primera 
vez con el advenimiento de la reproducción 
del sonido grabado sobre la película para 
compensar la deficiencia sonora a los bordes 
de la pantalla. Este equipo especial se usa 
en la actualidad para diversos fines, tales 
como la presentación del título de la pelí- 
cula, anuncios y presentación de escenas 
sobresalientes de aquellas películas que pre- 
sentará la empresa en lo futuro. 

ES Equipment Co., 3729-37 Easton Ave., St. Louis, 


O. 

Bruckner-Mitchell, Inc., 132-134 West 24th St., New 
York City. 

Peter Clark, Inc., 544 W. 30th Street, New York 


1ty. 

The Original Re-Nu Screen Surface Co., 5535 Grace 
Street, Chicago, 111. 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 
Angeles, California. 

Vallen, Inc., 225 Bluff Street, Akron, Ohio. 


A 


Pantallas, Servicio para acondicionar la 
superficie de las 

CON EL OBJETO de obtener 
la debida iluminación en la pantalla evi- 
tándose el resplandor excesivo sin que 
tenga que aumentarse el consumo de luz, 
la superficie de la pantalla debe mante- 
nerse siempre en condiciones que ofrezcan 
un máximum de reflexión lumínica. A pe- 
sar de la limpieza continua, las pantallas 


suelen ensuciarse gradualmente y a veces, . 


cuando no se crea neecsario instalarse una 
pantalla nueva, puede acondicionarse la ya 
instalada. 

Los exhibidores han venido usando pinta 
blanca para el acondicionamiento de la su- 
perficie de la pantalla. Las exigencias es- 
peciales de la cinematografía moderna, sin 
embargo, han hecho necesario el que se uti- 
licen materiales específicos y métodos nue- 
vos, de los cuales puede valerse el exhibidor 
progresista. 


Burdick's Re-Nu Screen Surface Co., 5420 Potomac 
Ave., Chicago, 1ll 

The Original Re-Nu Screen Surface Co., 5535 Grace 
St., Chicago, 1ll. 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova St., Los 
Angeles, Calif. 
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Raytex Screen Process Company, 14117 Merchandise 
Mart, Chicago, 111. 
Theatre Screen Corp., Roosevelt, N. Y. 


A 


Pedestales de Armarios para Películas 


HAY PEDESTALES de va- 
rios tamaños para acomodar desde uno 
hasta tres armarios, sosteniendo a éstos de 
modo que se hallan más a la mano, a la 
vez que permiten moverlos de un lugar a 
otro, para hacer su limpieza o por otro 
motivo. Algunos de esos pedestales hacen 
más seguros los armarios, manteniendo a 
éstos con cierta inclinación, de modo que 
no se les pueda poner encima un rollo de 
película. 


Belson Manufacturing Company, 800 Sibley Street. 
Chicago, 111. : 


Chicago Cinema Products Co., 1736 N. Springfield Ave- 
nue, Chicago, 111. 

E. E. gan Company, 1018 S. Wabash Avenue, Chi- 
cago, 111. 

The GoldE Manufacturing Co., 1728 N. Damen Avenue, 
Chicago, 111. 

Neumade Products Corp., 427 West 42nd Street, New 
York City. 


A 


Películas, Máquinas para Acondicionar 


ES UN DISPOSITIVO que 
sirve para proteger al proyector de la emul- 
sión de la película. Se le coloca entre los 
enrolladores, pasando la película a través 
de la máquina de encerar y encerándose los 
agujeros para rueda dentada, mientras que 
se hace el enrollamiento. Los precios varían 
desde $15.00, moneda de los Estados Uni- 


dos, en adelante. 


IDEAS DE EXPLOTACION 
PARA TEATROS! 


PLACAS PARA ANUNCIAR ?* El 50% del éxito de 


una película depende de la publicidad que se le dé. Las 
placas con fotografía de la estrella o de una de las escenas 
de la obra, aseguran la afluencia del público. Precio, 50c 
cada una. 


PLACAS PARA ANUNCIADORES ?* Placas con 


bonitas ilustraciones a colores, especialmente concebidas 
para cada ramo de negocios, como Bancos, Automóviles, 
Droguerías, Radios, Tiendas de Novedades, etc. Precio, 
$1.50 cada una o 6 por $6.00. Se hacen placas especiales 
sobre pedido, a $2.00 cada una. 


MATERIAL PARA PLACAS ?* Tinta para placas, 


adecuada para anuncios rápidos, a 35c la botella, o caja 
con 6 colores surtidos por $2.00, incluyendo 24 vidrios para 
cubrir, cuadro de placas y plumas. Bastante para hacer 200 
placas. También vidrios para cubrir, cinta para ligar, placas 
para escribirse a máquina, etc. 


PLACAS DE EFECTO * Más de doscientas bellas 


escenas para dar mayor realce a las presentaciones en la 
pantalla. Las usan los teatros americanos más importantes. 
Precio, $1.50 cada una. 


EL COSMO-GRAF * Un estereóptico de alta calidad 


para todos los fines teatrales. Se le usa tanto para hacer 
placas sobre la pantalla, como en el vestíbulo. Completo 
con lámpara de 500 vatios, 10 pies de cordón y lente, garan- 
tizándose su perfección mecánica. Precio, $25.00. 


FOTOGRAFIAS * Desde un sello postal a un cartel. 


Ampliaciones y Murales para el vestíbulo del teatro. Tarje- 
tas postales, sellos postales y fotografías miniaturas de 
estrellas de cine, para regalarse. Celebridades internacio- 
nales, pugilistas, jugadores de baseball, bellezas, modelos y 
estrellas de todos los ramos. Precio, en tamaño de sello 
postal $7.00 el millar. 


Letreros de destellador, destellos de películas animadas, letreros de tubos Neón, 
proyectores para las aceras. También bellas fotografías a colores de estrellas de cine, 
en cualquier tamaño, artísticas y atractivas para el vestíbulo del teatro. 


Escriba pidiéndonos nuestro gran catálogo ilustrado, conteniendo informes completos 
sobre los mencionados y sobre muchos otros artículos. 


COSMOPOLITAN STUDIOS, INC. 


145 WEST 45th ST. 


NUEVA YORK, E. U. de A. 
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EQUIPO «BUTACAS 
TODO PARA EL TEATRO 


AS 


UANDO necesite algún 
equipo para su Teatro 
escriba pidiendo informes 
completos a 


ALLIED THEATRE EQUIPMENT 
COMPANY 


358 WEST 44th STREET, NEW YORK, U.S.A. 


Use el Servicio 
de Catálogos 


de 
Teatro Al Día 


Ó Si no encuentra 
lo que usted desea 
en las columnas de 
anuncios de esta 
revista, escriba a 
Teatro Al Día y 
solicite cualquier 
información. —Sim- 
plemente llene el 


cupón que aparece 


en la página 82. 
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A 8. Howell Co., 1801 Larchmont Avenue, Chicago, 
Andre DeBrie, Inc., 115 W. 45th Street, New York 


1ty. 
Blue Seal Products Co., 260 Wyckoff Street, Brooklyn, 
New York. 
Malcom Film Laboratory, 244 W. 49th Street, New 
York City. 
S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 


A 


Películas, Máquinas para Inspeccionar 


LA PROYECCIÓN PERFECTA 
es imposible, a menos que la película misma 
se encuentre en perfecta condición mecá- 
nica. Actualmente, el público exige buenos 
resultados sonoros y en la pantalla, y: el 
proyeccionista sólo puede producirlos cuan- 
do se ha revisado debidamente la película. 
Las máquinas para inspeccionar películas 
acentúan la eficacia de este trabajo. 

Andre DeBrie, Inc., 115 W. 45th Street, New York 


City. 
al 8 Howell Co., 1801 Larchmont Avenue, Chicago, 
de 
A 


Películas, Máquinas para limpiar 


SE TRATA de un: bloque 
provisto de cojincillos que se saturan con 
un flúido adecuado para limpiar las pelí- 
culas, las cuales pasan a través de dicho 
bloque, donde se las quita el polvo u otras 
substancias extrañas. Los precios de estas 
máquinas varían de $7:50, moneda de los 
Estados Unidos, en adelante. 

Andre DeBrie, Inc., 115 W. 45th Street, New York 


City. 
Bell 8 Howell Co., 1801 Larchmont Avenue, Chicago, 
111 


Blue Seal Products Co., 260 Wyckoff Street, Brooklyn, 
New York. 
Neumade Products Corp., 427 West 42nd Street, New 
York City. 
A 


Perfumes y Perfumadores 


DESGRACIADAMENTE, — los 
olores desagradables son por lo general una 
consecuencia de las grandes aglomeraciones 
de personas, especialmente cuando tienen 
lugar en recintos tan reducidos como los 
de las salas cinematográficas. Esos olores 
pueden eliminarse mediante el uso de per- 
fumes muy aromáticos, que se esparcen por 
el ambiente en estado difuso, desde conos 
decorativos que se colocan a lo largo de 
las paredes. Dichos conos son hechos de 
arcilla que absorbe fácilmente el perfume, 
saturándose de él, y el aroma se difunde 
entonces a través de una área bastante 
considerable. 

Hay otro método que consiste en pul- 
verizar el perfume en el aire a intervalos 
adecuados. 

Un procedimiento menos sencillo, pero 
quizás más eficaz es el que consiste en 
poner el perfume en un diseminador colo- 
cado en el ventilador, para que el líquido 
evaporado o el perfume sólido hagan llegar 
su fragancia a toda la sala, juntamente 
con el aire fresco. 

Florozone Corp., 62-68 Forest Avenue, Brooklyn, New 
. ión Co., 1018 S. Wabash Avenue, Chicago, 


Hewes-Gotham Co., 520 W. 47th St., New York City. 

The Huntington Laboratories, Inc., Huntington, Ind. 

Miles Reproducer Co., Inc., 112-114 West 14th Street, 
New York City. : 

Pag Company, Professional Bldg., Wallingford. Conn. 

Per-Fu Company of Hollywood, 1637 N. Stanley, 
Hollywood, California. 

Rochester Germicide Co., Rochester, N. Y. 

Rosco Laboratories, 367 Hudson Avenue, Brooklyn, 
New York. ñ 

Sanozone Co.. 1127 Roy Street, Philadelphia, Pa. 

West Disinfecting Co.. 42-16 Barn St., Long Island 
Cy MN 


Persianas Contra Incendio, Caseta de 
Proyección 


PARA CONSEGUIR tarifas 
de seguro más económicas, se recomienda 
usar persianas incombustibles en la caseta 
de proyección. Esa clase de equipo en el 
teatro moderno ha puesto al público fuera 
de todo peligro. Dichas persianas de se- 
guridad están hechas de tal manera, que 
caen automáticamente cuando se rompe la 
película. Hay modelos de funcionamiento 
automático, mientras que otros actúan por 
medio de un escape que debe mover el 
proyeccionista. Los precios de lista de las 
persianas varían, según el tamaño, desde 


$9.00 en adelante. 


Belson CALA Company, 800 Sibley Street, Chi- 
cago, . 

Best Devices Company, Film Building, Cleveland, Ohio. 

H. B. Cunningham, 964 University Avenue, St. Paul, 


Minn. 
E Pe Fulton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chicago, 
Ww. G. Preddey, 187 Golden Gate Avenue, San Fran- 


cisco, Cal. 
Richards-Wilcox Mfg. Co., Aurora, 1ll. 


A 


Piezas para Proyector 


NINGÚN PROYECTOR pue- 
de ser mejor que sus partes componentes. 
Para poder mantener las normas adecua- 
das de buena proyección, es indispensable 
hacer las reposiciones de las piezas de pro- 
yector inmediatamente que se hagan ne- 
cesarias. 


Chicago Cinema Products Company, 
Springfield Avenue, Chicago, 11l 

Coxsackie Manufacturing Corp., Coxsackie, N. Y. 

Crown Motion Picture Supplies, 311 W. 4th St., 
New York City. 

e Debrie, Inc., 115 West 45th Street, New York 
ity. 

Dominion Theatre Equipment Co., Ltd., 60 Dundas 
Street, E., Toronto, Canada. 

Dowser Manufacturing Company, 157 Rogers Avenue, 
Brooklyn, New York. 

rFogelburg Engineering Company, 126 So. 
Street, Chicago, 1ll. 

Fuerstenberg £ Company, 212 So. Market Street, 
Chicago, ]ll. 

E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash Avenue, 
Chicago, lll. 

General Scientific Corp., 4829 S. Kedzie Avenue, Chi- 


cago, 111. 

Globe Reliance Corporation, 29 Glenwood Avenue, 
Minneapolis, Minn. 

GoldE Manufacturing Company, 1728 N. Damen Ave- 
nue, Chicago, 1ll, 

Good-All Electric Mífg. Co., 251-263 Spruce Street, 
Ogallala, Nebr. 

oe. €: Barthel, 908 S. Wabash Avenue, Chicago, 


1736 - 54 “No. 


Clinton 


International Projector Corp., 88-96 Gold St., New 
York City. 

Sam Kaplan Mfg. € Supply Company, 729 Seventh 
Avenue, New York City. 

Lavezzi Machine Works, 18%. No. Wacker Drive, Chi- 
cago, 1ll. 

Mellaphone Corp., Rochester, N. Y. 

Motiograph, Inc., 4431 W. Lake Street, Chicago, Ill. 

Motion Picture Machine Company, 3110 West Lisbon 
Avenue, Milwaukee, Wis. 

The National Theatre Supply Company, 92-96 Gold 
Street, New York City. 

Precision Machine Company,' 368 Milwaukee Street, 
Milwaukee, Wis. 

S. O. S. Corporation, 1600 Broadway, New York Citv. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


Minn. 
Scott Ballantyne Co., 219 North 16th Street, Omaha, 


ebr. 
U. S. Theatre Supply Co., Film Exchange Bldg., 
Omaha, Nebr. 
Wenzel Company, 2505-09 So. State Street, Chicago 
Tllinois. 
Edw. H. Wolk, 1018 S. Wabash Ave., Chicago, 1ll. 


A 


Pilas Fotoeléctricas 


LA FUNCIÓN de la pila 
fotoeléctrica en las instalaciones sonoras es 
transformar la luz en energía eléctrica para 
la reproducción del sonido que va incorpo- 
rado en la película misma. 


Amperex Electronic Products, Inc., 79 Washington 
Street, Brooklyn, New York. 

Arcturus Radio Company, 730 Frelinghuysen Avenue, 
Newark, N. J. 

Continental Electric Company, St. Charles, 1ll. 


TEATRO AE DEA 


Herman A. DeVry Company, 1111 Center Street, 
Chicago, Illinois. 
Electrical Research Products, 250 W. 57th Street, New 
York City. 
Federated Purchaser, Inc., 23-25 Park Place, New 
York City. 
Gates Radio €: Supply Co., Quincy, 111. . 
G-M Laboratories, Inc., 1731-35 Belmont Avenue, 
Chicago, Illinois. 
Gordos Products Company, 17 West 60th Street, New 
York City. 
Harrison Radio Company, 12 West Broadway, New 
York City. 
Hygrade Sylvania Corp., Clifton, N. ]J. 
International Projector Corp., 88-96 Gold Street, New 
York City. 
Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. ; 
Lafayette Radio Manufacturing Co., 100 Sixth Avenue, 
New York City. 
LeRoy Sound Equipment Corp., 421 Lyell Avenue, 
Rochester, N. Y. 
Lipman Engineering Co., 415 Van Braam Street, Pitts- 
burgh, Pa. 
Lumotron Vacuum Products Division, General Scien- 
a Corporation, 4829 South Kedzie Avenue, Chicago, 
inois. 
Marvin Radio Tube Corporation, 76 Court Street, 
Irvington, N. J. 
Mellaphone Corp., Rochester, N. Y. 
Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 
RCA Manufacturing Company, Inc., RCA Radiotron 
Division, 201 No. Front Street, Camden, New Jersey. 
pais Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 
inn. 
e Ballantyne Co., 219 North 16th Street, Omaha, 
ebr. 


SO; S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 
Telephoto €; Television Corp., 133-35 West 19th Street, 
New York City. 


Universal Tube Company, 1512 Atlantic Avenue, 
Brooklyn, New York 


Wenzel Co., 2509 S. State Street, Chicago, 111. 
Weston Electrical Instrument Corp., Newark, N. J. 


A 
Pintura para Pantallas 


ES UNA PINTURA para 
refinar la superficie de las pantallas. La 
pintura se puede obtener en los tipos blanco 
o metálico. Cinco libras de blanco mate 
bastan para aplicar dos manos a una pan- 
talla de 9x 12. Los precios varían entre 
$1.75 y $3.50, moneda de los Estados 
Unidos. 


Da-Lite Screen Company, 2723 North Pulaski Road, 
Chicago, 111. 

Hewes Gotham Co., 520 W. 47th St., New York City. 

The Original Re-Nu Screen Surface Co., 5535 Grace 
Street, Chicago, 111. 

Walker American Corporation, 800 Beaumont Street. 
St. Louis, Mo. de 


Pintura Plástica 


LA PINTURA PLÁSTICA se 
usa mucho para el decorado de las paredes 
en las salas de espectáculos, en los ves- 
tíbulos y en los foyers de los teatros. Con 
esa pintura puede obtenerse casi cualquier 
efecto de superficie áspera, desde el de pun- 
teado más finamente hecho, hasta el aca- 
bado más grueso de palma al estilo español. 
Se pueden obtener también efectos como 
los de remolino de arena, de dos tonos y 
otros, en varios colores o combinaciones 
de colores. 

La pintura plástica se suministra en 
forma de un polvo blanco. Antes de ha- 
cerse su aplicación, se la mezcla con agua 
y, a veces, con substancias colorantes. Puede 
dársele el tinte adecuado con colores secos 
antes de que se haga la aplicación, o des- 
pués de aplicada la pintura plástica se la da 
el encolado y el glaceado con pinturas al 
aceite. La aplicación de la pintura plástica 
puede hacerse sobre cualquier tipo de su- 
perficie, y cuando se hace dicha aplicación 
en debida forma, es posible lavar de cuando 
en cuando en cuando las paredes con agua 
y jabón. 

Architectural Plastering Company, 624-26 First Ave- 
nue, New York City. 
The Craftex Company, 40 Central St., Boston, Mass. 


Hewes Gotham Co., 520 W. 47th St., New York City. 
o Gypsum Co., 300 West Adams Street, Chicago, 


H. E Wiggin's Sons Company, Bloomfield, N. J. 


TEARPRO CAD DTA 


Protectores para el Reflector 


ESTOS PROTECTORES para 
el reflector vienen a ser verdaderamente 
espejos para el arco de proyección, pero 
cuyo bajo costo en comparación con el 
costo de los reflectores ha dado por resul- 
tado que la Sociedad de Ingenieros de Cine 
los recomiende como protección contra la 
cacaraña. Estos protectores salieron al 
mercado con la introducción del sistema 
de proyección por medio de arco Suprex, 
la que causa considerable damnificación 
sobre la superficie del reflector. 


Mirror-Guard Co., 837 Eleventh Avenue, New York 


City. 
Morelite Co., Inc., 600 West 57th Street, New York 


City. 
United Optical Co., 29 E. 9th St., New York City 


Proyección Posterior, Equipo para 

SE DA EL NOMBRE de pro- 
yección posterior a la que se hace desde 
atrás de la pantalla. El equipo especial 
consiste esencialmente en una lente de di- 
seño muy particular para hacer la proyec- 
ción desde un punto situado a cortísima 
distancia de la pantalla, sin hacer que la 
imagen aparezca volteada, y una pantalla 
translúcida. Pueden usarse los tipos nor- 
males de proyectores y de cabezas sonoras. 


RCA Manufacturing Company, Inc., Photophone Divi- 
sion, Camden, N. J. (Trans-Lux equipment) 


A 


Proyectores Cinematográficos 
LOS PROYECTORES a que 


Kneisley Electric Co., 3852 Watson Ave., Toledo, Ohio. 


AUMENTE EN UN 10% 


Su Exito de Taquilla 


Las películas sonoras no son sino meras pelí- 
culas silentes para millones de personas medio 
sordas quienes comprenden el 10% de la 
población. ¿Por qué no inducir a este público 
que se queda en casa a que frecuente su 
teatro, aumentando así Ud. sus ganancias? 


Conseguirá Ud. aumentar su público si ins- 
tala un sistema Acousticon en su teatro, con 
la ayuda del cual podrán oir mejor y dis- 
frutar de las películas sonoras en todo su 
esplendor aquellas personas de oído de- 
fectuoso. 


Este sistema de telefonía teatral ha recibido 
y sigue recibiendo la aclamación de los pro- 
pietarios de teatros de todas las categorías 
en todos los Estados Unidos. Instale el ser- 
vicio Acousticon en su teatro. Escriba o 


O Teatros de bote en bote ... 


aquí se hace referencia son los proyectores 


“ACOUSTICON” pi- 
diendo detalles sobre costo, instalación, 
especificaciones y campañas de publi- 
cidad especiales para aumentar su 
público. 


Cablegramas: '"'ACOUSTICON" 


DICTOGRAPH PRODUCTS CO., INC. 
580 FIFTH AVENUE, 


cablegrafíe a 


NUEVA YORK, N. Y., E. U. A. 


BATERIAS EDISON 


para Alumbrado de Emergencia 


De repente la ciudad queda envuelta en completa oscuri- 


dad, como resultado de un malogro de la planta eléctrica local. Con frecuencia estos 
incidentes resultan en pánicos, incendios y muertes ... a no ser que se proteja a los 
teatros, a los anfiteatros, a los edificios, etc.. por medio de un sistema de alumbrado de 


emergencia. Este sistema, compuesto de baterías de acumulador, debe estar 
equipado de lo más moderno para que ofrezca mayor seguridad, duración 
y economía: Es decir, la batería Níquel-Fierro-Alcalina EDISON. No arriesgue 
la vida de sus favorecedores. Proteja su propieded y aumente su entrada de 
taquilla. Los malogros en el alumbrado eléctrico ocurren a menudo. 


eS 


DIVISION INTERNATIONAL 
THOMAS A. EDISON, INC. 
444 Madison Avenue, Nueva York 
Cablegramas: ZYMOTIC, New York 
PARA MATOR= SEGURIDAD, MAS PERRO A UIEk. Y 
MENOR OST ES PE CITPEO YE BATERIAS EDISON 
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normales, no portátiles, para película de 
35 milímetros, que se han concebido para 
ser instalados permanentemente en teatros. 
Además de los tipos comunes de gran ta- 
maño, hay proyectores más pequeños, com- 
pactos y de estilo más sencillo, para insta- 
lación permanente en teatros. Tanto los 
empresarios de teatros como los proyeccio- 
nistas abrigan la creencia de que con el 
equipo atcualmente disponible, se puede 
obtener una proyección que prácticamente 
sea ideal. Los proyectores modernos son el 
resultado de muchos años de perfecciona- 
mientos para hacer frente a las exigencias 
cada día mayores de parte del público, en 
lo que toca a los mejores resultados posibles 
en la pantalla. 

Todos los últimos modelos de proyecto- 
res de tipo normal están construidos espe- 
cialmente para la proyección de películas 
sonoras o se pueden adaptar fácilmente a 
cualquier marca o modelo de aparatos 
sonoros. 


Baird Motion Picture Machine Company, 31 E. Run- 
yon Street, Newark, N. J. ; 

Bell 8 Howell Co., 1801-1815 Larchmont Ave., Chicago, 
11 


Audio Equipment Co., 596 St. Marks Ave., Brooklyn, 
NY 


Cincinnati Time Recorder Co., 1733 Central Avenue, 
Cincinnati, Ohio. 
he Coxsackie Manufacturing Corporation, Coxsackie, 


Andre Debrie, Inc., 115 W. 45th Street, New York 

1ty. 

Herman A. DeVry Company, 1111 Center Street, Chi- 
cago, Illinois. 

Federated Purchaser, 23-25 Park Place, New 
York City. 

E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash Avenue, Chi- 
cago, 111. 

Holmes Projector Company, 1815 Orchard Street, 
Chicago, 1. 

international Projector Corporation, 88-96 Gold Street, 
New York City. 

Kansas City Sound Service Co., 130 West 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

Sam Kaplan Mífg. € Supply Company, 729 Seventh 
Avenue, New York City. 

Mellaphone Corp., Rochester, N. Y. 

Motiograph, Inc., 4431 W. Lake Street, Chicago, 1ll. 

RCA Manufacturing Co., Inc., Camden, N. J. 

Royal Zenith Projectors, Inc., 33 W. 60th Street, New 
York City. 

S.0.S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


Inc., 


Minn. 
Scott Ballantyne Co., 219 North 16th Street, Omaha, 


ebr. 

U. S. Theatre Supply Co., Film Exchange Bldg., 
Omaha, Nebr. 

Victor Animatograph Co., Davenport, la. 


A 
Proyectores para Carteles 


ESTAS MÁQUINAS son 
proyectores que funcionan en forma seme- 
jante a los estereópticos, excepto que en 


CABEZAS DE SONIDO 


"LEROY" 


lugar de placas transparentes, puede usarse 
material impreso sobre superficies opacas 
para proyectarse sobre la pantalla. Se em- 
plean estas máquinas para anunciar en los 
vestíbulos y para fines similares. El artista 
proyecta un dibujo o fotografía sobre la 
superficie en que va a hacer su propio 
dibujo, regulando la imagen por el simple 
procedimiento de acercar o retirar el pro- 
yector respecto de la pantalla. El sistema 
de espejos y lentes en el proyector da una 
imagen de la misma dirección y propor- 
ciones que el original. El artista sólo tiene 
en tonces que hacer sus trazos sobre las 
líneas proyectadas, iluminando el dibujo 
así obtenido con los colores adecuados. 

Los proyectores para carteles general- 
mente permiten usar originales hasta de 6 
o 7 pulgadas de largo por 3 o 6 pulgadas 
de altura. Los originales más grandes pue- 
den proyectarse y copiarse por secciones. 


Bausch and Lomb Optical Co., Rochester, N. Y. 
F. D. Kees Manufacturing Company, Beatrice, Neb. 
A € B Smith Company, 63 Smithfield Street, Pitts- 
urgh, Pa. 
A 


Proyectores Portátiles 

LOS PROYECTORES portá- 
tiles son máquinas de proyección cinema- 
tográfica hechos para instalaciones tempo- 
rales y no para instalación permanente en 
los teatros, aunque también pueden usarse 
en éstos. Se adaptan especialmente para 
usarse en las escuelas, en los clubs, etc., y 
se les puede conseguir debidamente ade- 
cuados para usarse en conexión con los 
principales sistemas de equipo sonoro o con 


Para Reproducción Sonora 
Que Atraiga al Público 


Ofrezca al público buenas películas fel- 
mente reproducidas para que sus espec- 
tadores continúen patrocinando su cine y 
traigan a sus amistades. Esto lo conseguirá 
instalando Cabezas de Sonido '"LEROY,” 
por medio de las cuales obtendrá Ud. una 
reproducción perfecta y de alta fidelidad. 
Si su competidor no las usa, esa ventaja le 
llevará usted. Y si las usa, hágale compe- 
tencia instalando LEROY enseguida. 


el aparato sonoro incorporado en el mismo 
proyector. Existe también un modelo con 
pedestal muy grande, a propósito para las 
instalaciones permanentes. 

Los proyectores semiportátiles, son má- 
quinas cinematográficas de tipo normal, que 
pueden aprovecharse tanto para las instala- 
ciones temporales como para las permanen- 
tes. Esto quiere decir que dichas máquinas, 
aunque de construcción muy fuerte, son re- 
lativamente de poco peso y pueden sacarse 
de los cuartos y de los edificios sin dificul- 
tad. “También hay aparatos sonoros espe- 
cialmente construidos para los proyectores 
portátiles, así como proyectores con unidad 
de “sonido en la película,” de tipo portátil, 
para películas de 35 mm. y para las de 
16 mm. 

The Ampro Corporation, 545 Fifth Avenue, New York 


1ty. 
Bell $ Howell Company, 1801 Larchmont Avenue, 
Chicago, lllinois. 
The Cincinnati Times Recorder Company, 1733 Central 
Avenue, Cincinnati, Ohio. 
ae Debrie, Inc., 115 W. 45th Street, New York 
1ty. 
Herman D. DeVry Company, 1111 Center Street, 
Chicago, Illinois. 
Electrical Research Products, 250 W. 57th Street, New 
York City. 
Federated Purchaser, 23-25 Park Place, New 
York City. 
. Good-All Electric Mfg. Co., Ogallala, Nebraska. 
The Holmes Projector Company, 1815 Orchard Street, 
Chicago, Illinois. 
International Projector Corp., 88-96 Gold Street, New 
York City. 
Kansas City Sound Service Co., 130 West 18th Street, 
Kansas City, Mo. 
Miles Reproducer Co., Inc., 112-114 West 14th Street, 
New York City. 
Picture-Fone Corp., 212 West North Street, Lima, O. 
RCA Míg. Company, Photophone Division, Camden, 
N. J., and 411 Fifth Avenue, New York City. 
Royal Zenith Projectors, Inc., 33 W. 60th- Street, New 
York City. 
Victor Animatograph Corporation, Davenport, lowa. 
Safety Projector Company, 310 Second Street, 
Duluth, Minn. 
oa Ballantyne Co., 219 North 16th Street, Omaha, 
ebr. 
S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 


de Sonido modelo 
Master ofrecen todos los últimos adelantos en 
diseño y construcción necesarios para obtener 
una reproducción perfecta, larga duración y 


Nuestras nuevas Cabezas 


funcionamiento libre de tropiezos por mucho 


tiempo. 
Su costo es bajo y su funcionamiento, económico. 


UNICOS AGENTES PARA EL EXTERIOR 
BIZZELLE £ COMPANY, INC. 


220 West 42nd St., Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
Dirección Cablegráfica: BIZZEY, New York 


LeROY SOUND «EQUIPMENT CORE. 


421 LYELL AVENUE 


ROCHESTER, N. Y., E. U. de A. 


Inc., 


rocess Color an 
y Ben Day Plates / 


FOTOGRABADOS 
de 


SUPERIOR CALIDAD 
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Weber Machine Corporation, 59 Rutter Street, Roch- 
ester, N. Y, 


A 


Rectificadores y Unidades de Potencia 


LOS RECTIFICADORES son 
aparatos que se emplean para convertir la 
corriente alterna en corriente continua, 
tanto para la proyección de arco como para 
el sistema sonoro. Algunos emplean tubos 
Tungar como el medio esencial para la 
rectificación. Otros son del tipo seco, o 
de óxido de cobre. Los rectificadores usa- 
dos paar cambiar la corriente destinada al 
sistema sonoro, reciben también el nombre 
de Unidades de Potencia, y son mucho más 
pequeños que los que se usan para el sumi- 
nistro de la coriente del arco, hallándose 
equipados con filtros eléctricos para ase- 
gurar una constancia mayor en el sumi- 
nistro de la corriente continua. 


American Transformer Company, 178 Emmet Street, 
Newark, N. J. 

Amperex Electronic Products, Inc., 79 Washington 
Street, Brooklyn, N. Y. 

Baldor Electric Company, 4351 Duncan Street, St. 
Louis, Missouri. 

Brenkert Light Projection Co., 7348 St. Aubin Avenue, 
Detroit, Mich. ; 

Century Electric Co., 1806 Pine St., St. Louis, Mo. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Delta Manufacturing Company, 19% Willow Street, 
Waltham, Mass. 

Federated Purchaser, Inc., 23-25 Park Place, New 
York City. 

Fidelity Electric Company, Lancaster, Pa. 

Forest Manufacturing Corp., 145 Valley Street, Belle- 
ville, N. J. 

Garver Electric Company, Union City, Ind. 

Gates Radio and Supply Company, Quincy, Illinois. 

General Electric Company, Bridgeport, Conn. 

Good-All Electric Míg. “Co., 251-263 Spruce Street, 
Ogallala, Nebr. 

J. H. Hallberg, 303 Fourth Avenue, New York City. 

Hoffmann-Soons, 387 First Avenue, New York City. 

International Projector Corp., 88-96 Gold St., New 
York City. 


de ra: 7 E 


FOREST 


de Tipo Doble Modern 50-50 
de Oxido de Cobre para fun- 
cionamiento por medio de 
carbones Suprex. 
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Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

Kneisley Electric Co., 3852 Watson Ave., Toledo, O. 

Mellaphone Corp., Rochester, N. Y. 

Miles Reproducer Co., Inc., 112-114 West 14th Street, 
New York City. 

Morelite Company, Inc., 600 West 57th Street, New 
York City. 

Operadio Manufacturing Co., St. Charles, 111. 

Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 

Pictur-Fone Corp., Lima, O. 

Platter Sound Products Corp., North Vernon, Ind. 

Radio Receptor Company, 106 Seventh Avenue, New 
York City. 

Raytheon Manufacturing Co., 19 Willow Street, Wal- 


tham, Mass. 
Reynolds Electric Company, 2650 West 
Street, Chicago, 111. 
id Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 
inn. 
S. O. S. Corporation, 1600 Broadway, New York City. 
Sarvas Electric Company, Inc., 22-14 40th Avenue, 
Long Island City, N. Y. 
po Ballantyne Co., 219 North 16th Street, Omaha, 
ebr. 
The Strong Electric Corporation, 2501 Lagrange Street, 
Toledo, Ohio. 
Ward Leonard Electric Co., Mt. Vernon, N. Y. 
Westinghouse Elec. $ Míg, Co., East Pittsburgh, Pa. 


Congress 


A 


Reductores de Intensidad 


LOS BELLOS efectos de 
iluminación que se obtienen en los teatros 
cinematográficos, se deben al uso de reduc- 
tores de intensidad por medio de los cuales 
se puede regular toda la iluminación, per- 
mitiendo hacer suaves cambios y mezclar 
las luces de colores de modo que resulte 
un ambiente de quietud muy grato. 


Frank Adam Electric Company, 3650 Windsor Place, 
St. Louis, Mo. 

Century Lighting Equipment, Inc., 419 West 55th 
Street, New York City. 

Chicago Switchboard Manufacturing Co., 426 S. Clin- 
ton St., Chicago, 111. 

Cutler-Hammer, Ínc., 12th Street and St. Paul Ave- 
nue, Milwaukee, Wis. 

Dimmerette Switchboard Co., 108 W. 46th Street, New 
York City. 


Funcionamiento Económico 


General Electric Company, 1 River Road, Schenec- 
tady, N. Y. 

Hub TS Company, 2219 W. Grand Avenue, Chi- 
cago, 111. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

Major Equipment Company, 4603 Fullerton Avenue, 
Chicago, 111. 

Reynolds Electric Company, 2650 W. Congress Street, 
Chicago, 111. 

Ward-Leonard Electric Company, 37 South Street, Mt. 
Vernon, N. Y. 

Westinghouse Electric 
East Pittsburgh, Pa. 

Wm. Wurdack Electric Manufacturing Company, 4444 
Clayton Avenue, St. Louis, Mo. 


€ Manufacturing Company, 


A 


Reflectores, para Proyección de Arco 

SE FABRICAN reflectores 
para Proyectores a base de Lámparas 
Mazda, para Lámparas Reflectoras de 
Arco y para Reflectores de Luz Concen- 
trada, en diversos tamaños y curvas esféri- 
cas, y los hay también de curvas parabó- 
licas. Sus precios fluctúan entre $3.75 y 


$20.00. 


Bausch € Lomb Optical Company, Rochester, N. Y, 

Brenkert Light Projection Company, 7348 St. Aubin 
Avenue, Detroit, Mich. 

Curtis Lighting Company, Inc., 1119 W. Jackson 
Boulevard, Chicago, 111. 

Fish-Schurman Corp., 230 E. 45th St., New York City. 

Hub Electric Company 2225 W. Grand Avenue, Chi- 
cago, 1il. z 

International Projector Corp., 88-96 Gold St., New 
York City. 

Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 

e nesiey Electric Co., 3852 Watson Avenue, To- 
edo, O. 

ME Co., Inc., 600 West 57th Street, New York 
1ty. 

Pompeian Metallizing Co., Inc., 235 Fourth Ave., New 
York City. 

rd Shield Co., 235 Fourth Ave., New York 


1ty. 
Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 
inn. 
Sunlight Reflector Company, Inc., 226-228 Pacific 
Street, Brooklyn, N. Y. 
Wenzel Co., 2509 S. State Street, Chicago, 111. 


Wheeler Reflector Company, 275 Congress Street, 
Boston, Mass. 


Bajo Costo 


RECTIFICADORES 


para 


Proyección y 


Equipo 


Sonoro 


FOREST MANUFACTURING CORPORATION 


Belleville, 


Clave Bentley 


New Jersey, E. 


Us="de: A; 


Hemos suministrado modelos tanto regulares como especialmente construidos a 


Resol 2 a 
DeForest 


> E 


La Armada de los EE. UU. 


Paramount Theatres 
Translux Theatres 
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Reguladores Mazda 


EXISTE UN DISPOSITIVO 
eléctrico para cambiar una corriente de 110 
o de 220 voltios en corriente de 30 voltios 
y 30 amperios para usarse con lámparas in- 
candescentes de 900 vatios para proyección. 


The Garver Electric Company, Union City, Ind. 

Good-All Electric Mfg. Co., 251-263 Spruce Street, 
Ogallala, Nebr. 

J. H. Hallberg, 303 Fourth Avenue, New York City. 

an Electric Co., 2219-29 W. Grand Avenue, Chicago, 


International Projector Corp., 88-96 Gold Street, New 
York City. 


k 


Reóstatos 


EL REÓSTATO es un acce- 
sorio de mucha importancia en el equipo 
de proyección. El reóstato es un aparato 
que se usa para variar la resistencia, la cual 
puede regularse por medio de una manecilla 
de contacto que se mueve sobre una serle 
de botones fijos entre los cuales se conectan 
secciones de la bobina del reóstato. “Tam- 


bién los hay que funcionan comprimiéndose ' 


un número de discos o partes de grafita o 
carbón, o mediante el uso de interruptores 
de cuchilla para cortar la resistencia au- 
mentándola o disminuyéndola según se 
requiera. 

Charles Bessler Co., 131 E. 23rd Street, New York 


1ty. 

Better Hearing, Inc., 1 West 34th Street, New York 
ity. 

Brenkert Light Projection Co., 7348 St. Aubin Avenue, 
Detroit, Mich. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Cutler- Hammer, Inc., Milwaukee, Wis. 

Andre Debrie, Inc., 115 West 45th Street, New York 


City. 
Federated Purchaser, Inc., 23-25 Park Place, New 


York City. , 

Genera Electric Company, 1 River Road, Schenec- 
tady, F E 

Harrison Radio Co., 12 West Broadway, New York 
City. 


The Hertner Electric Company, 1269) Elmwood Ave- 
nue, Cleveland, O. ; 
Hoffmann-Soons, 387 First Avenue, New York City. 
International Projector Corp., 88-96 Gold St., New 
York City. ; 
Kliegl Brothers, 321 W. 50th Street, New York City. 
Lafayette Radio Manufacturing Co., 100 Sixth Avenue, 
New York City. ; 
J. E. McAuley Mífg. Co., 554 W. Adams Street, Chi- 

cago, 1ll. 
Mears Radio Hearing Device Corp., 1 West 34th Street, 
New York City. 
Metropolitan Electric Mfg. Co., East Avenue « 14th 
Street, Long Island City, N. Y. 
a ás Co., Inc., 600 West 57th Street, New York 
ity. 


Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 

Walter G. Preddey, 187 Golden Gate Avenue, San 
Francisco, Calif. 

Safety Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 


inn. 

The Strong Electric Corp., 2501 Lagrange Street, 
Toledo, O. 

Ward Leonard Electric Company, Mt. Vernon, N. Y. 

A Electric € Míg. Co., East Pittsburgh, 
a: 


de 


Rótulos Eléctricos 


EL TEATRO funciona y 
prospera con la ayuda de los rótulos eléctri- 
cos. Estos llevan el nombre del cine, anun- 
cian próximos estrenos y ayudan al orden 
dentro del teatro. Dada la importancia de 
los mismos, han venido mejorándose de día 
en día y hoy contamos con marcos de 
exhibición luminosa cuyos letreros son más 
legibles y que utilizan menor cantidad de 
bombillos, y en vez de ser estos marcos 
movibles, la arquitectura moderna los hace 
formar parte de la construcción misma del 
teatro. 


Adler Sign Letter Co., 720 So. Dearborn Street, Chi- 
cago, e 

American Sign Company, 190 Riverside Drive, Cin- 
cinnati, Ohio. 

The Artkraft Sign Company, Lima, O. 

Belson Manufacturing Co., 800 Sibley St., Chicago, 1ll. 

Claude Neon Lights, Inc., 41 E. 42nd Street, New 
York City. 

Cincinnati Advertising Products Co., 3266-3280 Beek- 
man St., Station A, Cincinñati, O. 

Eagle Sign Company, 575 Albany Street, Boston, Mass. 

Everbrite Electric Signs, Inc., 1434 N. Fourth St., 
Milwaukee, Wis. 

Federal A Company, 8700 S. State Street, Chi- 
cago, 111, 

Flexlume Corp., 2039 Military Rd., Buffalo, N. Y. 

Good-All Electric Míg. Co., 251-63 Spruce St., Ogal- 
lala, Nebr. 

Guercio $ Barthel, 908 S. Wabash Ave., Chicago, Ill. 

Hub Electric Co., 2219 W. Grand Ave., Chicago, Ill. 

bio Sign Company, Inc., 149 Seventh Street, Brook- 
yn, N. Y. 

Jewelite Sales, Inc., 1737 Stout St., Denver, Colo. 

Kliegl Brothers, 321 W. S0th Street, New York City. 

ao Inc., 2736 Wentworth Avenue, Chicago, 


Major Equipment Co., 4603 Fullerton Ave., Chicago, 


111. 
Metal $ Glass Products Co., 952 W. Lake St., Chi- 
cago, 1. 
Monroe Sign Shop, Inc., 795 Main Ave., Passaic, N. fe 
ds Sign Co., 305-9 Brown St., Philadelphia, 


a. 

Q-R-S Neon Division, General Scientific Corporation, 
4829 So. Kedzie Avenue, Chicago, Illinois. 

ds 8: Evans, 710 W. Washington St., Chicago, 


11. 
Rex Electric Sign Mífg. € Supply Co., Inc., 795 Main 
Ave., Passaic, N. J. 
Swanson-Nunn Electric Co., 420 S. E. 8th St., Evans- 
ville, Ind. 
ATT 8 Ticket Co., 1015 W. Adams Street, Chicago, 
11. 


Textile Electric Sign Company, Inc., 500 Fifth Avenue, 
New York City. 
The Philadelphia Sign Company, 338 N. Randolph 


Street, Philadelphia, Pa. 

United Signs Corporation, 3728 30th Street, Long 
Island City. 

U. S. Electric Sign Company, 208 E. 27th Street, New 
York City. 

Viking Products Corp., 330 W. 42nd St., New York 


City. 
The Voigt Company, 1745 N. 12th St., Philadelphia, 


Bal 
Wagner Sign Service, Inc., 109 W. 64th Street, New 
York City. 


A 


Señales Luminosas de Salidas 


LAS SEÑALES luminosas 
de salidas son un requisito que la ley im- 
pone a todos los teatros. Por ejemplo, el 
reglamento sobre edificios de teatros que 
rige en Chicago, especifica lo siguiente: 
“La palabra “SALIDA” debe aparecer en 
letras que midan por lo menos seis pulga- 
das de altura, sobre las aberturas de todos 
los medios de salida con que el teatro 
cuente, y sobre esos letreros debe haber una 
luz roja constantemente encendida.” 


Ben Adler Signs, Inc., 720 So. Dearborn Street, Chi- 
cago, 11l. 

The Artkraft Sign Co., Lima, O. 

Belson Manufacturing Company, 800 Sibley Street, 
Chicago, Illinois. 

Brenkert Light Projection Company, 7348 Saint Aubin 
Avenue, Detroit, Mich. 

Century Lighting Equipment, 419 West 55th Street, 
New York City. 

E. E. Fulton Company, 1018 S. Wabash Avenue, 
Chicago, 1ll. 

al Electric Mfg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 

ebr. 

Hub Electric Company, 2219 W. Grand Avenue, Chi- 
cago, Illinois. 

Kliegl Brothers, 321_W. 50th Street, New York City. 

Major Equipment Company, 4603 Fullerton Avenue, 
Chicago, Illinois. 

Metal and Glass Products Co., 952 West Lake Street, 
Chicago, Illinois. 

Viking Products Corporation, 330 W. 42nd Street, New 
York City. 

The Voigt Company, 1745 N. 12th Street, Philadel- 
phia, Pa. 

o Reflector Co., 275 Congress street, Boston, 

ass. 


A 


Servicio Técnico 


EL SERVICIO TECNICO 
especial que se necesita para la instalación, 
funcionamiento y reparación de equipo 
teatral y de los elementos estructurales, se 
hallan dispuestos a prestarlo ingenieros que 


se han especializado en esta clase de trabajo. 
G. J. Badgley, 111 West 48th St., New York, N. Y. 


o PROTEJA SU REFLECTOR-ESPEJO 60 


“MIR-O-GUARD” (marca de fábrica) es un 
cristal doble similar en cuanto a su material y 
curvatura al Mirror-Reflector (Reflector-Espe- 
jo), a la Lente o a otra unidad Optica cual- 
quiera para cuya protección se usa. 


El uso de los “MIR-O-GUARDS” en Lámpa- 
ras de Arco proteje a los Reflectores contra la 
cacaraña, lo que resulta inevitable con el uso 
de carbones de casi todos los tipos, especial- 
mente los de tipo Suprex y otros parecidos. 


Los “MIR-O-GUARDS” evitan que el humo, 
el hollín y demás efectos resultantes de la 
combustión del carbón lleguen hasta el Reflec- 
tor, y moderan las fluctuaciones de temperatura 
reduciendo así al mínimo el peligro de que se 
rompa o raje el reflector. 

Los “MIR-O-GUARDS” hacen que el azoga- 
do de la superficie reflectora retenga su pureza 
original, su color y su potencia indefinidamente. 
Los protectores-espejos duran más porque están 
protegidos contra el calor. 


EL BAJO COSTO de los “MIR-O-GUARDS” 
hace posible que se tengan grandes cantidades 


Sírvanse los Distribuidores escribir pidiendo 
nuestra oferta especial. 


: Cables: MORELITE, New York 
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CON 


PATENTES PENDIENTES 


Iluminacion Superior para la Pantalla € Seguridad Economia 
Se suministran para cualquier marca o tipo de Lámpara Reflectora de Arco en 


el mercado. 


No Son Genuinos Sin La Marca De Fabrica Registrada 


MIR-0-GUAR JD 


MIRROR-GUARD COMPANY 


siempre a la mano para sustituir aquellos cuyo 
deterioro afecte visiblemente la iluminación de 
la pantalla. 


Los “MIR-O-GUARDS” ofrecen mejor ilu- 
minación a menos un costo más bajo. 


Los “MIR-O-GUARDS” fueron sometidos a 
dura prueba por el “Comite de Proyeccion de la 
Sociedad de Ingenieros de Cine.” Lea el 
Siguiente Resumen Tomado del Numero de Di- 
ciembre de 1934 del “International Projectionist”. 


Páginas 10 y 23 . . . “Se ha introducido un 
MIRROR-GUARD hecho de cristal óptico de 
alta calidad. . . . Este protector, cabe dentro 
de la concavidad del espejo y proteje efectiva- 
mente aquél contra la cacaraña. El Comite ha 
probado MIRROR-GUARDS de varios tamaños 
y en Contro que Ocasion una Pérdida de Luz 
Insignificante. Cuando el MIRROR-GUARD 
se cacaraña, puede substituiorse por otro, lo 
que resulta mucho más económico que comprar 
otro espejo. El Comite Recomienda el uso de 
Estos Protectores. . - La Pérdida de Luz Fué 
Insignificante: No la Pudimos Medir.” 


837 Eleventh Ave. Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


TEATRO AL DIA 


Ad. Auriema, Inc. 


Gerentes para la Exportación 
de Casas Manufactureras de los EE. UU. 


116 Broad Street Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


Durante catorce años ha crecido esta compañía 
en proporción al desarrollo de la industria 
cinematográfica, exportando únicamente pro- 
ductos de calidad para abastecer este mercado 
tan especializado. Nuestro personal técnico 
conoce a fondo la terminología de todos los 
aparatos, su construcción y funcionamiento así 
como los accesorios que requieren, lo que 
garantiza a nuestros clientes servicio ideal ya 
que reciben el material que más se presta a sus 
necesidades tal como lo ordenan. 


PILAS FOTOELECTRICAS “ADA.” Tres tipos 

corrientes: Núm. 1, 2 y 3. (El Núm. 2 ilustrado). 

Estos tres tipos, con sus bases de diversos estilos 
llenarán los requisitos en la gran mayoría de los casos en 
que se usen pilas fotoeléctricas. 


ALTOPARLANTES ELECTRO-DINAMICOS: 

El Rola G-12, ilustrado, ha sido diseñado para 
llenar los requisitos de la industria en cuanto a 
reproducción de alta fidelidad, mayor potencia de amplifica- 
ción y mayor eficiencia. El modelo de Alta Fidelidad 
ofrece una capacidad amplificadora que reproduce frecuen- 
cias de 50 a 7.500 ciclos, o sea de 2.500 a 3.500 ciclos 
más que los altoparlantes de tipo corriente. El modelo 
Standard, da excelentes resultados en la amplificación del 
sonido de 50 a 5.000 ciclos. 


«¡2 PARAS EXCITADORAS “ADA.” En todas 
las capacidades que se emplean en los equipos 

Sonoros modernos, tales como Erpi, RCA, DeForest, 
Mellaphone, Pacent, LeRoy, Good-All, DeVry, Victor 
Animatograph, y otros. 


BOBINAS DE RESISTENCIA REGULADORA 
“VITROHM.” De tipo de cierre para teatros, 
escenarios y salas de espectáculos. Se fabrican en 

tres tamaños que corresponden a los vatiajes siguientes: 
Las de 15 pulgadas para bombillas de 150 a 2.000 vatios; 
las de 17” para 2.000 a 3.000 vatios, y las de 19” para 
3.000 a 3.600 vatios. Los marcos de estas bobinas regula- 
doras vienen con monturas normales que tienen espacio 
para placas de 19 pulgadas. Se suministran monturas 
especiales para atender a las características de cualquier 
instalación. 


PANTALLAS T.S.C. PARA PROYECCION 

SONORA. Las pantallas cinematográficas más 

famosas de América. Hay miles en uso por todo el 
mundo. Las usa la Paramount Publix, United Artists, 
Prudential Theatre Circuit, la Playhouse Operating Corp., 
los teatros de la empresa Comerford, Consolidated Film 
Laboratories, South African Theatres, Ltd., International 
Variety, etc., etc. 


¡ 
pantalla TRANSFORMADORES AMERTRAN. Todos > 
tamaños y capacidades de transformadores de audio- 
frecuencia y de alta frecuencia, chokes, etc. Solda- | 
doras de luz concentrada de arco. Estos productos son l 
l o e o bien conocidos en todo el mundo por su calidad uniforme- | 


mente alta. Ilustramos un transformador de audio- 
frecuencia con caja Núm. 1 de tamaño normal. 


para 


E, Al ordenar, rogamos a nuestros clientes men- 
proyección sonora cionar el nombre del fabricante de su equipo así 
como el modelo y número de la máquina a fin 
de evitar posibles errores. 


Ln gg q 0 erez 
FAA is 


AGENTES: 
American Business Agency H. E. Bourchier, Suecrs. Antiga € Co. 
Calle Perú 610, Buenos Aires, Argentina Ave. Uruguay No. 48, México, D. F. México ; Obispo No. 25, Havana, Cuba 
Banho £ Co. Juan P. Goicochea P. A. Fernández 


Apartado 1427, Lima, Perú 


P. O. Box 2181, Rio de Janeiro, Brazil A 
Compañía Bauer 


P. O. Box 3012, Manila, P. l. 


ER hágpes Poet A Apartado No. 806, Caracas, Venezuela aeican iO Agencies 
3 . OX , , i , , ñ 
Lehmann y Becker, Hnos., Ltda. A A ON 
J. V. Vallega Casilla 1D, Santiago, Chile A. J. de Arrastia 
Bartolomé Mitre 1425, Montevideo, Uruguay Carvalho, Padilla £ Co. P. O. Box 1218, San Juan, P. R. 


P. O. Box 545, San José, Costa Rica 
Escriba Pidiendo Catálogo Ilustrado o Comuníquese Con Nuestro Agente 
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Esa Inc., 132 West 24th St., New York 

1ty. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

De En Inc., 1010 W. Belden Avenue, Syracuse, 


Peter Clark, Inc., 542 West 30th St., New York City. 

Eastern Research Laboratories, 601 West 26th Street, 
New York City. 

Electrical Research Products, 250 West 57th Street, 
New York City. 

Federated Purchaser, Inc., 23 Park Place, New York 


City. 
Good-All Electric Mfg. Co., 251 Spruce Street, Ogal- 
lala, Nebr. 


NO HAY SUBSTITUTO 


PARA 


PROYECCION DE CALIDAD 


SS APA 
PERFÉCTON 
PERECCION 


Reg. en la Of. de Patentes de los 
EE.UU. 


REOSTATOS 


Invitamos a los agentes serios 
a representarnos en los países 
de habla española. 


FABRICADOS POR 


HOFFMAN-SOONS E. « E. 
C 


0 R P 0 R A T l 0 N 


387 "Risa Y E. NU, E 
NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 


MEJORE SU 
LUZ DE ARCO 


Con Rectificador 


RECT -0- LITE 


Absolutamente silencioso—tanto eléctrica como 
mecánicamente—No hay oscilación, chisporreteo, 
zumbido ni ruidos. Dará con sus presentes lám- 
paras de arco una luz pareja, fija, suave, cons- 
tante, fuerte y brillante, que significa vistas más 
claras y sin perturbar el sonido. 


El Modelo 30-M de 30 amperios tiene graduación 
de 7 puntos de 15 a 30 amperios. Se opera con 
corriente AC] de 110 o 220 voltios. Requiere 
dos bulbos de 15 amperios. Es garantizado de 
rendir los 30 amperios completos. 


También se fabrican Reotificadores “RECT-0O- 
LITE” de 60 amperios para Arco Suprex. 


C. O. BAPTISTA 


Distribuidor de Exportación 


KIMBALL HALL, CHICAGO, E. U. de A. 
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Hub Electric Co., 2219 W. Grand Avenue, Chicago, Ill. 

Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th St., 
Kansas City, Mo. 

Miles Reproducer Co., Inc., 112 West 14th St., New 
York City. 

Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 

S. S. Sugar, 5 E. 57th Street, New York City. 

Wenzel Co., 2507 So. State Street, Chicago, 1Il. 

Wood Conversion Co., St. Paul, Minn. 


de 


Sistemas de Amplificación para Mítines 
en Público 


ESTOS SISTEMAS propor- 
cionan el medio de amplificar eléctrica- 
mente el sonido para las representaciones 
en el escenario y para los anuncios que 
quiera transmitir la empresa. Pueden agre- 
garse micrófonos por medio del sistema 
común de amplificación cinematográfica 
sonora, o por medio del amplificador espe- 
cial que se suministra para ese fin. La adi- 
ción microfónica puede hacerse en diversos 
puntos del sistema, poniendo éste al alcance 
tanto del empresario en su despacho, como 
de quienes trabajan en el escenario. Esta 
clase de equipo se usa también para hacer 
su explotación tanto frente al teatro mismo, 
como a través de las calles montado en 
un camión. 


Atlas Sound Corp., 1451 - 39th Street, Brooklyn, N. Y. 

O Hearing, Inc., 1 West 34th Street, New York 
ity. 

The Cincinnati Time Recorder Co., Cincinnati, O. 

Cinema Supplies, Inc., 36-40 Gleenwood Ave., Minne- 
apolis, Minn. 

S. H. Couch Co., Inc., North Quincy, 1ll. 

HE A. DeVry, Inc., 1111 Center Street, Chicago, 

Electrical Research Products, 250 W. 57th Street, New 
York City. 

Electro-Acoustic Products Co., 2131 
Ft. Wayne, Ind. 

Federated Purchaser, 23-25 Park Place, 
York City. 

Gates Radio € Supply Company, Quincy, Ill. 

Good-All Electric Mífg. Co., Ogallala, Nebraska. 

Hon Radio Co., 12 West Broadway, New York 

1ty. 

Jensen Radio Míg. Co., 6601 S. Laramie Avenue, Chi- 
cago, 111. 

Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 

Lafayette Radio Manufacturing Co., 100 Sixth Avenue, 
New York City. 

LeRoy Sound Equipment Corp., 421 Lyell Avenue, 
Rochester, Y 

E bin Co., Inc., 1661 Howard Street, Utica, 


Bueter Road, 


Inc., New 


Lipman Engineering Co., 415 Van Braam Street, Pitts- 
burgh, Pa. 

Mears Radio Hearing Device Corp., 1 West 34th 
Street, New York City. j 

Miles Reproducer Co., Inc., 112-114 West 14th Street, 
New York City. 

Operadio Mfg. Comjany, St. Charles, 111. 

Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 

Pictur-Fone 
Lima, Ohio. 

Platter Sound Products Corp., North Vernon, Ind. 

RCA Manufacturing Co., Inc., Photophone Division, 
Camden, N. J. 

Racon Electric Company, Inc., 52 E. 19th Street, New 
York, N. Y. 

Radio Receptor Co, Inc., 106 Seventh Avenue, New 
York City. 

dr el Projector Co., 310 West Second Street, Duluth, 

inn. 

Samson Electric Company, Canton, Mass. 

S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 

H. € A. Selmer, Inc., Selmer Bldg., Elkhart, Ind. 

Universal Microphme Co., Ltd., Centinela at Warren 
Lane, Inglewood. Calif. 

Wenzel Co., 2509 So State Street, Chicago, 111. 

Wholesale Radio Service, New. York City. 


A 


Sistemas de Calefacción y Accesorios 


LOS SISTEMAS de calefac- 
ción adaptados a los teatros son esencial- 
mente análogos a los que se usan en otros 
edificios públicos, pero naturalmente el 
factor de carga para el sistema es diferente 
debido al gran número de personas que se 
encuentran reunidas en una área limitada, 
así como a lo variable de ese número du- 
rante el período del espectáculo. En los 
teatros pequeños se usa común y eficaz- 


Corporation, 212 West North Street, 


mente la calefacción por medio de vapor, 
pero ni aún en esas salas pequeñas resulta 
obtener la misma regulación que se consi- 
gue usando un sistema de conductos por 
los que se introduce aire caliente. En este 
último caso, el aire fresco se calienta y 
acondiciona antes de entrar al teatro, y me- 
diante el uso de instrumentos automáticos 
de regulación y la vigilancia adecuada de 
la temperatura y de la humedad relativa, 
pueden ajustarse éstas entre sí y obtenerse 
así una temperatura sana y agradable para 
el público. Cuando se trata de sistemas 
completos de acondicionamiento del aire, 
la instalación de calefacción forma real- 
mente una parte de todo el sistema de 
ventilación. 

En los sistemas de calefacción que em- 


MILES REPRODUCER CO,, Inc. 
112 W. 14th St., Nueva York, E. U. A. 
Cables: '"Milesman,'” Nueva York 

Fabricamos lo siguiente: 


Amplificadores de Todos los Tipos 

Sistemas Sonoros para Salas y Anfiteatros 

Equipo Sonoro para Pregonar 

Sistemas Optico-Eléctricos de Detectófono 

Reparaciones de Micrófonos 

Sistemas de Micrófonos para Oficinas 

Sistemas Portátiles para Discursos en Público 

Trompetas y Bocinas Exponenciales 

Altoparlantes Dinámicos—Tipos de 
Cono 

Sistemas Microfónicos Cardiacos, para los Médicos 

Sistemas de Micrófono para Bancos: “Del Pagador 
al Tenedor de Libros” 


Bocina y de 


Micrófonos y Pedestales de Todos los Tipos 


Micrófonos para Restaurantes: “Del Mostrador a 
la Cocina” 

Sistemas de Llamadas para Oficinas, Hoteles, etc. 

Micrófonos para Fuentes de Refrescos: “Del Mos- 
trador a la Fuente” 

Sistemas Sonoros, Interiores y Exteriores, 
Automóviles 

Teléfonos; Portátiles y Fijos 

Sistema de Altoparlante para Demostraciones en 
Escaparates 


LOS SISTEMAS SONOROS MILES ESTAN 

SIENDO USADOS Y RECOMENDADOS EN 

TODO EL MUNDO POR LAS PRINCIPALES 
AUTORIDADES EN ESTE RAMO. 


INDIQUENOS USTED SU PROBLEMA DE 
SONIDO, y nuestro Departamento Técnico le re- 
comendará el equipo adecuado para sus necesidades. 


para 


DN 


EQUIPO NUEVO Y USADO 


Máquinas Proyectoras, Sistemas 
Sonoros, Lámparas, Rectificadores, 
Motogeneradores, Motores, Transmi- 
siones de Correa en V, Ventiladores, 
Sopladores, Lavadoras de Aire, Apa- 
rejo para Escenarios, Poleas, Roldanas, 
Cables de Cáñamo de Manila y de 
Alambre, Candilejas, Luces para En- 
marcar, Luces de Iluminación Concen- 
trada, Cuadros de Distribución, Reduc- 
tores de Intensidad, Butacas Sencillas 
o Tapizadas, Equipo para Escuelas, 
Iglesias, Teatros y Salas Públicas. 
Escriba pidiendo datos. 


ALVIN SEILER 


SEILER BLDG. 
GREENSBURG, PA., E. U. A. 


URREA OOOO AAA 


TEATRO AL DIA 


MOTION PICTURE 


HERALD 


TERR RAMSAY En O REDACILOR 


Describimos a continuación los seis departamentos princi- 
pales de la revista Motion Picture Herald, publicación en 
inglés que goza de fama internacional por su brillante pre- 
sentación de noticias completas sobre las actividades de 
la industria. 


THE CUTTING ROOM 


Información por adelantado acerca de las películas en preparación 
con sinopsis de las mismas. 


SHOWMEN'S REVIEWS 


Juicios críticos sobre películas ya terminadas que ayudarán al exhibidor 
a describírselas a su público. 


MANACERS' ROUND TABLE 


Anotaciones acerca de las campañas de explotación y propaganda 
más productivas de la semana. 


THEATRE RECEIPTS 


Datos sobre los ingresos que producen las películas en diversas ciudades. 
Una indicación más sobre su probable éxito. 


RELEASE CHART 


Un compendio semanal de la producción de la temporada, e informes 
acerca del metraje, duración y fechas de entrega. 


e El Audit Bureau 


WHAT THE PICTURE DID FOR ME of Circulations 


comprueba y certi- 


Relatos que hacen voluntariamente todas las semanas miles de exhibi- fica el tiraje de 
dores sobre sus mayores triunfos de taquilla. Breves, libres, honrados MOTION PIC- 
y sin alteración ninguna, gozan de extensísima lectura. TURE HERALD. 


UNA PUBLICACION QUICLEY 


ROCKEFELLER CENTER, NUEVA OR KN ECU die A? 
PRECIOS DE SUBSCRIPCION: Un año $3.00 > Dos años $5.00 * Tres años $6.00 


E 
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plean hulla como combustible, los fogo- 
neros automáticos no sólo economizan tra- 
bajo, sino que logran producir una econo- 
mía en el consumo del combustible gracias 
a la forma más eficiente de alimentación. 
Como resultados de los perfeccionamientos 
hechos en el diseño de los hornos de petró- 
leo, el uso de este combustible se ha gene- 
ralizado muchísimo últimamente. En cier- 
tas localidades es de recomendarse el uso 
del gas. 


An Blower Corp., 6000 Russell St., Detroit, 
ich. 
an Radiator $ Standard Sanitary Corp., 40 


w. h St., New York City. 

pla a Corp., 850 Frelinghuysen Ave., 
Newark, N. J. 

Delco Appliance Corp., Rochester, N. Y. 

Fedders Míg. Co., Buffalo, New York. 

Grinnell Co., Providence, R. 1. 

Iron Fireman Manufacturing Co., 3180 West 106th 
St., Cleveland, Ohio. 


EQUIPO PARA TEATROS 


NUEVO Y RECONDICIONADO 
a PRECIOS BAJISIMOS 


Cabezas de Sonido 
Rectificadores 
Alfombras 
Lámparas Mazda 


Lámparas de Arco 
para Reflectores 


Proyectores 
Pantallas 
Lentes 
Generadores 
Amplificadores 
Altoparlantes 
Equipo Sonoro 


Proyectores Portátiles de Sonido 
Efectos y Accesorios 


Suministramos Equipo Completo para Teatros 
Desde la Caseta hasta la Pantalla 
Cómprele a Monarch y Ahorre Ud. Dinero 


Enviamos gratis Catálogo y Lista de Gangas 
Invitamos Correspondencia en Español 


MONARCH THEATRE SUPPLY COMPANY 


494 South Second Street, Memphis, Tenn., E. U. de A. 
Cables: MOTSCO 
(Establecida hace más de 25 años) 


CATÁLOGOS 
E 
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COMERCIALES 


4 


LETÓGRAFOS 


4 


IMPRESOS 
PARA ANUNCIOS 
POR CORREO 


THE MARTIN L. ROMAN CO. 
163 WILLIAM STREET 
NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 
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Kohler Co., Kohler, Wis. 

Parkinson Heater Corporation, 325 West Huron St., 
Chicago, 11. 

ES € Grille Míg. Co., 70 Berry St., Brooklyn, 

A Corporation, 609 No. LaSalle Street, Chicago, 

inois. 

B. F. Sturtevant Co., Hyde Park, Boston, Mass. 

Supreme Heater € Ventilating Company, 1915 Pine 
Street, St. Louis, Mo. 

Tiltz Air Conditioning Corp., 230 Park Ave., 
York City. 

United States Air Conditioning Corp., Northwestern 
Terminal, Minneapolis, Minn. 

Worthington Pump and Machinery Corp., Harrison, 
New Jersey. 


New 


A 


Sistemas de Señales para los 
Acomodadores 

EL SISTEMA de señales 
para el acomodador provee un medio eficaz 
y práctico de informar al jefe de los aco- 
modadores acerca del número de asientos 
desocupados que hay en cada fila. El aco- 
modador oprime el botón que corresponda 
al número de asientos desocupados y el 
jefe no tiene sino que observar el cuadro 
de señales que se halla instalado en la parte 
posterior de la sala para saber cuántas 
personas tiene que dejar pasar, y a qué fila 
dirigirlas. El jefe de los acomodadores, por 
su parte envía otra señal al portero, quien 
puede así dirigir a los espectadores hacia 
una otra ala de la sala evitando aglomera- 
ciones innecesarias. 


The Acme Electric Construction Company, 407 $. 
Dearborn Street, Chicago, 1ll. 

Hub Electric Company, 2219-29 West Grand Avenue, 
Chicago, Illinois. 


A 


Taquillas 


como resultado del ade- 
lanto en el diseño y la construcción del 
cine moderno, la taquilla ha ido sufriendo 
continuas innovaciones hasta que se la ha 
transformado de cosa innecesaria que no 
valía la pena y generalmente de charro as- 
pecto, en caseta de bella construcción 
equipada a la moderna para mayor facili- 
dad y rapidez en la venta de boletos, y su 
diseño con frecuencia armoniza con el 
diseño del teatro y el de los marcos que se 
usan para exhibir los anuncios de la 
película. 

Hoy pueden comprar los exhibidores ta- 
quillas que se fabrican en secciones lo que 
hace posible que el dueño del teatro instale 
una taquilla moderna sin tener que reno- 
var toda la fachada del edificio. Las ta- 
quillas modernas están construidas de 
materiales que dan vida y color a lo que 
fué antes una entrada de aspecto lúgubre, 
poco interesante. Aun cuando la idea 
general es que la taquilla debe armonizar 
con el exterior del teatro, el giro que va 
tomando la manufactura moderna indica 
que pueden obtenerse taquillas por separado 
para hacer juego o que armonicen con el 
diseño de cualquier teatro. 

Architectural Decorating Co., 1600 South Jefferson 
Street, Chicago, Illinois. 
Es e Fulton Co., 1018 South Wabash Avenue, Chicago, 


Fyrart Division of Cincinnati Advertising Products 
Company, 3266 Beekman Street, Cincinnati, Ohio. 

Se ie AS Corporation, 1600 Broadway, New 

or 

Lobby Display Frame Corporation, 549 W. 52nd Street, 
New York City 

S. Markendorff” A "Sons, Inc., 159 W. 23rd Street, New 
York City. 

Newman Brothers, Inc., 6604 W. Fourth Street, Cin- 
cinnati, Ohio. 

The Nurre Companies, Inc., Bloomington, Indiana. 

Stanley Frame Company, 442 West 42nd Street, New 
York City. 


Telones Incombustibles 


LAS LEYES y reglamentos 
exigen actualmente casi en todas partes que 
los escenarios teatrales cuenten con un 
telón de amianto. Y en algunos casos se 
requiere por las autoridades que esos telo- 
nes sean una combinación de acero con 
amianto. 

e re Equipment Co., 3729 Easton Avenue, St. Louis, 


m 
Bruckner-Mitchell, Inc., 132 West 24th Street, 
e City. 
Channon Corporation, 1455 West Austin Avenue, 
dicten 111. 
O 1010 West Belden Avenue, Syracuse, 


Peter Clark, Inc., 544 W. 30th Street, New York City. 
Johns-Manville Corporation, 22 E. 40th St., New York 


ity. 

Klemm Manufacturing Corporation, 1455 W. Austin 
Avenue, Chicago, 1Il. 

Laine Textile Corp., 212 Lexington Avenue, New York 


City 
Lee Esáñ Studios, 707 Broadway, New York City. 


New 


O Nuestro personal 
idóneo de empleados 
hispanos graduados de 
colegio nos coloca en 
posición ideal para el 
envío de sus circulares 
a los países de Centro 
y Sud América. 


¿Por qué no nos per- 
mite que le coticemos 
precios sobre su próxi- 
mo envío? 


VERIBEST LETTER SERVICE 


25 WESTP245T HH S.EREET 
NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 


ESPECIALISTAS 


en 


IMPRESOS DE 
Did Na ADAN 


THE ALRO PRESS 


145 HUDSON STREET 
NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 
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Metropolitan Scenic Studios, Inc., Omaha, Nebr. q 

N. C. Nussbaumer, 2921 West Van Buren St., Chi- 
cago, Illinois. 

eS Orinoka Mills, 183 Madison Avenue, New York 
1ty. 

The Pantasote Co., Inc., 250 Park Avenue and 46th 
St., New York City. 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 
Angeles, Calif. 

Tifin Scenic Studios, Tifin, Ohio. 

Twin City Scenic Co., 2819 Nicolett Avenue, Minne- 
apolis, Minn. 

Volland Scenic Studios, Inc., 3737 Cass Avenue, St. 
Louis, Mo. 

I. Weiss € Sons, 445 W. y Street, New York City. 


Telones, Máquinas Reguladoras de 

POCAS COSAS hay que de- 
jan una impresión más grata en el público 
que concurre a un teatro como la forma 
suave y silenciosa con que se abre y se cierra 
el telón. Esto se hace por medio de má- 
quinas reguladoras de telones, que trabajan 
automáticamente. El telón puede regu- 
larse desde la caseta de proyección o desde 
el mismo escenario por el simple procedi- 
miento de oprimir un botón. 

El equipo para regular los telones con- 
siste en una vía que está provista de cable 
y de garras a que se sujeta el telón. Cuan- 
do se está abriendo o cerrando el telón re- 
sulta posible suspender la operación en 
cualquier punto del proscenio y hasta 
puede cambiársela a voluntad. 

El motor que se emplea para mover el 
telón se coloca generalmente en el esce- 
nario o bien se le puede montar sobre re- 
jillas o sobre una plataforma. Así se faci- 
lita subir el telón, además de abrírsele por 
el centro. 

Acaba de ponerse en venta un tipo de 
máquina reguladora de telón, especialmente 
concebida para pequeños teatros, con vías 

- hasta de 40 pies de largo, y a un precio 
considerablemente menor que el de las 
máquinas más grandes. 


Acme Stage Equipment Co., 191 Lafayette Street, New 
York City. ; 

Automatic Devices Company, Samuels Building, Al- 
lentown. Pa. 

Bruckner-Mitchell, Inc., 132 West 24th Street, New 
York City. 

J. H. Channon Corp., 1447-1455 W. Austin Avenue, 
Chicago, 111. : 
JR. És Inc., 1010 W. Belden Avenue, Syracuse, 

N 


Peter Clark, Inc., 544 W. 30th Street, New York City. 
Cinema Supplies, Inc., 36-40 Glenwood Avenue, Minne- 
apolis, Minn. + 
Electric-Air, Inc., 308 Monroe Avenue, Grand Rapids, 
Mich. 

nuvo Electric Co., 2219 W. Grand Avenue, Chicago, 111. 

Metropolitan Scenic Studios, Inc., Omaha, Nebr. 

N. C. Nussbaumer, 2921 W. Van Buren Street, Chi- 
cago, 1ll. 

Perkins Curtain Carrier Co., Waterloo, lowa. 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 
Angeles, California. 

ro Manufacturing Company, Aurora, 


Alvin Seiler, Chrysler Bldg., New York City. 

Tifin Scenic Studios, Tifán, Ohio. 

Twin City Scenic Company, 2819 Nicolett Avenue, 
Minneapolis, Minn. 

Vallen, Inc., 225 Bluff Street, Akron, Ohio. 

Weaver Brothers Manufacturing Company, 221 West 
Grand Avenue, Watts, Calif. 

ETS Mfg. Co., 1639 E. 102nd Street, Los Angeles, 
alif. 

I Weiss € Sons, Inc., 445 West 45th Street, New 
York City. É 


Telones, Vías para 


EL TIPO de la vía de telón 
que se instale es por varias razones impor- 
tante. No puede ser una vía poco con- 
fiable, porque entonces se corre el peligro 
de que eche a perder un excelente pro- 
grama. Naturalmente, tiene que ser de 
funcionamiento silencioso y suave, sin exi- 
gir esfuerzo alguno o sólo muy poco. 


Acme Stage Equipment Company, 191 Lafayette 
Street, New York City. 

Arvee Equipment Co., 3729 Easton Avenue, St. Louis, 
Mo. 
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Automatic Devices Company, Samuels Building, Allen- 
town, Pa. 

Bruckner-Mitchell, Inc., 132 W. 24th Street, New 
York City. 

J. H. Channon Corp., 1447-1455 W. Austin Avenue, 
Chicago, 111. 

J. R. Clancy, 1010 W. Belden Avenue, Syracuse, N. Y. 

Peter Clark, Inc., 544 W. 30th Street, New York City. 

O Electric Míg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 

ebr. 
Metropolitan Scenic Studios, Inc., Omaha, Nebr. 
Nussbaumer, 2921 W. Van Buren Street, Chi- 

cago. 

Robert E. Power Studios, 1717 Cordova Street, Los 
Angeles, California. 

Richards-Wilcox Mfg. Co., Aurora, 111. 

Tiffin Scenic Studios, Tiffin, Ohio. a 

Twin City Scenic Company, 2819 Nicolett Avenue, 
Minneapolis, Minn. 

U. S. Scenic Studios, Inc., Film Exchange Building, 

aha, Nebr. 

Perkins Curtain Carrier Company, Waterloo, la. 

Vallen, Inc., 225 Bluff Street, Akron, Ohio. 

Volland Scenic Studios, Inc., 3737 Cass Avenue, St. 
Louis, Mo 

Weaver Manufacturing Co., 1639 E. 102nd Street, Los 
Angeles, Calif. 

. Weiss € Sons, Inc., 445 West 45th Street, New 
York City. 
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Tubos Amplificadores 


ESTOS tubos son relevado- 
res electrónicos por medio de los cuales se 


PARA 


amplifica la corriente electrica débil creada 
por la pila fotoeléctrica, el “pick-up” del 
fonógrafo o el micrófono, convirtiendola 
en una reproducción exacta pero más po- 
tente de la corriente inicial. Este proceso 
de amplificación continúa de tubo en tubo 
hasta que se obtiene una corriente eléctrica 
suficientemente potente para hacer funcio- 
nar a los altoparlantes. 

Amperex Electronic Products, 79 Washington Street, 


Brooklyn, N. Y. 
Arcturus Radio Tube Co., 730 Frelinghuysen Avenue, 
Newark, N. J. 
an Purchaser, Inc., 25 Park Place, New York 
Ity. 
Gates Radio €: Supply Co., Quincy, 111. 
General Electric Co., 1 River Road Schenectady, N. Y, 
a Radio Co., 12 West Broadway, New York 
1ty. 
Hygrade Sylvamia Corp., Clifton, N. J. 
Kansas City Sound Service Co., 130 W. 18th Street, 
Kansas City, Mo. 
Lafayette Radio Míg. Co., 
York City. 
Motiograph, Inc., 4431 W. Lake Street, Chicago, 111. 
Pacent Engineering Corp., 79 Madison Avenue, New 
York City. 
O.-R.-S. Neon Division, General Scientific Corp. 


100 Sixth Avenue, New 


EFECTOS PARA 
UNIFORMES 


GEMSCO, la casa productora de Bordados, Emblemas e 
Insignias para Uniformes mejor conocida de América, ofrece 
un surtido completo de todo lo necesario en este ramo 
dispuesto para embarque inmediato. Podemos fabricar efectos 
y materiales especiales mediante notificación corta. Escríbanos 
acerca de sus requisitos especiales. 


Chevrons Banderas 
Insignias de Metal ESTOS Estandartes 
Emblemas Bordados MARINA Placas 
Botones de Metal para Uni- VAPORES E : 
formes YATES Artículos para Sociedades 
Encajes CUERPOS DE Ornamentos Industriales 
Trencillas POLICIAS Medallas 
Cordoncillo para Sombreros CUERPOS DE Efectos para Escuelas y Aca- 
A Trenzados BOMBEROS demias de Equitación 
orrea Ste 
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NUEVA YORK, N. Y., E. U.. 


FOURTH AVENUE 
de A. 


LOS PORTA-MICROFONOS “EASTERN” SE FABRI- 
CAN EN VARIOS MODELOS, PARA COLOCARSE EN 
EL PISO O SOBRE EL ESCRITRIO. PUEDEN USARSE 
CON CUALQUIER TIPO DE MICROFONO. 


Escriba hoy pidiendo catálogo de seis páginas 
descriptivo de nuestra línea completa a 


EASTERN MIKE-STAND COMPANY 


56 Christopher Avenue, Brooklyn, N. Y., E. U. de A. 
Depto. de Exportación: ROCKE INTL ELEC. CORP. 
15 Laight Street, Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
Cablegramas: “Arlab” New York 
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4829 So. Kedzie Ave., Chicago, 11l. 
RCA Manufacturing Co., Inc., Photophone Division, 
Camden, N. J. 
ri Projector Co., 310 W. Second Street, Duluth, 
inn. 
da Ballantyne Co., 219 North 16th Street, Omaha, 
ebr. 
S. O. S. Corp., 1600 Broadway, New York City. 
Wenzel Co., 2507 So. State Street, Chicago, 1ll. 
SiO Electric Co., 250 West 57th St. New York, 


A 
Uniformes 


EL PRESTIGIO del teatro 
será tanto más señalado cuanto mejor uni- 
formados y entrenados estén los acomoda- 
dores, porteros y demás personal. Los uni- 
formes deben ser hechos a la medida para 
que entallen mejor. Las casas aquí men- 
cionadas ofrecen catálogos especiales donde 
encontrará el exhibidor muchas sugestiones 


en este sentido. 

Angelica Company, 1419 Olive Street, St. Louis, Mo. 

S. Appel 8 Co., 18 Fulton St., New York City. 

Brooks, 143 W. 4Uth Street, New York City. 

Browning, King $ Company, 260 Fourth Avenue, New 
York City. 

Chicago Uniform € Cap company, 208 East Monroe 
Street, Chicago, 1ll. 

The Costumer, 238 State Street, Schenectady, N. Y. 

Gemsco, 692 Broadway, New Yor ity. 

Lester, Ltd., 14 W. Lake Street, Chicago, 1ll. 
Deia oda Co., Long é€ Sixth Sts., Columbus, 

io. 
Maier-Lavaty Company, 2139 Lincoln Avenue, Chicago, 


Mandel Brothers, State and Madison, Chicago, 1ll. 

A. G. Meier and Company, 205 W. Monroe Street, 
Chicago, 1ll. 

Morgan-Lane Corp., 212 Lexington Ave... New York 


ity. 
National Uniform Company, 12 John Street, New 
York City. 
Reversible Collar Co., 111 Putnam Ave., Cambridge, 
ass. 
The James E. Richards Company, Dayton, O. 
Marcus Ruben, Inc., 625 S. State Street, Chicago, TIL. 
E Uniform Company, 1600 Broadway, New York 
1ty. 
A 


Ventilación y Acondicionamiento de Aire 


LA VENTILACION y el 
Acondicionamiento del Aire en el teatro es 
tan importante que puede decirse es en la 


actualidad requisito indispensable de todo 
teatro moderno. Por cuanto en el teatro 
se reune gran cantidad de gente con el 
propósito de disfrutar de un rato agradable, 
las condiciones atmosféricas de la sala de 
espectáculos no deben depender del tiempo 
así como tampoco de factores casuales. La 
comodidad del espectador ayuda a que éste 
disfrute plenamente de la función de ma- 
nera que la popularidad del teatro será 
tanto mayor cuanto mejor preparado esté 
para proteger la salud de los espectadores. 

El acondicionamiento de aire en el teatro 
no sólo ofrece facilidades para obtener re- 
frigeración durante el verano, sino que 
hace posible la distribución de aire fresco y 
limpio a la temperatura más agradable y 
a la presión más adecuada sin ráfagas 
traidoras. Así, pues, el equipo debe fun- 
cionar tanto con el sistema de refrigeración 
cuanto con el de calefacción. 

Hasta cierto punto las condiciones cli- 
matológicas locales influencian la selección 
del equipo que mejor se ajuste a las necesi- 
dades o requisitos de un teatro dado. En 
algunos teatros se podrá conseguir clima 
artificial interior de aire saludable por 
medio de un equipo relativamente simple y 
económico, mientras que en otros será 
necesario instalar equipos más aparatosos 
quizás utilizando la refrigeración mecánica. 

Los Filtros de Aire, que consisten, de un 
material especial de algodón u otro tejido 
para recoger el polvo limpiando así el aire 
automáticamente, están colocados sobre 
rodillos o sobre marcos de metal fijos y se 
emplean para extraer la suciedad del aire 
que introduce en el teatro el sistema de 
ventilación. El aire sucio representa un 
verdadero problema para la empresa. La 


ANDREW SMITH 


de cines en todo el mundo. 


Fabricantes de Pantallas para el Cine Sonoro 


Hemos asumido la responsabilidad de instalar las pantallas de miles 


Las muestras y los precios de nuestras PANTALLAS SONORAS de 
MATE BLANCO y DE CUENTAS le sorprenderán. 


Diríjase a: 17 LEXINGTON STREET, LONDRES, INGLATERRA 


HARKNESS, LTD. 


Te 


Diseños Para 


INDUMENTARIA TEATRAL 


y Sugestiones para 


PRESENTACIONES ESCENICAS 


“El Creador más Importante de Vestuario Teatral” 


Un bello libro a colores de 124 páginas con 1.000 ilustraciones de diseños originales y accesorios. 
necesita Ud. para ofrecer a sus espectadores algo nuevo y extraordinario. 


Incluyo $2.25 oro americano. 


AT O Y RIOR TI OO AO O O O ES 


LESTER, LTD. de porte. 
14 W. LAKE ST. Nombre ......... 
CHICAGO, ILL., E. U. de A. Dirección ....... 


O RR OOO AO O AA PS 


por LESTER 


La inspiración que 
Envíe el cupón enseguida. 


Sírvanse enviar su Costume Design Book libre 


instalación de filtros de aire minimiza la 
dificultad de este problema. 

Las rejillas para ventilación, colocadas a 
los extremos de los ductos de impulsión de 
aire que salen por las paredes y que sirven 
para introducir el aire o para expulsarlo, 
resultan en cierto modo ser ornamentales y 
no afean el edificio. Estas rejillas se usan 
también en la actualidad para dirigir la 
corriente de aire, para difundir el aire por 
la sala y para regular la cantidad de aire 
que pasa por las mismas. Se ha encontrado 
que las rejillas de diseño corriente amplif- 
can el ruido mecánico del equipo de venti- 
lación, mientras que las diseñadas conforme 
a las más avanzadas reglas científicas, lo 
reducen a un mínimum. Así, pues, la 
selección de las rejillas ventiladoras juegan 
papel importantísimo en la eficacia del 
sistema de ventilación o de acondiciona- 
miento de aire. 


Air Controls Inc., Div. of Cleveland Heater Company, 
1933 West 114th Street, Cleveland, O. 

Air Devices Corp., 105 West Adams St., Chicago, 111. 

Airtemp, Inc., 8021 Conant Avenue, Detroit, Mich. 

American Blower Corp., 6004 Russell St., Detroit, 


ich. 
American Metal Products Co., 5855 Manchaster Ave., 
St. Louis, Mo. 
Americas Radiator Co., 40 W. 40th St., New York 
lty . 
Baker Ice Machine Company, 3601 No. l6th Street, 
Omaha, Nebraska. 


- Buensod-Stacey Air Conditioning, Inc., 60 East 42nd 


Street, New York City. 

Buffalo Forge Co., 4084 Broadway, Buffalo, N. Y. 

Carrier Engineering Corporation, 850 Frelinghuysen 
Ave., Newark, N. J. 

Clarage Fan Co., Kalamazoo, Mich. 

Curtis Manufacturing Co., 196 Kienlen Ave., St. 
Louis, Mo. . 

The Carbondale Machine Co., Harrison, N. J. 

CondAir Corp., 30 Rockefeller Plaza, New York City. 

Delco Appliance Corp., Rochester, N. Y. 

al Inc., 308 Monroe Avenue, Grand Rapids, 

ich. 
The Fidelity Electric Co., Lancaster, Pa. 


Fedders Míg. Co., Buffalo, New York, 
Frick Company, Waynesboro, Pa. 

General Air Conditioning Company, Inc., 155 E. 44th 
Good-All Electric Mfg. Co., 251 Spruce Street, Ogallala, 

Nebr. 

York City. 

Ilg Electric Ventilating Co., 2850 No. Crawford Avenue, 
Ingersoll-Rand Co., 11 Broadway, New York City. 

Johnson Service Co., 1355 West Washington Blvd., 
Kauffman Air Conditioning Corp., 4485 Olive Street, 

St. Louis, Missouri. 

Michigan. 

Knowles Mushroom Kelvinator Co., 41 N. Moore St., 
Minneapolis-Honeywell. Regulator 

Ave., So., Minneapolis, Minn. 

C 59 West Wacker 

Drive, Chicago, 111. 

National Fan € Blower Corp., 543 West Washington 
Niagara Blower Co., 6 E. 45th St., New York City. 

Parkinson Heater Corporation, 325 West Huron Street, 
Per-Fu Co. of Hollywood, 1637 N. Stanley Avenue, 

Hollywood, Calif. 

z : 2620 Charlotte, 

Kansas City, Missouri. 

Register € Grille Manufacturing Company, 70 Berry 
Reynolds Corporation, 609 N. LaSalle Street, Chicago, 

Tllinois. 

City. 

Scott Ballantyne Company, 219 No. 16th Street, Omaha, 
Servel Sales, Inc., Evansville, Indiana. 

Sobel 8: Kraus, Inc., 525 E. 136th St., New York City. 
B. F. Sturtevant Co., Hyde Park, Boston, Mass. 
Supreme Heater € Ventilating Co., 1915 Pine Street, 
Tiltz Air Conditioning Corp., 230 Park Avenue, New 

York City. 

New York City. 

Uniflo Grille Company, 4646 Lawton Avenue, Detroit, 
United Air Conditioning Sales Corp., Chrysler Bldg., 

New York City. 

Terminal, Minneapolis, Minn. 
Wittenmeier Machinery Company, 850 N. Spaulding 
Wolverine Blower Works, 412 Prospect Avenue, N. E. 

Grand Rapids, Mich. 


Frigidaire Corporation, Dayton, Ohio. 
Street, New York City. 
Hitchen Engineering Co., 155 East 44th Street, New 
Chicago, Illinois. 
Chicago, 1ll. 
Kelvinator Corporation, 14250 Plymouth Road, Detroit, 
New York City. 
Co., 2822 Fourth 
National Air Conditioning Corp., 
Blvd., Chicago, 1. 
Chicago, llniois. 
Peterson Freezem Sales Company, 
Street, Brooklyn, N. Y. 
Roto Beam Circulator Co., 512 Fifth Ave., New York 
Nebraska. 
Southern Fan Sales Co., Box 440, Atlanta, Ga. 
St. Louis, Missouri. 
The Typhoon Air Conditioning Co., 252 W. 26th Street, 
Mich. 
United States Air Conditioning Corp., Northwestern 
Avenue, Chicago, Illinois. 
York Ice Machinery Company, York, Pa. 


PEATRO. AL DAA 


De Establo . . 
A Garage .. 
A Teatro 


(Viene de la página 22) 


de la pared del lado izquierdo (mirando 
hacia la pantalla), colocados a una altura 
de 16 pies del piso. La corriente de alre, 
introducida a presión, sigue en dirección a 
la pared del lado derecho y regresa a más 
bajo nivel otra vez hacia la pared del lado 
izquierdo, donde se aspira a nivel del piso. 
Este sistema de clima artificial ofrece un 
30% de recirculación. 

Aun cuando el sistema de acondiciona- 
miento de aire arriba descrito sólo se usa 
para efectos de calefacción, pronto se insta- 
larán los aparatos necesarios para refrige- 
ración durante el verano. La caldera está 
situada debajo del vestíbulo a la entrada 
del teatro, y tiene una capacidad de 6.000 
pies cuadrados de radiación. La caldera 
la calienta un mechero de aceite. Tanto 
las tiendas, situadas debajo del estadio, co- 
mo las oficinas de administración del teatro, 
obtienen calefacción por medio de radiación 
directa. El aire que calienta el resto del 
teatro pasa por una serie de serpentines 
precalentadores tipo de aleta. El sistema 
de extracción de aire viciado, con sus faci- 
lidades para la recirculación de aire nuevo, 
tiene la capacidad necesaria para abastecer 
tanto la sala de espera y el foyer como el 
auditorium. 

Las rejas de calefacción de este sistema 
están equipadas de veletas regulables para 
variar la dirección del aire. Además, en 
todas las puertas de entrada y salida hay 
rejas especiales que automáticamente inten- 
sifican la entrada del aire al abrirse aqué- 
llas. 

Ea instalación para el alumbrado eléc- 
trico y demás accesorios son de diseño espe- 
cial, y fueron suministrados por Joe Horn- 
stein, Inc., por cuyo conducto se obtuvo el 
equipo completo para este teatro. 

He aquí, lector querido, un soberbio 
ejemplo de inventiva e ingenio que tal vez 
podrías seguir, ya que en todas partes 
existen edificios que se prestarían a similar 
tratamiento. 


Cine al 
Aire Libre: 


Teatro Alameda 
(Viene de la página 19) 


cionamiento de aire instalado en el Teatro 
Alameda, marca Carrier-Brunswick, cuenta 
con una turbina doble de tipo de impulsión 
(52.000 piés cúbicos por minuto) y dos 
ventiladores, uno para la planta baja y el 
otro para el balcón. Por medio de este 
equipo se consigue purificar el aire, lavarlo 
y enfriarlo o calentarlo proporcionándole 
la humedad necesaria para mantener una 
temperatura ideal. 3.600.000 piés cúbicos 
de aire circulan cada hora, lo que evita 


TEATROS AE TARA 


Toda Clase de 


Impresos Comerciales 


* SERVICIO > 


FUENTES DE ABASTECIMIENTO 
ARQUITECTURA + RENOVAMIENTO 
ACONDICIONAMIENTO DE 
Aoi [REE Y... EC.A LLEFACCIO.N 
ALUMBRADO + MANTENIMIENTO 
PROYECCION Y ACUSTICA 


En Teatro Al Día encontrará usted 
siempre consejos expertos y sinceros 


“e Información documentada sobre 


estas y otras materias relacionadas 
con la propiedad teatral y su equipo. 
Sírvase escribirnos detallando sus pro- 
blemas. Su consulta será referida al 


departamento indicado para ser aten- 
dida inmediatamente. 


TEATRO AL DÍA 


ROCKEFELTER CENTER 
NUEVA YORK, E. U.A. 


SMITH £ STRONGIN 


746-750 BROADWAY, NUEVA YORK, E, U. de A. 


EXPORTADORES DE MAQUINAS DE ESCRIBIR 


Especialidad en 
Circulares, Panfletos, etc. 
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que la aglomeración de espectadores vicie 
la atmósfera interior del teatro. 

A excepción del equipo de proyección, 
del escenario y de otros efectos especial- 
mente importados para obtener mayor se- 
guridad y confort, los materiales que en- 
traron en la construcción de esta obra son 
exclusivamente del país, y obreros mexi- 
canos fueron especialmente contratados 
para edificar este bello y espléndido teatro. 

El Teatro Alameda fué inaugurado bri- 
llantemente con la película de Paramount, 
“Hands Across the Table” (A “Través de 
la Mesa), y a su estreno acudieron muchas 
estrellas del teatro y del cine, altos em- 
pleados de la República y lo más granado 
de la sociedad capitalina. 

La instalación eléctrica quedó a cargo 
de la General Electric, el trabajo de 
plomería a cargo de la casa Crane y el 
alfombrado fué creado y tejido especial- 
mente para este teatro por la Mohawk 
Carpet Mills, Butler Brothers. 

Los detalles fotográficos aquí reproduci- 
dos ayudarán al lector a formarse una idea, 
aunque vaga por cierto, de la rica belleza 


Vista interior de la Caseta de Proyección cuyo 
equipo representa la última palabra en materia 
de proyección y reproducción sonora. 


arquitectónica, de lo moderno del equipo 
técnico, y de la comodidad absoluta que 
ofrece a los espectadores esta verdadera 


catedral cinematográfica, obra del genio in- 
inventivo y orgullo del pueblo mexicano. 

No queremos terminar este artículo sin 
antes extender nuestro agradecimiento al 
colega D. Gustavo Hoyos Ruiz, cuya 
florida descripción de esta obra maestra 
nos inspiró el deseo de hacer conocer a 
nuestros lectores de la América de habla 
española y de la Madre España, los de- 
talles de construcción y decorado del 
Teatro Alameda, el Palacio de la Diversión. 

También deseamos extender nuestras 
más sinceras gracias a nuestro amigo y 
compañero el Sr. D. Luis Lezama, repre- 
sentante de la compañía de películas 
R.K.O. en la República de México, cuyo 
entusiasmo hacia la revista que sale a la 
luz para bien de la industria del cine en 
el mundo de habla española nos ha ayu- 
dado en nuestra tarea de presentar mate- 
rial que sea de provecho para todos nues- 
tros lectores. 

Deseamos al mismo tiempo asegurar al 
Sr. D. Roberto Trillo, representante de 
la misma compañía en España, que su 
entusiasmo nos enorgullece. 


Marquesina Triangular Formada De Secciones 


(Viene de la página 34) 
y 6, que se sujetan con pernos a las partes 
superiores de las secciones 2 y 3. 

Las lámparas se colocan en reflectores 
de porcelana esmaltada, que quedan directa- 
mente detrás de las letras. La superficie 
esmaltada del reflector sólo necesita que se 
la limpie de vez en cuando con un trapo 
húmedo, para quitarle el polvo, etc., sin 
afectar su pintura. 

El Plafón está hecho de acero galvani- 
zado con contenido de cobre, calibre 24, y 
acabado en laca blanca. Tiene 60 recep- 
táculos alambrados para lámparas de 40 
vatios. El material galvanizado y recocido 
está a prueba de oxidación. El techo es 
de lámina de acero galvanizado del calibre 
20. 

Aunque la marquesina está alambrada 
para lámparas de 40 vatios, en provisión 
de las sobrecargas, se recomienda el uso 
de lámparas de 15 o de 25 vatios, siendo 
suficientes las de 15 vatios. Para las franjas 
de las orillas se usan lámparas de 6 vatios, 
pues se ha visto que este tamaño es tan efi- 
ciente como el de 10 vatios. 

La marquesina triangular da espacio 
bastante para letreros y para tablero anun- 
ciador de las atracciones, visibles desde 
cualquier punto a lo largo de la calle, 
gracias a la forma triangular del frente. 

La Artkraft Company cuenta con tres 
fábricas en Lima, Ohio, con otra en Clyde, 
Ohio, y con una más en Connersville, In- 
diana. La compañía tiene 130 sucursales 
y centros para la distribución. 


Una unidad de marquesina '"Zephyr” Artkraft, lista para embarcarse. Véase el texto. 


El método adoptado para embarcar las 
marquesinas “Zephyr” de la Artkraft, se 
explica gráficamente por medio de las trés 
fotografías adjuntas, en la cuales también 
se aprecian detalles adicionales sobre la 
construcción seccional. 

La primera, o sea la que está a la 
izquierda, corresponde a una sección em- 
pacada en jaula de madera para su em- 
barque. No se le ha fijado la placa para el 
nombre, sino que en su lugar se ha puesto 
un coronamiento de lámparas. Pueden 
verse en la fotografía las barras de acero 
inoxidable en que se cuelgan las letras así 
como también los reflectores de porcelana 
que hay detrás de las letras. Se pone vidrio 


opalino y translúcido sobre los reflectores, 
y como éstos son de porcelana, no necesi- 
tan repintarse. 

La fotografía del centro corresponde a 
la misma sección, ya en la jaula de em- 
paque pero vista por detrás. Pueden distin- 
guirse la fuerte construcción de la arma- 
dura de acero, la tubería para el desagúe 
del techo y el alambrado que hay en el 
sitio posterior de donde se colocan las 
letras, o sean los reflectores de porcelana que 
se ven en la primera fotografía. 

La tercera fotografía es una vista ge- 
neral interior de la marquesina, y hace ver 
la armazón de acero, el techo galvanizado 
y las fuertes placas acodadas. 


AAA AA 


Teatro al Dia: 
Revista Trimestral 


Respondiendo a la calurosa acogida que han recibido nues- 
tros esfuerzos entre exhibidores y anunciantes, nos es grato 
participar a nuestros lectores que esta revista saldrá 
trimestralmente los meses de julio, octubre, enero y abril. 
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TEATRO. AE: DIA 


Nueva Enrrolladora 
De Películas 


LA NEUMADE Products 
Corporation ofrece a los interesados un 
nuevo tipo de enrolladora de películas para 
carretes con cabida para 2.000 pies de pelí- 
cula. Este nuevo producto se fabrica en 
tres tipos: uno con engranaje en el extre- 
mo, o sea el tipo ordinario, otro con un 
brazo de extensión para el freno y otro 
con un freno de manecilla. Todas sus 
partes están montadas en cajas de bolas 
empaquetadas en grasa con lubricación 
propia, siendo la única enrolladora que 
no necesita engrasarse. La casa Neumade 
ofrece una garantía de tres años con cada 
una de sus enrolladoras. 


Cabeza de Sonido | 
Mellaphone 


ESTE ES UN NUEVO mo- 
delo lanzado recientemente al mercado por 
la Mellaphone Corporation de Rochester, 
Nueva York. Todo lo que ha avanzado 
y descubierto la ciencia hacia la perfección 
de estos aparatos quedan en ellos incorpo- 
rados. El sistema de engranaje de trans- 
misión le facilita una reproducción clara 
y suave y libre de ondulaciones. Las ca- 
bezas de sonido Mellaphone son adapta- 
bles para usarse con proyectores Powers 
o Simplex. 


Efectos 
De Goma 


LAS ESTERAS de Goma 
tienen un uso especifico en ciertas partes 
del teatro. Se recomienda su instalación 
en del vestíbulo, en la antecámara y espe- 
cialmente en la sala de espera. Estas 
esteras con una superficie corrugada ha- 
cen desprender de los zapatos todo el polvo 
y el fango antes que estos lleguen en con- 
tacto con las alfombras de salón. 

La firma de O. W. Jackson < Cía. de 
Nueva York fabrica diferentes tipos de 
esteras de goma muy recomendables por 
su durabilidad y la belleza de sus mo- 
delos y diseños, que dan al teatro alto 
grado de apariencia atractiva. 


Nuevo Reóstato 
Hoffmann-Soons 


EL NUEVO reóstato que 
ofrece la casa de Hoffmann-Soons ofrece 
grandes ventajas, especialmente la de que 
en su fabricación se usa un alambre de 
una aleación especial que impide el que 
se enmmohezca evitando también que se 
desintegre luego de ser sometido a grandes 
cambios de temperatura. 

Estos reóstatos han sido adoptados co- 
mo equipo normal en sus cines por muchas 
compañías administradoras de teatros. 

Dentro del reóstato mismo no se usan 
alambres para conexiones, no hay botones 
de contacto, y en su lugar se usa un con- 
mutador de especial diseño. 


TERTRO CESTA 


Pp elículas con títulos en español. 


Dirección cablegráfica: “MODERNFILM” 


MODERN FILM SALES CORP. 


Nueva York, E. U. de A. 


729 Seventh Avenue 


DISTRIBUIDORES EXCLUSIVOS 
PARA EL EXTRANJERO DE 


Peliculas de Cartel 
Comedias Series, y 
Caricaturas 


ODERMN 


Representantes exclusivos y compradores residentes confiden- 
ciales de películas y de equipo 


CONEXIONES DIRECTAS EN TODO TERRITORIO EXTRANJERO 


Negociaciones en cualquier idioma 


1914-1936 


EL MAS ANTIGUO Y MAS IMPORTANTE DE LOS 
DISTRIBUIDORES INDEPENDIENTES DE PELICULAS PARA 
LA AMERICA LATINA 


2. HHOFFBERGCO 2 LO) 


729 SEVENTH AVENUE, NUEVA YORK, N. Y. 
Dirección cablegráfica: BERGHOFF, New York 


e PELICULAS Y EQUIPO DE TODA CLASE e 


EXPORTACION 


ERNEST MATTSSON 
IMPORTACION 


elículas con comentarios hechos 
en español. 


p elículas cortas a colores habla- 
das en español. 


Películas 


Completo servicio de 
Películas para los países 
Latinoamericanos. 


y 
Productos 


Pdo Ss 


Peliculas 
Escandinovas 


Escriba o cablegrafíe pidiendo 
nuestra lista. 


WORLD PICTURES CORP. 


729 SEVENTH AVE. 
NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 
Cables: WORLDFILM, New York 


220 WEST 42nd STREET 


CANDLER BUILDING 
NEW“ VORK—N: Mis E-UIETA: 


23243B 


PELICULAS PARA EL MUNDO HISPANO 


Lista de películas disponibles para el mercado hispano-americano. Estas pelícu- 
las aunque en inglés, se presentan con títulos en español superimpuestos. 


COLUMBIA PICTURES 


Producción Título en Español 

The King Steps Out..... La Princesa Encantadora 
(En México: El Rey se 
Divierte) 

Pride of the Marines....El Hijo del Regimiento 

Devil's Squadron ......El Escuadrón del Diablo 

And So They Were 

Married .............Papá y Mamá se Casan 

Sucedío sin Querer 
(Para España) 

Roaming Lady .........La Caprichosa 


Counterfeit ........... «Dinero Prohibido 


METRO-GOLDWYN-MAYER PICTURES 


Producción Título en Español 
Moonlight Murder.......La Serenata de la Muerte 
Petticoat Fever ........Un Adán sin Eva 
Unguarded Hour .......Un Hora en Blanco 


Small Town Girl....... La Provincianita (Para 
América Latina) Una 
Chica de Provincias 
(Para España) 
Absolute Quiet ........ El Reverso de la Medalla 
The Great Ziegfeld..... El Gran Ziegfeld 


Three Wise Guys....... Tres Tíos Ladinos 


Speed ....... voo.ooo..o «La Prueba Suprema 
FUY A 
PARAMOUNT 
Producción Título en Español 


The Moon ls Our Home.Vivir en la Luna 
Trail of the Lonesome 
Piñera .....Herencia de Muerte 


Forgotten Faces.........Caras Olvidadas 


Case Against Mrs. Ames. Maternidad Perseguida 
The Princess Comes 


Estrellas 
Grace Moore - Franchot Tone - 
Walter Connolly 


Charles Bickford-Florence Rice 
Richard Dix-Karen Morley 


Melvyn Douglas-Mary Astor 


Ralph Bellamy-Fay Wray 
Chester Morris-Margot 
Grahame-Marian Marsh 


Estrellas 
Chester Morris-Madge Evans 
Robert Montgomery-Mryna Loy 
Loretta Young-Franchot Tone 
Janet Gaynor-Robert Taylor 


Lionel Atwill - Irene Hervey - 
Raymond Walburn - Stuart 
Erwin - Ann Loring - Louis 
Hayward 

William Powell - Mryna Loy - 
Louise Rainer 

Robert Young-Betty Furness 

James Stewart - Wendy Barrie 

Sylvia Sidney - Spencer Tracy 


PICTURES 


Estrellas 
Margaret Sullavan-Henry Fonda 


Sylvia Sidney-F. MacMurray- 
Henry Fonda 
Herbert Marshall - 

Michael 
Madeleine Carroll-Geo. 


Gertrude 
Brent 


Carole Lombard-F. MacMurray 
William Boyd - Jimmy Ellison 
Fred MacMurray-Joan Bennett 
Jimmie Allen - Wm. Gargan 

Kath. DeMille-Kent Taylor 
Frances Farmer-John Howard- 

Roscoe Karns-R. Cummings 


RKO PICTURES 


ÁCTOSS ...oooooooooo..La Princesa de Brooklyn 

Three on the Trail......Tres sobre la Pista 

13 Hours by Air........ Trece Horas de Vuelo 

Sky Parade ........%... Desfile Aéreo 

Border Flight .......... Vuelo en la Frontera 
Producción Título en Español 

Special Investigator..... El Mensajero de la 

Venganza 

Ex-Mrs. Bradford....... El Asesino Invisible 

Dancing Pirate......... El Pirata Bailarín 

The Last Outlaw........ El Ultimo Salteador 


Bunker Bean............Faraón en Yanquilandia 
Mary of Scotland.......Maria Estuardo, Reina de 
Escocia 


SWING: TIMO: 0 ton erro atento ¿eras area 0 
Las siguientes películas no tienen aún títulos en 
con títulos en Español superimpuestos: 
Grand! JURY. air aloe tato Os OIE 
Portraltt. of am Rebel: dc. oe. sat tot clero app ade 
The Bride. Walks 500t. 4. ¿2..0t. ts 


We Who Are About to Die ...................... na 


Estrellas 


Richard Dix, 
Callahan 
William Powell, 
Charles Collins, Steffi Puna 
Harry Carrey, Hoot Gibson 
Owen Davis Jr., Louise Latimer 


Margaret 


Jean Arthur 


Katharine Hepburn,  Fredric 
March 
Fred Astaire, Ginger Rogers 


Duración 
i h. 26 min. 


l h. 6 min. 
I h. 20 min. 


th. 15 min. 


l h. 9 min. 
th. 14 min. 


Duración 

th. 7 min. 
i h. 21 min. 
1 h. 28 min. 
1 h. 46 min. 


lh. 11 min. 


3 hrs. 


th. 15 min. 
th. 12 min. 
Il h. 33 min. 


Duración 
l h. 23 min. 


1 h. 40 min. 


th. 12 min. 
l h. 27 min. 
th. 16 min. 
ih. 7 min. 
l h. 18 min. 
Il h. 10 min. 


59 min. 


Duración 

lh. 1 min. 
th. 21 min. 
I h. 25 min. 


Il h. 10 min. 
lh. 7 min. 


eo.ooonoo.a 


Español aunque las mismas serán exhibidas 


Fred Stone, Louise Latimer, Owen Davis Jr. 


Katharine Hepburn, 
Doris Dudley 
Barbara Stanwyck, Gene 
Young-Ned Sparks 
Preston Foster 
Anne Shirley, 


REPUBLIC PICTURES 


Daddy and 1.......... E E E at 
Producción Título en Español 

Two Sinners............ Dos Pecadores 

Cappy Ricks Returns....Las Aventuras del Capi- 
tán Ricks 

Spanish Cape Mystery...El Misterio de la Capa 
Española 

Forbidden Heaven....... El Cielo Prohibido 

Crime of Dr. Respi..... El Crimen del Dr. Respi 

Racing Luck.......... ..Un Tipo con Suerte 

$1000 a Minute........ La Procesión. de los 
Dólares 

Burning Gold........... Chorro de Oro 

Forced Landing......... Doce Asesinos y un Muerto 

Frisco Waterfront....... Niebla en los Muelles 

Mitch-Hike Lady....... .La Dama Errante 

Dancing Feet........... Pies Inquietos 
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Estrellas 
Otto Kruger, Martha Sleeper 


Robert McWade, Ray Walker 
Donald Cock, H. Twelvetrees 
C. Henry, Charles Farrell 
Eric Von Stroheim 

Bill Boyd 
Roger Pryor, Leila Hyams 
Bill Boyd 

Esther Ralston, O. Stevens 
Ben Lyon, H. Twelvetrees 
A. Skipworth, May Clarke 
Ben Lyon, Joan Marsh 


Herbert Marshall 


Herbert Marshall, 


Raymond, 


Duración 
th. 12 min. 


li h. 6 min. 
. 13 min. 


7 min. 
3 min. 


PIS 


9 min. 


Í min. 
6 min. 
. 16 min. 
. 12 min. 


Producción Título en Español 

Return of Jimmy La Vuelta de Jimmy 

Valentine ..... ...o.oo Valentine 
The Leathernecks Have 

Landed ......... .«.«. Marinos en Tierra 
House of a Thousand 

Candle o eta «««La Casa de las Mil Luces 
Federal Agent...... ...«La Fórmula Secreta 
The Harvester.......... Vivir en la Tierra 
Navy Born........... A MEA ss an le 
Gentleman from LouisianaEl Rey del Hipódromo 
Ticket to Paradise...... Un Pase al Paraiso 
Legion of the Lost...... La Legión de los Perdidos 
Michael 0”Halloran ..... Un Amor para Dos 


Go Get "em Haynes.....Alias “Avispera” 


Darkest Africa (Serie)..L Selva Africana 
Darkest Africa (Completa) El Secreto de la Selva 
The Undersea Kingdom............o...«..oo.o..... 
Robinson Crus0€e............ O IO 
The Vigilantes Are 

Coming 
Películas de Vaqueros 
Westward Ho..... ESE Calcando Hacia el 

Poniente 

. Tierras Vírgenes 
...... Valentía Serrana 


New Frontier. ........ 
Lawless Range.... 


Oregon Trail....... «««««La Ruta de Oregón 
Lawless Nineties..... ...Años sin Ley 

King of the Pecos...... Rey del Desierto 

The Lonely Trail........ El Camino Solitario 
Winds of the WastelandsBrisas del Desierto 
Melody Trail........... Melodía Llanera 
Sagebrush Troubadour...Guitarra Vaquera 
Singing Vagabond....... Cantor de los Llanos 
Red River Valley..... «El Guardían del Valle 


20TH CENTURY 


Producción Título en Español 
Under Two Flags....... Bajo dos Banderas 
Champagne Charlie...... Burbujas: de Champán 
Little Miss Nobody..... Miss Incógnito 
SINS LO TM a ir aaa leete e lorela afeitado 
Poor Little Rich Girl...Pobre Niña Rica 
The First DADY co. sea El Primogénito 
O'Malley of the Mounted............ooo.oooooo»... 
ENUMan Largo otr oatunite ra loa ci Sos ae ae 
WihitemkRangr sion rara. at AO ETS 


Estrellas 
Roger Pryor, C. Henry 


Lew Ayres, Isabel Jewell 


Phillips Holmes, Mae Clarke 
Bill Boyd 

Donald Cook 
Alice Brady, Frank Cravan, 


R. Hardy, A. Rutherford 
W. Gargan, Claire Dodd 
Chic Sale, Eddy Quillon 
Wendy Barrie, Roger Pryor 


Manuel 
Manuel 


Clyde Beatty, 
Clyde Beatty, 
Ray Crash Corrigan, 


King 
King 


sor orr. cn osooooopo...o 


John Wayne 
John Wayne 
John Wayne 
John Wayne 
John Wayne 
John Wayne 
John Wayne 
John Wayne 
Gene Autry 
Gene Autry 
Gene Autry 
Gene Autry 


FOX PICTURES 


Estrellas 

R. Colman, C. Colbert, Victor 
McLaglen, R. Russell 

Paul Cavanagh, Helen Wood 

J. Withers, June Darwell, 
Morgan 

Jean Hersholt, Dan Ameche, 
Allen Jenkins 

Shirley Temple, 
Gloria Stuart 

Johny Downs, Shirley Deane, 
Jane Darwell, Dixie Dunbar 

George 0”Brien, Irene Ware, 
Stanley Fields 

C. Trevor, Brian Donlevy, 
Morgan, Helen Westley 


Alice Faye, 


Lois Wilde 


Ralph 


Ralph 


Duración 
Il h. 12 min. 
th. 7 min. 


th. 10 min. 
th. 


3 min. 
th. 18 min. 
th. 7 min 


en carretes 
31 min. 
77 min. 
26 min. 
25 min. 


25 min. 


Longitud 
en pies 
10,319 


5,494 
6,778 


6,930 
5,572 


6,185 


Michael Whalen, Jean Muir, Chas. 


Winninger, Slim Summerville 


UNIVERSAL PICTURES 


Producción Título en Español 
Show Baat....... ««««« «Magnolia. El Ensueño del 
Misisipí (Para Argen- 
tina) 


Magnificent Obsession...Sublime Obsesión 


Nobody?s Fool........... Alma de Cántaro 
Dracula's Daughter...... La Hija de Drácula 
Sutter”s Gold....... ....Oro Maldito 

Parolo ILL ..Los Buitres del Presidio 
Crash DONANTE .itois one dois o deleted o aaa AA 


Estrellas 


Helen Morgan, Paul Robeson, 
Irene Dunne, Allan Jones 

Irene Dunne, Robert Taylor, 
C. Butterworth 

Henry Hunter, Ivan Miller 

Otto Kruger, Gloria Holden, 
Marguerite Churchill 

Edward Arnold, Lee Tracy, 
Binnie Barnes 

Henry Hunter, Ann Preston 

John King, Nan Gray 
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Bette Davis, George Brent 
Edw. G. Robinson, Joan Blondell 
Joe E. Brown, Joan Blondell 
Kay Farncis, lan Hunter, 
Donald Woods 
Marion Davies, Dick Powell, 
Charlie Ruggles, Claude. Rains 
Joe E. Brown, June Travis, 
Guy Kibbee 
Pat O'Brien, Margaret Lindsay, 
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Duración 

il h. 8min. 
il h. 21 min. 
I h. 19 min. 
I h. 31 min. 


th. 10 min. 


lh. 9 min. 


lh. 9 min. 


Cesar Romero, Robert Armstrong 


Craig Reynolds, 
Barton MacLane 
Bette Davies, Warren William 
Warren William, Claire Dodd 
Dick Foran, Paula Stone 


June Travis, 


TEATRO ALDEA 


DE VIAJE PARA 
HISPANO-AMERICA 


O El Sr. Roy Chandler, identificado en la 
representación de fábricas norte-ameri- 
canas por medio de su firma la Roy Chand- 
ler Company, Inc., de New York, se 
embarca a fines de mes para iniciar su 
cuadragésima tournee de la América del 
Sur. La compañía que lleva su nombre 
especializa en la representación de fábricas 
productoras de equipos para teatros. El 
Sr. Chandler ha creado mercados para 
muchas innovaciones en el teatro, como ser, 
efectos de luz, efectos de sonido, máquinas 
registradoras de boletos y acondicionamien- 
to de aire; habiendo la Compañía Chandler 
vendido las primeras de estas instalaciones 
efectuadas en la América Latina y siendo 
este señor el originador de la frase española 
“acondicionamiento de aire.” 

Actualmente su firma representa la 
United States Air Conditioning Corpora- 
tion de Minneapolis, especialistas en la 
creación de atmósferas ideales para teatros. 
Su casa también actua como gerentes de 
exportación para la Major Equipment 
Company de Chicago, y la Frank Adam 
Electric Company de St. Louis, fabricantes 
de todo lo que se relaciona con la ilumi- 
nación de un teatro considerándose “stan- 
dard” sus productos por todos los impor- 
tantes circuitos; de la Adler Sign Letter 
Company de Chicago, quienes confeccionan 
las nuevas letras cambiables en forma de 
silueta para las marquesinas; la General 
Register Corporation, cuyas registradoras 
se encuentran en todo teatro de la América 
del Norte y en la mayoría de aquellos del 
extranjero y quienes acaban de desarrollar 
una notable registradora que también im- 
prime el boleto en el acto de ser emitido, 
eliminando para siempre la necesidad de 
comprar o de hacer imprimir boletos. La 
Vallen, Inc. de Akron, Ohio, quienes han 
perfeccionado el movimiento completo de 
telones, pantallas y cortinas de casi todos 
los escenarios de los Estados Unidos con 
sólo el toque de un botón, también confían 
sus intereses en el extranjero a la casa 
Chandler. Además de ser Presidente de 
esta compañía, el Sr. Chandler es Presi- 
dente de la Roto-Beam Exporting Corpo- 
ration de New York, distribuidores del 
Roto-Beam, un nuevo aparato de ventila- 
ción muy usado en los teatros de mediana 
capacidad entre los cuales figuran muchos 
del Circuito de la R.K.O. 

La Casa Chandler ha proyectado y ha 
suministrado una buena parte del equipo 
para teatros últimamente construidos en 
Cuba, como también en la Argentina, en 
Siam, la China, la India, en Sud-Africa y 
en Australia. 


EL CINE 
EN PUERTO RICO 


9 Don Rafael G. Martí, propietario 

del Teatro Martí-Santurce, construirá 
cuatro nuevos teatros en la cuidad de San 
Juan de Puerto Rico, donde se proyectarán 
exclusivamente películas de la Warner 
Brothers, la First National y la Cosmopoli- 
tan Productions. 


FEATRO AL BLA 


Ofrecemos franquicias exclusivas en territorios 
obiertos para la explotación de películas religiosas 
y educativas. | : 

Dramas completos con efectos sonoros y títulos de las escenas. 


Toda compra de contado. Se suple una copia de la versión en 
español con toda la materia descriptiva pertinente. Para informes 


adicionales diríjase a 


DAVIDE CALCAGNI 


FILM EXPORTER 


220 West 42nd Street 
Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


La Empresa que Cumple lo que Promete 


ESCENAS COMPLETAS 
PARA PELICULAS 


Escenas para atmós- 


fera, y para rellenos. 


Viajes - Escenas Indus- 
triales - Novedades 
escénicas - Deportes  - 


Cintas Educativas 


PICTORIAL FILM LIBRARY 


INCORPORATED Asuntos Cortos y Asuntos Cortos en COLOR. 
Melodramas; Cintas de Vaqueros; Series; 
+3 0 wW E S T 46 T H S TR E E T Para informes sírvase cablegrafiar o escribir. 
Dirección cablegráfica: 
NUEVA YORK, N. Y., E. U. DE A. LUPORINI—NUEVA YORK 


FERDINAND V. LUPORINI, Inc. 
A A e PO IR 551 Fifth Avenue Nueva York, E. U. A. 
A a a A RO 


ROMÁN REBUSH |. 
PRESENTA ¡No compre g 
a clegas! 


PARA 

1936-1937 ***Antes de adquirir películas o 
d equipo cinematográfico, obtenga 

6 Películas Parlantes en Español informes completos, fidedignos, 


3 Películas musicales en Español dirigi- imparciales. 
das por RAMON PEON 

12 Películas de 2 rollos producidas en 

México por Mex Select Films 


***Compre a los precios más bajos 
obtenibles, y en la seguridad de que 
en ningún caso pagará un precio 
exorbitante. 


“**Esté seguro de que cada em- 
barque de películas o accesorios que 
deba recibir salga en perfectas con- 
diciones, y le llegue oportuna- 
mente, a su completa satisfac- 
ción, sin contratiempos ni pérdidas. 


3 Películas musicales con actores de 
color. Películas ya terminadas y listas 
para entrega inmediata: "¿QUEHAGO 
CON LA CRIATURA?", "HOY CO- 
MIENZA LA VIDA," "MAS ALLA DE 
LA MUERTE." 


FINOTRADE 


723 - Tth Ave., Nueva York, N. Y., E.U.deA. 


Diríjase hoy mismo a: 


RADOR CINEMA BUREAU 


Agentes-Compradores y Distribuidores 
723 Seventh Ave. * New York, N. Y. 


Cables: ''Radorcine" 
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TEATRO AL DIA 


DEPARTAMENTO DE CATALOGOS 


Tendremos sumo placer en suministrar informes detallados acerca de equipos, materiales y suministros para teatros 


al _exhibidor, administrador, apor o arquitecto que los solicite. Sírvase 


TEATRO AL DIA 
Departamento de Catálogos 
Rockefeller Center 

Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


llenar este cupón y enviarlo a la direc- 


. y - . . . . .., 5 
Estimados Señores: Les agradeceré se sirvan enviarme informes acerca de los productos que anoto a continuación: 
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TEATRO CAC UTA 


PARA EL EXHIBIDOR 


O En virtud de ser los distribuidores más importantes en los Estados 
Unidos de equipo cinematográfico y efectos para teatro universalmente 
conocidos, estamos en posición de ofrecer a Ud. servicios excelentes por 
medio de nuestro Departamento de Exportación. Nuestro personal 
idóneo cuenta con muchos años de experiencia dedicados a servir satis- 
factoriamente a nuestros clientes en el exterior. Así, pues, contamos 
con la preparación necesaria tanto para atender debidamente a sus 
requisitos especiales como para ayudar a Ud. a resolver sus problemas 


técnicos. 


O Solicitamos correspondencia y gustosamente le suministraremos in- 
formes y cotizaciones sobre equipo cinematográfico y efectos para tea- 
tros, tales como Transverters (generadores de motor) Hertner, lámparas 
Peerless, proyectores Simplex, pantallas Walker para proyección sonora, 
lentes Bausch € Lomb, empalmadoras Griswold, efectos para alumbrado 


Voigt y otros productos de fama mundial. 


THEATRE SUPPLY COMPANY 


A O A 


DAS A A A e MU ESA A LS AA 
NATIONAL REPUTATION FOR RELIABLE SERVICE 


DEPARTAMENTO DE EXPORTACIÓN 
92 Gold Street, Nueva York, E. U. de A. 


Esta compañía es la casa manufacturera de equipo cinematográfico de calidad más antigua e importante 
en el mundo. Durante más de un cuarto de siglo los proyectores Simplex han gozado de indiscutible 


supremacía universal. 


Por su manufactura perfecta y materiales de alta calidad, tanto los proyectores Simplex como los 
demás productos de nuestra extensa línea han alcanzado merecida fama mundial. Y jamás nos des- 
viamos de las elevadas normas de calidad y precisión que hemos creado, establecido y practicado en este 


ramo de la industria cinematográfica. 


La instalación de proyectores Simplex en teatros de proporciones modestas garantiza a sus dueños 
proyección superior, segura y económica idéntica a la que ofrecen los grandes coliseos de lujo que han 
venido usando nuestros productos durante el período histórico de la industria del cine. 


Contamos con larga experiencia en la instalación y uso de proyectores Simplex en muchas partes del 
mundo. Tendremos sumo placer en suministrarle informes detallados acerca de los proyectores Sim- 


plex y en colaborar con Ud. en la solución de sus problemas especiales. 
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